
ΖΑΧΑΡΙΑ Ν. ΤΣΙΡΠΑΝΛΗ

Η ΕΛΛΗΝΟΜΑΘΕΙΑ ΤΟΤ ΓΕΩΡΓΙΟΥ KRIZANIC 
ΚΑΙ ΟΙ ΣΧΕΣΕΙΣ ΤΟΤ ΜΕ ΤΟΤΣ ΕΛΛΗΝΕΣ*

'Η παλαιά μελέτη του Ρώσου άκαδημαϊκοϋ V. Val’denberg είναι 
’ί σως  ή μοναδική μονογραφία, ανάμεσα στήν τεράστια βιβλιογραφία γ ια  
τον Krizanic, πού έρευνα τό πρόβλημα των σχέσεων τοϋ πατέρα τοϋ παν
σλαβισμού μέ τον ελληνικό κόσμο1. 'Η εργασία αύτή χαρακτηρίστηκε 
ώς «πενιχρά»2’ τό πρόβλημα ωστόσο δέν ε ίνα ι τόσο εύκολο. ’Α πα ιτεί τη 
βαθειά γνώση τοϋ μεγάλου έ'ργου τοΰ Krizanic, τόσο τοϋ έκδεδομένου 
δσο καί τοϋ άνέκδοτου, καθώς καί των λεπτομερειών τής περ ιπετειώ 
δους ζωής του, οί όποιες συχνά έπισημαίνονται σέ άνομοιογενεΐς πηγές.

Οί σχέσεις πάντως μέ τούς "Ελληνες καί ό βαθμός τής έλληνικής 
μορφώσεως τοΰ Κροάτη κληρικού μποροΰν, νομίζω, νά διασαφηνισθοΰν, 
άν ή ειδική ερευνά στραφή προς δύο κατευθύνσεις βασικά :

α) Στήν άνίχνευση των άναφορών πρός αύθεντικά κείμενα Ε λλή 
νων συγγραφέων μέσα στο εργο τοΰ K rizanic- στον τομέα αύτόν ό Val’den- 
berg κατέβαλε μία άξιόλογη προσπάθεια’ υπολείπεται δμως άκόμη αρ
κετή δουλειά ιδίως έπάνω στά χειρόγραφα, άνέκδοτα, έργα τοΰ Krizanic, 
πού καί άλλοτε καί τελευτα ία  έχουν απασχολήσει τούς μελετητές.

β) Στή διαφώτιση των επαφών του μέ τούς σύγχρονούς του "Ελλη
νες- πρός τήν κατεύθυνση αύτή, άπ ’ δσο ξέρω, δέν έχουν συστηματο- 
ποιηθή τά γνωστά στοιχεία ούτε καί άναζητήθηκαν καινούργια. Τό πρό
βλημα, φυσικά, γ ιά  νά έξετασθή βαθύτερα, πρέπει νά περιορισθή σέ δυο 
χρονικές στιγμές τής ζωής του, κατά τις όποιες ό Krizanic, βρέθηκε μέσα 
σέ έλληνικό κατ’ έξοχήν περιβάλλον- πρώτα δηλ. στο περίφημο Έ λλη-

* Τό κείμενο τής μελέτης αύτής ίγ ιν ε  γνωστό σέ άνακοίνωση στό διεθνές 
συνέδριο μέ θέμα «Οί σλαβικοί πολιτισμοί καί τά Βαλκάνια» πού συνήλθε στή Βάρνα 
τής Βουλγαρίας (15-20.9.1975). Τό γαλλικό κείμενο τής άνακοινώσεως θά δημο- 
σιευθή σέ ξενόγλωσσο περιοδικό. Τό Παράρτημα δμως μέ τά πέντε κείμενα δημο
σιεύεται έδώ γ ιά  πρώτη φορά.

1. V. V a l ’d e n b e r g ,  Znakomstvo Krizanica s Grekami, «Byzantinosla- 
v ica» 7 (1937-38), σ. 1-24.

2. Μ. 0 . Λ ά σ κ α ρ ι, Τό ’Ανατολικόν Ζήτημα. 1800-1923, Θεσσαλονίκη 
1948, σ. 238.
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10 Ζ. Ν. Τσιρπανλή

νικό Κολλέγιο του 'Αγίου ’Αθανασίου της Ρώμης, δπου φοίτησε κατά τδ 
1641 - 1642, καί επειτα στην Κωνσταντινούπολη, δπου εμεινε γύρω στους 
δύο μήνες το 1651 (15 Ίανουαρίου - 15 Μαρτίου). Δεν αποκλείεται βέβαια 
ή έπικοινωνία τοΰ Krizanic με "Ελληνες καί δταν βρίσκεται στη Ρωσία. 'Η 
επίδραση δμως πού θά δέχτηκε άπό τον σύγχρονο ελληνικό κόσμο πρέ
πει νά υπήρξε αποφασιστική μάλλον κατά τ ις  δύο παραπάνω περιόδους.

Στη μελέτη μας έδώ θά ξεκινήσουμε άπό τό δεύτερο σκέλος τής 
ερευνάς καί θά έπιμείνουμε στήν παρουσία τοΰ Krizanic στο Ε λληνικό 
Κολλέγιο- γ ιά  τό πρώτο σκέλος θά έπεξεργασθοϋμε τά δεδομένα νεώτε- 
ρων μελετών πού δεν χρησιμοποιήθηκαν στήν έργασία τοΰ Val’denberg. 
Φυσικά δεν επ ιδ ιώκετα ι ή εξαντλητική αντιμετώπιση τοΰ προβλήματος. 
Ε ΐναι απαραίτητη ή έπεξεργασία τοΰ σχετικοΰ ύλικοϋ μέ τέτοιες απα ι
τήσεις (βιβλιογραφικές καί άλλες), ώστε άποθαρρύνεται ή άτομική πρωτο
βουλία καί έπ ιβάλλεται ή συλλογική έργασία. ’Έ τσ ι σάν συμβολή μό
νο σέ μερικές πτυχές τοΰ θέματος ας θεωρηθή τό παρακάτω κείμενο.

I

Εΐναι γνωστό δτι ό Krizanic, πού γεννήθηκε γύρω στά 1618/1619 
στήν πόλη Bihcia τής αύστροκρατούμενης Κροατίας, σπούδασε στο καθο
λικό σεμινάριο τοΰ Zagreb, στο κροατικό Κολλέγιο, επειτα , τής Βιέννης, 
στά 1638, στή Bologna, τό 1639-1640, καί στο τέλος έφτασε στή Ρώμη1. 
Έδώ υπέβαλε αίτηση προς τήν Sacram Congregationem de Propaganda 
Fide, μέ τήν οποία παρακαλοϋσε νά τοΰ δοθή επ ί δύο χρόνια Ινα ε π ί
δομα μηνιαίο τριών σκούδων, γ ιά  νά μπορέση μέ δικά του έξοδα νά εί- 
σαχθή ώς συνοικότροφος (convictor) στο Ελληνικό Κολλέγιο τοΰ 'Αγίου 
’Αθανασίου μέ σκοπό νά μάθη τήν έλληνική γλώσσα καί τ ις  θεολογικές 
(αντιρρητικές) άπόψεις τών ορθόδοξων Ε λλήνων. 'Η αίτησή του συζη
τήθηκε στή συνεδρία τής Προπαγάνδας τήν 26 Φεβρουάριου 1641 καί 
έγκρίθηκε άπό τον Πάπα στις 11 Μαρτίου τοΰ ’ίδιου έτους2.

1, Βλ. πρόχειρα τό άρθρο τοϋ A u r e l i o  P a l m i e r  i, Un’ opera polemica 
di Massimo il Greco (XVI secolo) tradotta in latino da Giorgio K rijanitch, 
«Bessarione», serie III, vol. IX-anno XVI (1912), σ. 54-55, οπου καί πλούσια, ρω
σική κυρίως, βιβλιογραφία γ ιά  τον Krizanic. Σύντομη, άλλα περιεκτική βιογρα
φία του βλ. καί στοΰ E d u a r d  W i n t e r ,  Russland und das Papsttum, τ. 1 ,Berlin 
1960, σ. 333-356.

2. Τά σχετικά 8ύο έγγραφα δημοσιεύθηκαν άπό τόν V. J  a g i C, Zur Bio- 
graphie G. Krizanic’ s, «Archiv fur slavische Philologie» 6 (1882), σ. 120. "Ας 
σημειωθή δτι τά έγγραφα αύτά, πού ό έκδοτης τά παίρνει άπό τό αρχείο τοϋ 'Ε λ
ληνικού Κολλεγίου, βρίσκονται ώς πρωτότυπα στο A r c h i v i o  d i  P r o p .  F i d e  
(στο έξης APF) - Acta, τ. 14 (1640-41), φ. 285Γ - ν  (τ5}ς 26.2.1641) καί 303^ - 
304r (της 11.3.1641).
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'Ο επίσημος κατάλογος τών μαθητών τοΰ Ελληνικού Κολλεγίου, 
στον όποιο περιλαμβάνονται καί οί συνοικότροφοι, δεν μνημονεύει το 
ονομα τοΰ Krizanic.1. Ε ίναι δμως άπόλυτα βέβαιο δτι έχρημάπσε μαθη
τής τοΰ ιδρύματος. Ποιά μέρα άκριβώς πέρασε την πόρτα τοΰ Κολλεγίου, 
δεν γνωρίζουμε. Ά λλα  υπάρχει ή μαρτυρία ότι, δυο μήνες μετά την από
φαση του Πάπα, στις 14 Μαίου 1641, ό Georgius, filius Gaspari Crisa- 
n ij, dioecesis Zagrabiensis, Croatus, nobilis, έδωσε τον καθιερωμένο 
όρκο των μαθητών, όπως τον είχε έπιβάλει ή Προπαγάνδα, μπροστά στον 
διευθυντή τοΰ Έ λληνικοΰ Κολλεγίου καί στον Rev. Padre Ministro (ό 
όποιος ε ίνα ι ύφηγούμενος καί repetitor - καθηγητής τοΰ σχολείου). Μάρ
τυρας κατά τήν ορκωμοσία, όπως συνηθιζόταν, παρίστατο ό γνωστός 
Χ ιώτης μαθητής τοΰ ιδρύματος Παντελεήμων Λιγαρίδης2.

Τήν παρουσία τοΰ Krizanic στο Κολλέγιο μπορούμε νά τήν άντι- 
ληφθοΰμε κάπως έντονα χάρη μόνο στά άνέκδοτα ώς τώρα πρακτικά τής 
μυστικής « ’Αδελφότητας τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου» πού οί μαθητές 
είχαν ιδρύσει, μέ ύπόδειξη τών ’ Ιησουιτών,στις 2 Φεβρουάριου 1592 3. 
'Η συμμετοχή τοΰ Κροάτη σπουδαστή στήν κολλεγιακή αύτή οργάνωση 
μαρτυρεΐται4 γ ιά  πρώτη φορά τήν 29 Σεπτεμβρίου 1641. Στή συνεδρία

1. Βλ. A r c h .  C o l l e g i o  G r e c o  ( R o m a ) ,  τ. 14 (κατάλογος μαθητών 
άπό τό 1610, στήν ούσία άπό τό 1624, ώς τό 17 30). Οί μαθητές άναφέρονται κατά 
χρονολογική σειρά εισόδου των στο ίδρυμα. ’Έ τσ ι γ ιά  τόν K ri’/.anie ίπρεπε νά γίνη 
ή σχετική μνεία έγγραφης του άνάμεσα στά φφ. 13ν - 16ν  , δπου τά ονόματα τών 
μαθητών πού ένεγράφησαν άπό τό ετος 1640 ώς τό 1642. Ή  παράλειψη τοΰ ονό
ματος τοϋ Krizanic αποτελεί άλλη μια άπόδειξη τών ελλείψεων τοϋ χειρόγραφου 
αύτοΰ καταλόγου.

2. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  τ . 53. φ. 235ν , δπου τό κείμενο τοΰ δρκου στά 
λατινικά. Ό  δρκος αύτός είναι σύντομος καί τυποποιημένος. Τον καθιέρωσε ή Προ
παγάνδα γιά  τούς μαθητές τοϋ Ελληνικού Κολλεγίου άπό τά 1625 και ίπ ε ιτα ' βλ. 
Ζ α χ. Ν. Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  Οί Μακεδόνες σπουδαστές του 'Ελληνικού Κολλεγίου 
Ρώμης καί ή δράση τους στήν Ελλάδα καί στήν ’ Ιταλία (16ος at. - 1650), Θεσ
σαλονίκη 1971, σ. 90-92, 217-218 (δπου καί δείγματα τοϋ δρκου αύτοΰ).

3. Γιά τήν ’ Αδελφότητα καί γιά  τη σημασία τού κώδικα μέ τά πρακτικά, ό 
όποιος βρίσκεται στήν C uria Provinciale della Compagnia di Gesu-Roma, n° 38, 
βλ. Ζ. Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  έ .ά ., σ. 70-72. 'Ο συγγρ. ελπίζει νά έκδώση δλον αύτόν 
τον ένδιαφέροντα κώδικα.

4. 'Ο V a l ’ d e n b e r g ,  έ'.ά., σ. 10, άναφέρει δτι ό Krizanic πήρε κάποιο 
έγγραφο άπό τήν κολλεγιακή ’Αδελφότητα, στο όποιο ύπέγραφαν ό Νικόλαος Λογο
θέτης, sacerdos graecus, ο Δαβίδ, μοναχός τοϋ Τάγματος τοΰ 'Αγίου Βασιλείου, 
καί ό γραμματεύς τής όργανώσεως Πέτρος Saracenus (Σαρακηνός). Παραθέτει ακό
μη τή μαρτυρία δτι ό Krizanic έχρημάτισε πρόεδρος τής ’Αδελφότητας. Τά πρό
σωπα καί τά γεγονότα αύτά θά μάς άπασχολήσουν πιο κάτω έκτενέστερα. Θά ή
θελα μόνο νά υπογραμμίσω τή διαπίστωσή μου δτι ό τρόπος μέ τον όποιο έκθέτει 
τά παραπάνω ό Val’denberg δημιουργεί τή σκέψη δτι οΐ πηγές του είναι μεταγε-
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των μελών τής ’Αδελφότητας πού συνήλθε τήν ήμέρα αύτή ο Giorgius 
Chrisanius έξελέγη primus assistens (πρώτος βοηθός)1. Είναι περίεργο 
πώς δέν άναφέρεται προηγουμένως, δπως συνέβαινε σέ δλες σχεδόν τ ις  
περ ιπτώσεις' πότε δηλ. ενας μαθητής τοϋ Κολλεγίου γ ίνετα ι δόκιμο μέ
λος τής ’Αδελφότητας, πότε τακτικό καί έπειτα πότε έρχεται ή σειρά 
του νά έκλεγή σέ κάποιο άξίωμα. Ή  σειρά αύτή δέν εφαρμόζεται συνή
θως σέ μεγάλης ήλικίας μαθητές2. Καί κάτι τέτοιο μάλλον υποθέτουμε 
γ ιά  τον Krizanic, ό όποιος στά 1641 είναι περίπου 22-23 έτών, μέ σπου
δές μάλιστα σέ άλλα θεολογικά σεμινάρια. Περιμέναμε δμως τουλάχιστο 
κάποια προγενέστερη μνεία του στόν κώδικα, πριν μας έμφανισθή αμέ
σως μέ τό δεύτερο σέ σπουδαιότητα άξίωμα τής ’Αδελφότητας.

’Από τις  29 Σεπτεμβρίου καί έπειτα  συναντούμε τό δνομα τοΰ 
Krizanic στόν κατάλογο των μελών3, ένώ στή συνεδρία τής 8 Δεκεμ
βρίου 1641 έκλέγεται γραμματέας4, στις 6 ’Απριλίου 1642 βγαίνει πρώ
τος σύμβουλος (consultor)5 καί στις 20 ’ Ιουλίου τοΰ ’ίδιου έ'τους γ ίνε
τα ι (praefectus)6. Αύτή είνα ι καί ή τελευταία μαρτυρία πού προσφέρει 
ό κώδικας γ ιά  τον Krizanic. Τό όνομά του δέν άναφέρεται κατά τήν άμέ- 
σως επόμενη συνεδρία τής όργανώσεως, στις 9 Νοεμβρίου 1642 7, οΰτε 
βέβαια καί στις άλλες πού άκολουθοϋν.

Μποροΰμε λοιπόν μέ κάποια σχετική άκρίβεια νά προσδιορίσουμε 
τον χρόνο φοιτήσεως τοΰ Krizanic στό Ε λληνικό Κολλέγιο τής Ρώμης. 
Μπήκε στό ίδρυμα μεταξύ 11 Μαρτίου καί 14 Μαΐου τοΰ 1641 καί άπε- 
χώρησε μετά τις  20 ’ Ιουλίου 1642, ή πιο συγκεκριμένα στις 22 Σεπτεμ
βρίου 1642 8. ’Έμεινε έτσι στό Κολλέγιο συνολικά γύρω στούς 17 μή
νες, ένάμιση δηλ. χρόνο περίπου.

νέστερες άπό τό 1641-42. Χρησιμοποιεί, συγκεκριμένα, τό έργο τοϋ S. B e l o k u 
r o v ,  Ju r i j  Krizanic ν Rossii, Moskva 1901 (σ. 219), τό όποιο δέν μπόρεσα νά 
συμβουλευθώ. Ά π ’ οσα πάντως παραθέτει ό V a l ’denberg αποκομίζω τη γνώμη οτι 
ό Belokurov πιθανώς δέν είχε ΰπόψη του τά πρακτικά τής ’Αδελφότητας τής 
Θεοτόκου.

1. Βλ. τόν κώδικα τής C u r i a  Prov. Compagnia di Gesu - Roma, n° 38, 
φ. 125V .

2. Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  Οί Μακεδόνες σπουδαστές, σ. 71-72.
3. Κώδικας τής C u r i a ,  'έ.ά., φ. 126Γ .
4. Α ύ τ  ό θ ι, φ . 126ν  . Στό φ. 128Γ μνημονεύεται κανονικά ανάμεσα στά μέλη.
5. Α υ τ ό θ ι ,  φ. 128ν . Καί πάλι στό φ. 129Γ δέν παραλείπεται στόν σχετι

κό κατάλογο των μελών.
6. Α ύ τ ό θ ι ,  φ. 129ν - Στήν άπογραφή των μελών τήν ίδια έποχή (φ. 130Γ ) 

άναφέρεται επίσης.
7. Α ύ  τ ό θ ι, φ. 130ν  , 131Γ κ .έ .
8. Αύτήν τήν ημερομηνία φέρει τό επίσημο πιστοποιητικό πού δόθηκε στόν 

K rizan ic  άπό τόν διευθυντή τοϋ 'Ελληνικού Κολλεγίου : V a l ’ d e n b e r g ,  ϊ .ά . ,  σ.8 .
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Στο διάστημα αύτό ζήτησε τήν άδεια άπό τήν Προπαγάνδα νά τοΰ 
έπιτραπή, εξω άπό τις καθορισμένες χρονικές περιόδους χειροτονίας 
(extra tempora), νά λάβη τήν «primam tonsuram» (πρώτη κοπή των 
μαλλιών γ ιά  τόν μοναχικό τίτλο), νά περάση άπό τά διάφορα εκκλησια
στικά αξιώματα καί νά φθάση ώς καί στον βαθμό τοΰ ιερέα, άφοΰ οί 
εισηγήσεις γ ιά  τή ζωή καί τό ήθος του είναι εύμενεΐς έκ μέρους τοΰ 
διευθυντή τοΰ Κολλεγίου. Ή  'Ιερά ’Οργάνωση, κατά τή συνεδρία της 
τής 9 Σεπτεμβρίου 1641, δέν εχει αντίρρηση, άν βέβαια καί ό Πάπας 
συγκατατίθετα ι1. Πολύ άργότερα, στις 20 Μαΐου 1642, άναφέρεται σέ 
άλλη συνεδρία τής Προπαγάνδας αίτηση τοΰ Γεωργίου Crisan ij, λατίνου 
ιερέα καί alumni Sacrae Congregationis, γ ιά  νά τοΰ δοθή τό δικαίωμα 
νά ίερουργή κατά τό «ελληνικό τυπικό» (pro facilitate celebrandi ritu  
graeco), όταν μεταβή σέ ιεραποστολή ad Vallachos Montis F e lle tr ij2. 
Στις 12 Σεπτεμβρίου 1642, έξ άλλου, δ Crisanius μνημονεύεται ώς δι- 
δάκτωρ τής S. Theologiae καί ε ίνα ι έτοιμος νά άναχωρήση γιά  ιεραπο
στολή στούς Βλάχους τής περιοχής τοΰ Zagreb3.

Οί μαρτυρίες αύτές άπαρτίζουν, αναμφισβήτητα, χαρακτηριστικά 
στοιχεία γ ιά  τις  επ ιδ ιώ ξεις τοΰ Krizanic δσο καιρό βρισκόταν στο Ε λ 
ληνικό Κολλέγιο. Περισσότερο άπ ’ ολα ϊσως θά πρέπει νά τονισθή, γ ιά  
τό θέμα μας, ή επιθυμία του νά πάρη τήν άδεια νά κάνη τή θεία λειτουρ
γ ία  κατά τό «ελληνικό», ορθόδοξο - άνατολικό δόγμα. Αύτό φυσικά τό 
διδάχτηκε στήν εκκλησία τοΰ Κολλεγίου, τόν "Αγιο ’Αθανάσιο, δπου 
πράγματι ή λειτουργία άπό τόν 16ον αϊ. (1583 καί έ'πειτα) ώς σήμερα 
γ ίνετα ι κατά τό rito bizantino (ή greco)4. 'Η επιθυμία τοΰ Krizanic 
υποδηλώνει φανερά τήν έπίδραση πού δέχτηκε άπό τό περιβάλλον του. 
Τότε οφείλουμε νά δεχτούμε δτι θά συνειδητοποίησε καί τόν σπουδαίο 
ρόλο τοΰ εντυπωσιακού τυπικοΰ τής βυζαντινής λειτουργίας, τή στιγμή 
πού προοριζόταν γ ιά  ιεραποστολή άνάμεσα στούς ορθοδόξους τής Ρωσίας5.

1. A Ρ F - Acta, τ. 14 (1640-41), φ. 423ν - 4'24Γ , Congregatio 280.
2. Α Ρ F - Acta, τ. 15 (1642-43;, φ. 89r , Congregatio 288. Μόλις στις 10 

Αύγούστου 1643 καί πάλι σέ συνεδρία της ή Προπαγάνδα θά άναφερθή σέ μιά τέ 
τοια άδεια πού ζητά ό Krizanic, αν καί εΐναι λατίνος ιερέας. Ό  ΓΙάττας δμως θά 
προτείνη νά άναζητηθοΰν παρόμοιες περιπτώσεις στο παρελθόν καί νά έξετασθή άν 
δόθηκε καί σέ άλλους ή σχετική άδεια: A Ρ F - Acta, τ . 15 (1642 - 43), φ. 413Γ> 
Congregatio 303, coram Sanctissima.

3. A P F - A c t a , T .  15 (1642-43), φ. 179v - l 8 0 r , Congregatio 291.
4. Βλ. E l e u t e r i o  F. F o r t i n  o, S. Atanasio. La liturg ia greca a 

Roma, Roma 1970, σ. 11-29.
5. Ό  ’ίδιος άνέρερε στήν Προπαγάνδα τό 1641 δτι θά ήθελε «post perfecta 

studia in Moscoviam cum missione et facultatibus consuetis se transferre» : 
J a g i c, Zur Biographie G. Krizanic’s, έ .ά ., σ. 120. Καί όπως είναι γνωστό, πραγ
ματοποίησε τήν άποστολή αύτή.
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Πέρα άπό τις  δ ιαπιστώσεις αύτές, πολύ πιο άξιόλογο θά ήταν, γιά 
νά σταθμίσουμε, όσο είνα ι δυνατό, τήν επιρροή τών Ε λλήνων στήν προ
σωπικότητα καί τό έργο τοϋ μεγάλου Κροάτη, αν γνωρίζαμε τόν κύκλο 
τών προσώπων τοΰ Κολλεγίου μέσα στον όποιο έζησε επί 17 μήνες. Τά 
πρακτικά τής « ’Αδελφότητας τής Θεοτόκου» προσφέρουν πολύτιμη βοή
θεια. Στις συνεδριάσεις καί στούς καταλόγους τών μελών, στους οποίους 
άναφέρεται ό Krizanic, περιλαμβάνονται καί οί παρακάτω'Έλληνες μαθη
τές τοΰ ιδρύματος : ό Δημήτριος Πεπανός, άπό τή Χίο1, ό Ιω άννης Κι- 
γάλας (ή Τζιγάλας), άπό τήν Κύπρο2, ό άδελφός του, γνωστός άπό τήν 
πολύπλευρη δραστηριότητα του, 'Ιερώνυμος (έπειτα ' Ιλαρίων) Κιγάλας3, 
ό Νικόλαος Λογοθέτης, άπό τό Νευροκόπι τής Μακεδονίας4, ό αγιορεί
της μοναχός Δαβίδ Παπαδήμος ή Παπίκιος (Π απίγκης) άπό τόν Βόλο5, 
ό άγιορείτης επίσης μοναχός Βενιαμίν, άπό τά Παζαράκια (σημ. Κρυο- 
πηγή) Κασσάνδρας τής Χαλκιδικής 6, 6 Βασίλειος Τζαγκαρόλος, άπό τό 
χωριό Βαφές τής επαρχίας ’Αποκόρωνα τής Κρήτης7, ό Στέφανος Ρώ- 
σης, άπό τή Χίο8. Έ κτος άπό τούς οκτώ αύτούς μαθητές, έλληνικής κατα-

1. Βλ. γ ι ’ αύτόν στοΰ Κ ω ν σ τ. ’ Γ. ’Α μ ά ν  τ ο υ ,  Τά Γράμματα εις τήν
Χίον κατά τήν τουρκοκρατίαν. 1566-1822, ΓΙειραιεύς 1946, σ. 123-124, δπου καί 
ή βιβλιογραφία. Στο Κολλέγιο ό Πεπανός έμεινε ά.τό τό 1636 ώς το 1643 : Ε. L e-
g r a n d ,  Bibliographie Hellenique, 17ος α ί., τ . 3, Paris 1895, σ. 276-286.

2. Βλ. γ ι ’ αύτόν στοΰ Ζ α χ .  Ν.  Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  ’Ανέκδοτα έγγραφα έκ τών 
άρχείων τοϋ Βατικανού (1625-1667), Λευκωσία 1973, σ. 145, 237, δπου καί βιβλιο
γραφία. Στο Κολλέγιο μπήκε τήν 1 ’ Ιουλίου 1635. Σπούδασε έπΐ 8 χρόνια καί έ
πειτα δίδαξε ελληνικά : L e g  r a n  d, έ .ά ., σ. 315.

3. ’Έμεινε στο Κολλέγιο άπό τό 1635 ώς τό 1648. Βλ. λεπτομέρειες στοΰ
L e g r a n d ,  έ .ά ., σ. 318-338. Πρβλ. καί Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  II.  Κ ύ ρ ρ η ,  Cy
priote Scholars in Venice in the XVI and XVJI centuries wi th some notes on 
the Cypriote Community in Venice and other Cypriote Scholars who lived in 
Rome and the rest of Italy in the same period, στον τόμ. 'Ο 'Ελληνισμός εις τό 
εξωτερικόν, Berlin 1968, σ. 211-213.

4. Φοίτα στο Κολλέγιο άπό τό 1632 ώς τό 1642 : Τ σ ι ρ π α ν λ ή, Οί Μακε- 
δόνες σπουδαστές, σ. 93-101.

5. Στο ίδρυμα άπό τό 1640 ώς τό 1647 : Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  έ .ά ., σ. 113-114.
6. Βρίσκεται στο  Κολλέγιο άπό τό 1639 ώς τό 1643. 'Όπως ό Krizanic, έ 

τσι καί ό Βενιαμίν είναι υπότροφος τής Προπαγάνδας στο Ελληνικό Κολλέγιο : 
Τ σ ι ρ π α ν λ ή ,  έ'.ά., σ. 111-112.

7. Στό Κολλέγιο άπό τό 1635 ώς τό 1646 : Ε. L e g r a n d ,  ΒΙΙ, 17 αΐ . ,  τ . 5, 
Paris 1903, σ. 302-306. Γιά τήν κρητική οικογένεια τών Τζαγκαρόλων βλ. Ν ι κ ο- 
λ ά ο υ Β .  Τ ω μ α δ ά κ η ,  'Ιλαρίων Γραδενίγος, μητροπολίτης 'Ηρακλείας, καί οί 
σύγχρονοι αυτοί λόγιοι καί σχετικοί Κρήτες, ΕΕΒΣ 41 (1974), σ. 58-67.

8. Στό Κολλέγιο άπό τό 1640 ώς τό 1644: Ζ α χ .  Ν. Τ σ ι ρ π α ν λ ή, ΟΙ 
ελληνικές εκδόσεις τής «Sacra Congregatio de Propaganda Fide» (17ος α ί.), «Παρ
νασσός» 16 (1974), σ. 524.
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γωγής, στις συνεδριάσεις τής ’Αδελφότητας, στις όποιες έμφανίζεται ό 
Krizanic, συμμετέχουν άκόμη οί Έλληνοϊταλοί Πέτρος C iulla, άπό τό 
Palazzo Adriano τής επαρχίας Παλέρμου τής Σ ικελ ίας1, καί Πέτρος 
Saracenus (Σαρακηνός), άπό τό Campomarino τής έπαρχίας Campobasso 
(στήν ’Απουλία)2, καθώς καί οί καλόγεροι, οί προερχόμενοι άπό τό έλ- 
ληνόρρυθμο μοναστήρι τής G rottaferrata, ’Ά γγελος Corradinus3 καί 
Στέφανος Garvi (ή Garvius)4, καί οί δυο άπό τή Ρώμη.

Συνολικά δηλ. δώδεκα μαθητές τοΰ Κολλεγίου, άπό τούς οποίους 
οκτώ "Ελληνες καί δύο Έλληνοϊταλοί, συνεργάστηκαν κάπως στενά, 
τουλάχιστο, μέ τόν Krizanic, μια πού συμμετείχαν άπό κοινοΰ στις ερ
γασίες τής μυστικής όργανώσεως τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου καί έναλ- 
λάσσονταν στά διάφορα άξιώματα5. Ά πό  γράμμα έξ άλλου τοΰ ’ίδιου 
τοΰ Krizanic πληροφορούμεθα δτι πρόθυμα έπαιρνε μέρος σέ δλες τ ις  έκ- 
δηλώσεις τής Αδελφότητας6.

Φυσικά δέν ήταν μόνο οί παραπάνω "Ελληνες, άλλα καί άλλοι πού 
σπούδαζαν ή βρίσκονταν στό Κολλέγιο ταυτόχρονα μέ τόν Κροάτη μαθη
τή. Σημειώσαμε ήδη δτι ό Χιώτης λόγιος Παντελεήμων Λιγαρίδης υπ έ
γραψε ώς μάρτυρας τό κείμενο τοΰ δρκου τοΰ Krizanic. 'Ο Λιγαρίδης 
διετέλεσε μαθητής τοΰ Κολλεγίου άπό τό 1623 ώς τό 1636, οπότε άνα- 
κηρύχτηκε διδάκτωρ τής φιλοσοφίας καί τής θεολογίας7. Παρέμεινε δμως 
στό ίδρυμα τό άργότερο ώς τόν Σεπτέμβριο τοΰ 1641 διδάσκοντας ελλη
νική γλώσσα καί φιλολογία8. Δέν άποκλείεται επομένως οχι μόνο ή

1. Μπήκε στό ίδρυμα τήν 24 ’ Ιουνίου 1634 ( Ar c h .  C o l l .  G r e c o ,  τ . 14,
φ. 12ν )’ συμμετείχε στήν κολλεγιακή αδελφότητα ώς τόν ’Ιούλιο τοϋ 1642 (κώδ.
C u r i a ,  ε .ά ., φ. 130Γ ).

2. Ένεγράφη στό Κολλέγιο τήν 8 Φεβρουάριου 1632 ( Ar c h .  C o l l .  G r e c o ,  
τ. 14, φ. 9ν ) · ώς τόν Μάιο τοΰ 1644 άναφέρεται δτι παίρνει μέρος στίς συνεδριά
σεις τής ’Αδελφότητας ( C u r i a ,  ε .ά ., φ. 137Γ ). Δέν θά ήταν ίσως άσκοπο νά ση- 
μειωθή οτι καί ό Saracenus, όπως καί ό Krizanic, θά επιδίωξη νά σταλή στή Ρωσία 
ώς μισσιονάριος βλ. A Ρ F - A cla, τ. 16 (1644-1645,, φ. 403ν - 404Γ , Congrega- 
tio XVI τής 21 Αύγούστου 16'ι5).

3. Μπήκε στό ίδρυμα τήν 4 Ίανουαρίου '1641 ( A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  τ. 
14, φ. 15ν )· συμμετείχε στήν ’Αδελφότητα ώς τόν Μάιο τοΰ 1644 ( C u r i a ,  ε .ά ., 
φ. 137Γ ).

4. Μπήκε στό ίδρυμα τήν 8 ’Ιουνίου 1641 ( A r c h .  C ο I 1. G r e c ο, τ . 14,
φ. 15ν )· συμμετείχε στήν ’Αδελφότητα ώς τόν Νοέμβριο τοϋ 1642 (C u r i a, ε.ά.,
φ. 131r ).

5. Λεπτομέρειες βλ. στόν κώδικα τής C u r i a ,  'έ.ά., φ. 125ν - 130Γ .
6. V a Γ d e n b e r g, Znakomstvo Krizanica s Grekami, ε .ά ., σ. 10.
7. E. L e g r a n d, BH, 17 α ΐ., τ . 4, Paris 1896, σ. 9-11.
8. Στίς 9 Σεπτεμβρίου 1641 ή Προπαγάνδα άποφασίζει νά στείλη ώς μισσιο- 

νάριο τόν Αιγαρίδη στήν τουρκοκρατούμενη Ελλάδα : A Ρ F - Acta, τ . 14 (1640-41),
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γνωριμία Krizanic - Λιγαρίδη, άλλά καί ό δεύτερος νά έχρημάτισε δά
σκαλος τοΰ πρώτου.

Ά λλά  άν στηριχθοΰμε στον χειρόγραφο κατάλογο των μαθητών τοϋ 
ιδρύματος, παρά τ ις  έλλείψεις πού εχει, εΐναι δυνατό νά έπισημάνουμε 
καί άλλους 'Έλληνες κατά τήν έξεταζόμενη έποχή (άνοιξη 1641 - φθινό
πωρο 1642). ’Έ τσ ι διαπιστώνουμε δτι στδ Κολλέγιο φοιτούν δ Γουλιέλ- 
μος Ρώτας, άπό τή Μήλο (1633-1646)1, δ ’Αλέξανδρος Κωνστάντζος, 
άπό τή Λευκωσία τής Κύπρου (1634 - ’ Ιούνιος 1642)2, δ Νικόλαος 
Γονέμης, άπό τήν Κέρκυρα (1635 - ’Οκτώβριος 1641)3, δ ’Ανδρέας Βα- 
λάσιος, άπό τή Χίο (1636-1645)4, δ Αύρήλιος Μαρας, άπό τό Κάστρο 
('Ηράκλειο) τής Κρήτης (1639-1646)5, δ ’ Ιάκωβος Galimpertus τοΰ 
Μάρκου καί τής ’Αδριανής de Cupis, άπό τήν πόλη Κτήμα τής Κύπρου 
(1639-1645)6, δ ’ Ιωάννης Galimpertus τοΰ Νικολάου καί τής Κατερί
νας, επίσης άπο τό Κτήμα τής Κύπρου (1640-1647/1651 )7, δ Blancus 
(Μπιάνκο) M andricarius (Μανδρικάρης ή Μανδρίκαρδος), άπό τή Ζά
κυνθο (1641, Φεβρ. - 1645)8. ’Ίσως παραλείπονται μερικά ονόματα Ε λ 
λήνων σπουδαστών, γ ια τ ί ό κατάλογος πού χρησιμοποιούμε άναφέρει τό 
ετος εισόδου, οχι δμως πάντα καί τό ετος άποφοιτήσεως κάθε μαθητή.

'Η παρουσία πάντως τόσων Ε λλήνων συνέβαλε αναμφισβήτητα 
στήν έλληνομάθεια τοΰ Krizanic. 'Ο ’ίδιος αργότερα, στά 1647, δ ιηγείτα ι 
δτι δεν ντρεπόταν νά κάθεται μαζί μέ νέους στο Ε λληνικό Κολλέγιο καί 
νά μαθαίνη έλληνικά" στο τέλος κατάφερε νά μάθη τόσα, δσα τοΰ χρειά
ζονταν νά καταλαβαίνη, μέ δυσκολία ακόμη, τά πατερικά κείμενα πού 
άναφέρονται στις άμφιλεγόμενες διαφορές ορθοδόξον καί λατίνων (circa

φ. 437r -v , Congregatio 280. Έδώ 6 Λιγαρίδης άναφέρεται ώς «annis p luribus 
graecae linguae in eodem Collegio [Graeco] lec to r». Σέ έγγραφο έξ όίλλου τοϋ 
1639 μνημονεύεται ώς «Graecarum litterarum  ibidem [Collegio Graeco] magister» 
( L e g r a n d ,  έ .ά ., σ. 12).

1. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  τ. 14, φ. 10v - l l r . — L e g r a n d, BH, 17 α ΐ., 
τ . 3, σ. 476-477. Μέσα σέ παρένθεση δηλώνονται τά έτη παραμονής τοϋ μαθητή 
στο Κολλέγιο.

2. A r c h .  C o l l e g i o  G r e c  ο, έ .ά ., φ. 11ν - 12Γ . — L e g r a n d ,  έ .ά ., τ.
5, σ. 301-302. Πρβλ. καί Κ ύ ρ ρ η ,  Cypriote Scholars, έ .ά ., σ. 222.

3. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  έ .ά ., φ. l l v - 1 2 r . —L e g r a n d ,  έ.ά ., σ. 471-
475.

4. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  έ .ά ., φ. 14ν - 15Γ . — L e g r a n d ,  ε. ά ., τ . 5, 
σ. 306-308.

5. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  έ .ά ., φ. 15ν  - 16Γ .
6. Α υ τ ό θ ι ,  φ.  15ν - 1 6 Γ .
7. Α υ τ ό θ ι ,  φ. 15ν - 16Γ . Πρβλ. καί κώδ. C u r i a ,  έ.ά ., φ. 148Γ .
8. A r c h .  C o l l .  G r e c o ,  έ .ά ., φ. 15ν - 16Γ . Γιά τό έπώνυμο πρβλ. Κ. Ν. 

Σ ά θ α ,  Νεοελληνική Φιλολογία, ’Αθήναι 1868, σ. 419, 421.
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controversias)1. 'Ο κοινοβιακός τρόπος ζωής στό Κολλέγιο καί ή συχνή 
συναναστροφή μέ τόσα έλληνόπουλα έδωσαν τή λαμπρή εύκαιρία στον 
Κροάτη σπουδαστή, μια καί ό ’ίδιος τό έπιζητοϋσε, νά μάθη τή νεοελ
ληνική καλά καί νά γνωρίση τόν νεοελληνικό κόσμο. ’Έ τσι μόνο έξηγεΐτα ι 
ή παράθεση λαϊκών έκφράσεων ή καί παροιμιών έλληνικών στό σπουδαιό
τερο άπό τά έργα του «Τά Π ολιτικά» (Razgovory ob v ladate l’ stvu), 
δπως π. χ. «Ρωμαίος ωραίος, Άρναούτης σεφερλής, Βούργαρης άπάν- 
θρωπος», ή «όπου χαράτς δέν δίνει, χαράν δέν γ λ έπ ε ι»2. 'Η διάκριση έξ 
άλλου πού κάνει ό Krizanic στήν προφορά τών λέξεων ανάμεσα στήν 
αρχαία καί τή νέα έλληνική, καθώς καί ή ακριβής άπόδοση γραμμάτων 
καί φθόγγων (άναφέρει π. χ. δτι στήν αρχαία διαβάζουμε : φθάνω, άχθος, 
μισθός, ένώ στή νέα : φτάνω, άχτος, μιστός κ. ά.)·5, άποδεικνύει έναν
ικανό κάτοχο τής γλώσσας. ’Ά λλω στε, δπως θά δοϋμε άμέσως, δέν δι
στάζει νά μεταφράση στά λατινικά  καί έργο άπό τή δημώδη έλληνική.

Παραμένει ωστόσο τό πρόβλημα, που έμαθε τά ελληνικά ό Kriza
nic. 'Ο ’ίδιος, στά 1659, διαβεβαιώνει τις ρωσικές αρχές, δτι έκτος άπό 
άλλες γλώσσες, γνωρίζει τή «γραικ ική  καί τήν έλληνική» (δηλ. τή νέα 
καί τήν αρχαία) καί προσθέτει δτι τ ις  έμαθε στό «σχολείο τής Πάδο- 
βας», δπου ό θείος του τόν είχε τοποθετήσει’ έκεΐ σπούδασε 6 χρόνια. 
'Υπάρχουν δμως σοβαρές έπιφυλάξεις γ ιά  τήν άλήθεια τών δσων άνα- 
φέρει ό Krizanic. Ε ίναι βέβαιο δτι αύτός τήν πρώτη του μόρφωση τήν 
πήρε στό καθολικό σεμινάριο τοϋ Zagreb. Δέν άποκλείεται στήν πόλη 
αύτή νά διδάχτηκε τ ις  πρώτες βάσεις τής έλληνικής, ώστε στά 1641, 
δταν κατεβαίνη στή Ρώμη, νά ύποστηρίζη δτι γνωρίζει τήν έλληνική4.

Γενικά παρατηρεΐται μία ασάφεια στις πηγές καί άντίφαση στις 
μαρτυρίες, πού μάλλον οφείλονται στον Krizanic, καθώς προσπαθούσε σέ 
διαφορετικές περιστάσεις κάθε φορά νά προβάλη τήν έλληνομάθειά του. 
Τό πιο σίγουρο ε ΐνα ι δτι σέ καμιά άλλη περίπτωση, κατά τή διάρκεια 
τής ζωής του, δέν εζησε περισσότερο καιρό σέ έλληνικό περιβάλλον παρά 
μόνο στό Έ λληνικό Κολλέγιο τής Ρώμης. Μέ βάση τά δσα μνημονεύθη-

1. V a l ’ d e n b e r g ,  Znakomstvo, ΐ . ά . ,  σ.  7 καί σημ. 24.
2. Α υ τ ό θ ι ,  σ. 9. Στό γνωστό τετράτομο έργο «Παροιμίαι» (1899-1902) 

τοΰ Νικ. Γ. Πολίτη δέν βρήκα τις παροιμίες αύτές. Μέ τήν πρώτη, κάποια σχέση 
εχει ή άκόλουθη : « ’Αρναούτη κάνεις φ ίλο ; — Κράθειε καί κομμάτι ξύλο» (Ν. Γ. 
Π ο λ ί τ ο υ ,  Παροιμίαι, τ. 2, έν Ά θήναις 1900, σ. 468). ’Ε π ίσης: «Βούλγαρο αν 
κάμης φίλο — βάστα καί κομμάτι ξύλο» [’έ.ά.., τ. 3, έν Ά θήναις 1901, σ. 213-214). 
Μέ τή δεύτερη παροιμία σχετίζεται ή εξής : «Στή χαρά καί ό χαρατσάρης» (ε .ά ., 
τ . 2, σ. 122) ή « ’Απάνω στή χαρά ήρθε κι ό χαρατζάρης» (Γ. Π. Σ α β β α ν τ ί -  
δη,  Οΐ παροιμίες τοΰ Παρθενίου Κατζιούλη, «Δωδώνη» 1 [1972], σ. 166άριθμ. 123).

3. V a l ’ d e n b e r g ,  ί.ά.., σ.  8-9.
4. Α ύ τ ό θ ι ,  σ. 6-7, δπου καί άνάλυση τών μαρτυριών.



18 Ζ. Ν. Τσιρπανλή

καν πιο πάνω, προκύπτει, δτι τήν πιο βέβαιη καί πιο μακροχρόνια επ ί
δραση τής ελληνικής γλώσσας καί παιδείας τή δέχτηκε δ Krizanic μόνο 
κατά τή διάρκεια τής παραμονής του στο  Κολλέγιο.

Τό ταξίδ ι του στήν Κωνσταντινούπολη τδ 1651 καί ή παραμονή 
του έκεΐ γ ιά  δυο μόνο μήνες, δταν συνόδευε σαν ιερέας καί γραμματέας 
τής ιταλικής γλώσσας τόν αυστριακό πρεσβευτή Rudolf Schmidt von 
Schwarzenhorn, υπήρξε άναμφισβήτητα ωφέλιμη γ ιά  νά γνωρίση σέ ζων
τανή ατμόσφαιρα τόν έλληνορθόδοξο κόσμο. Τότε πρέπει νά άξιοποίησε, 
στήν πράξη, τις γνώσεις πού είχε άποταμιεύσει στή Ρώμη. Πήρε μέρος 
σέ συσκέψεις μέ διακεκριμένους μητροπολίτες τοϋ οικουμενικού πατρι
αρχείου, ενημερώθηκε στή διείσδυση τοΰ προτεσταντισμού στήν ’Ανα
τολή καί συνήψε φιλικό δεσμό μέ τόν γνωστό Παναγιώτη Νικούσιο, μέ 
τόν όποιο συζήτησε καί επικίνδυνα άκόμη πολιτικά θέματα1. Δέν υπάρ
χει αμφιβολία δτι ό Krizanic στήν Κωνσταντινούπολη βοηθήθηκε σημαν
τικά  γ ιά  νά άποσαφηνίση καί νά όλοκληρώση, ώς ενα σημείο, τις ιδέες 
του γ ιά  τόν ρόλο του ελληνισμού στούς σλαβικούς λαούς. Ά ν  πέτυχε 
κάτι τέτοιο, τό οφείλει στή στέρεη υποδομή πού πήρε προηγουμένως στό 
'Ελληνικό Κολλέγιο2.

II

Τά βιβλία έξ άλλου πού άφησε ό Krizanic άποδεικνύουν τή γνώση 
έκ μέρους του άρκετών Ε λλήνων συγγραφέων, κυρίως βυζαντινών. 'Ο 
Val’denberg ήδη έπεσήμανε τά χωρία στό έργο τοΰ Krizanic, τά όποια 
προέρχονται άπό τόν ’Αγαπητό (6ος α ί.) , τόν Γεώργιο Κωδινό, τόν Κων
σταντίνο Πορφυρογέννητο, τόν Νικήτα Χωνιάτη, τόν Νικηφόρο Γρήγορά, 
τόν Ζωναρά καί τόν ΙΙροκόπιο, ένώ υποστηρίζεται δτι χρησιμοποιήθη
καν καί οί «Πανδέκτες» τοΰ ’ Ιουστινιανού. Στά έργα των συγγραφέων 
αύτών μάλλον βασίστηκε ό Κροάτης πολιτικός καί λόγιος γιά νά στή
ριξή τις απόψεις του γ ιά  τό Βυζάντιο. Δ ιατυπώνονται ωστόσο επιφυλά
ξεις ώς πρός τήν άμεση χρησιμοποίηση των βυζαντινών κ ε ιμ ένω ν είναι 
πιθανό δηλ. νά χρησιμοποίησε μεταγενέστερες πηγές (δπως τά έργα τοΰ 
lusti Lipsii) πού άπέδωσαν στά λατινικά τό ελληνικό κείμενο3.

1. Α υ τ ό θ ι ,  σ. 10-11. Πρβλ. Μ. Λ ά σ κ α  ρι ,  Τό ’Ανατολικόν Ζήτημα, σ. 
238, καί ’Α π ο σ τ ό λ ο υ  Ε.  Β α κ α λ ο π ο ύ λ ο υ ,  'Ιστορία τοϋ Νέου 'Ελληνισμού, 
τ . 3, Θεσσαλονίκη 1968, σ. 372.

2. Τις έπαφές του μέ "Ελληνες 0ά τις συνέχιση αργότερα καί στή Ρωσία. 
Οί "Ελληνες αυτοί είναι πιο πολύ άρχιερεΐς, πραγματικοί ή αΰτοτιτλοφορούμενοι, 
πού πηγαίνουν στή μεγάλη ομόδοξη χώρα γιά  συλλογή ελεημοσυνών. Βλ. λεπτο
μέρειες στοΰ V a l ’ d e n b e r g ,  ε. ά ., σ. 12-13.

3. V a l ’ d e n b e r g ,  ε .ά ., σ. 13-22.
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Τέτοιες έπιφυλάξεις, άντίθετα, δεν υπάρχουν γ ιά  τή χρησιμοποίηση 
των μεταβυζαντινών συγγραφέων1. ’Αξιόλογη πηγή στον τομέα αύτόν, 
πού έ'μεινε ώς τώρα άνεκμετάλλευτη, παραμένει τό ανέκδοτο άκόμη εργο 
τοϋ Krizanic μέ τόν τίτλο «Bibliotheca Schismaticorum Universa». Ά πό 
τό άντίγραφο πού διατηρείται στή Biblioteca Casanatense τής Ρώμης 
μέ αριθμό MS - 1597, ό σλαβολόγος V. Jag ic , παλαιότερα, δημοσίευσε τόν 
τίτλο καί τά περιεχόμενα τοΰ έργου (summarium auctorum hie edito- 
rum)2. Αύτά θά τά έπανεκδώση αργότερα ό A. Palm ieri καί επ ί πλέον 
θά δημοσιεύση, γ ιά  πρώτη φορά, άπό τό ϊδιο χειρόγραφο τή μετάφραση 
στά λατινικά  πού έκαμε ο Krizanic τοϋ «Λόγου κατά Λ ατίνων» τοΰ αγιο
ρείτη Μάξιμου τοΰ Γραικοΰ (ci. 1480-1556)3. 'Ο ίδιος έρευνητής έξέδωσε 
επίσης άπό τό χειρόγραφο τής Casanatense τή μετάφραση στά λατινικά 
άπό τά ελληνικά τής «Δ ιαλέξεως μετά τίνος τών Φράρων» (επί τής έκ- 
πορεύσεως τοΰ Α γ ίο υ  Πνεύματος), έκδοση 1624, τοΰ Χιώτη Γεωργίου 
Κορεσσίου ( t  1654 c i.)4. ΙΙρόσφατα έπισημάνθηκε τό αύτόγραφο τής 
«B ibliotheca Schismaticorum Universa» στο άρχεΐο τής Όργανώσεως 
τής 'Ιερας Έ ξετάσεω ς στή Ρώμη μέ αριθμό κώδ. U\(-78, τοΰ οποίου τό 
περιεχόμενο αξιολογήθηκε σέ σύγκριση μέ τό άντίγραφο τής Casanatense. 
’Εξαγγέλθηκε μάλιστα καί ή κριτική έκδοση τοϋ χειρογράφου αύτοΰ, 
όπως καί δλων τών έ'ργων τοΰ Krizanic, άπό τήν Α καδημία τοϋ Zagreb5.

Μέχρι πού νά έλθη στή δημοσιότητα τό άνέκδοτο αύτό χειρόγραφο,

1. Ά πό  τό έκδεδομένο εργο του προκύπτει δτι ό Krizanic γνώριζε τή μετα
βυζαντινή χρονογραφία τοϋ Ψευδο-Δωροθέου Μονεμβασίας (Ι δ ο ςα ί.) ’ βλ. V a Γ d e li
b e r  g, ε .ά ., σ. 22.

2. Στο «Rad Jugoslavenske Akademije znanosti i umjetnosti», τ. 18 (1872), 
σ. 195-199.

3. A u r e l i o  P a l m i e r i ,  Un’ opera polemica di Massimo il Greco 
(XVI secolo) tradotta in latino da Giorgio K rijan itch , «Bessarione», serie III, 
vol. IX-anno XVI (1912), σ. 54-79 (στή σ. 61-79 τό κείμενο), 379-384.

4. A u r e l i o  P a l m i e r i ,  G. Coressii, De processione Spiritus Sancti 
dialogue in latinum a G. K rizanic conversus, «Acta Academiae Velehradensis» 
H (1912), n° 1, σ. 41-58. Γιά τόν Κορέσσιο βλ. Κ. Ά μ ά ν τ ο υ ,  Τά Γράμματα 
εις τήν Χίον, σ. 81-95. Βλ. επίσης P. V a n c ο u r t, Georges Coressios f t  vers 
1654), OC 32 (1933), σ. 40-95. "Ενα μικρό μέρος έξ άλλου τής μεταφράσεως άπό 
τόν Krizanic έργου τοΰ Ναθαναήλ Χίκα (βλ. πιο κάτω) έξέδωσε έπίσης 6 A. Ρ j  1- 
m i e r i, Theologia dogmatica orthodoxa, τόμ. 2, Prolegomena, Florentiae 1913, 
σ. 110-111.

5. Βλ. I v a n  G o l u b ,  L ’autographe de l ’ouvrage de Krizanic 'B ib lio 
theca Schismaticorum U niversa’ des archives de la Congregation du Saint Office 
a Rome, OCP 39 (1973), σ. 131-161. Τήν έργασία τοϋ ’ί δ ι ο  υ. Autograph of 
K rizanic’s w ork..., στο «Bulletin scientifique. Conseil des Academies des sciences 
et des arts de la RSF de Yougoslavie. Section Β», t. 5, n. 10-12 (1969), δέν μπό
ρεσα νά τή συμβουλευθώ.
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μέ βάση τις  έρευνες πού προηγήθηκαν είνα ι δυνατό νά ύπογραμμισθή ώς 
ενα σημείο ή έλληνομάθεια του Krizanic. Συγκεκριμένα, έκτος άπό τό 
έργο τών δύο Ε λλήνων πού μνημονεύσαμε, ό Κροάτης λόγιος περιέλαβε 
μέσα στή «B ibliotheca» του συγγράμματα άντιπαπικά καί στρεφόμενα 
γενικά κατά τής Λ ατινικής Ε κκλησίας άλλων οκτώ Ε λλήνων, παρα
θέτοντας μάλιστα γ ιά  τόν καθένα καί σύντομο βιογραφικό σημείωμα1. 
Οί οκτώ αύτοί ε ίνα ι οί άκόλουθοι, κατά τή σειρά πού παρατίθενται στό 
αύτόγραφο τοΰ Krizanic.

1) ’Ανώνυμος, τοϋ οποίου εκδίδει τ ις  «N arrationes» μέ τόν έπε- 
ξηγηματικό ύπότιτλο «De dissid iis Graecorum et Latinorum»2. To κ ε ί
μενο τό έλληνικό δέν μπόρεσα νά τό έπισημάνω καί νά προχωρήσω στήν 
ταύτιση . Τή μετάφραση πάντως στά λατινικά  ό Krizanic τήν έπιχειρεΐ 
άπό τά ρωσικά, στά όποια είχαν άποδοθή άπό τό έλληνικό πρωτότυπο 
καί είχαν έκδοθή στά 1644 τό κείμενο τοΰ ’Ανωνύμου, ό «Αόγος κατά 
Λ ατίνων» τοΰ Μάξιμου τοΰ Γραικοΰ, πού άναφέραμε, καί δύο έργα τοΰ 
Πατριάρχη ’Αλεξάνδρειάς Μ ελετίου3, πού θά μάς απασχολήσουν άμέ- 
σως πιο κάτω. Ό  ’Ανώνυμος αυτός έξ άλλου έγραψε τό βιβλίο του στά 
1621, αν πιστέψουμε τόν ΐδιο τόν K rizan ic4. ’Έχουμε δηλ. ένα συγγρα
φέα τοΰ 17ου α ΐ., σύγχρονο μέ τόν Κροάτη λόγιο.

2) *0 Μελέτιος, πατριάρχης ’Αλεξανδρείας.- Οί πληροφορίες τοΰ 
Krizanic δτι ό Μελέτιος αύτός ζή γύρω στά 1596 καί δτι εγραψε δοκί
μια γ ιά  τή διόρθωση τοΰ 'Ημερολογίου καί γ ιά  τήν έκπόρευση τοΰ 'Αγίου 
Πνεύματος, καθώς καί έπιστολές προς τούς Ρώσους ορθοδόξους καί προς 
τούς Χ ιώτες5, δέν αφήνουν καμιά αμφιβολία δτι πρόκειται γ ιά  τόν γνω 
στότατο Μελέτιο ΙΊηγα (1549-1601), ό όποιος άπό τά τέλη περίπου τοΰ 
1579 ονομάστηκε πρωτοσύγκελλος τοΰ γέροντα πατριάρχη ’Αλεξάνδρειάς 
Σιλβέστρου, καί άπό τά 1590 έξελέγη «πάπας καί πατριάρχης» τοΰ θρό

1. Βλ. Ρ a 1 m i e r i, Un’opera polemica di Massimo il Greco, ε .ά ., σ. 59-60.
2. P a l m i e r  i, ϊ .ά . , σ. 59. — G o l u b ,  ε .ά ., σ. 139.
3. «H i tres scriptores primum ex sermone graeco in moscoviticum trans- 

lati, et anno 1644 editi ; nunc autem i 11 i n c in latinum traducti sunt» : P a 1- 
m i e r i ,  έ .ά ., σ. 59, Golub, ε .ά ., σ. 150 καί σ. 139, 148, δπου ή πληροφορία 
οτι ή ρωσική μετάφραση τών έργων τών τριών συγγραφέων περιλαμβάνεται μέσα 
στό «Βιβλίο τοϋ Κυρίλλου» (Le livre de C yrille ). ’Έ τσι άλλωστε εξηγούνται καί 
δσα άναφέρονται, έκτος άπό τά όίλλα, στον έκτενή τίτλο τής «B ibliotheca» : 
«a duodecim auctoribus, tribus linguis, Graece antique, Graece moderne et M o- 
s c ο v i t i c e composita,... latine verbatim reddita» ( P a l m i e r i ,  ε .ά ., σ. 56).

4. P a l m i e r i ,  ε .ά ., σ. 59. Συχνά ό Krizanic άποδεικνύεται άνακριβής 
στις χρονολογίες (πρβλ. τό ετος 1450, κατά τό όποιο, δπως άναφέρει, £ζησε ό 
Μάξιμος ό Γραικός). Δέν άπέχει ωστόσο πολύ πάντα άπό τή σωστή χρονολογία.

5. P a l m i e r i ,  ε .ά ., σ. 59.
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νου αύτοΰ1. Τά εργα τοϋ Πηγα πού μεταφράζει ό Krizanic ε ίνα ι τά έξης :
α) To «De Deo-odioso Calendario» (περί τοϋ θεομισήτου 'Ημερο

λογίου) πού τδ έγραψε ό Μελέτιος ώς « ’Αρχιμανδρίτης ’Αλεξανδρινός» 
καί ώς μέγας πρωτοσύγκελλος καί το άπηύθυνε στόν πατριάρχη του Σίλ- 
βεστρο2. Τό έργο βέβαια ταυτίζετα ι μέ τόν περίφημο «Τόμον ’Αλεξαν
δρινόν περί τοϋ Πασχαλίου Σιλβέστρω τω μακαριωτάτω πάπα ........ ’Αλε
ξάνδρειάς [προσανατιθέμενον]». Τόν συνέταξε δ Μελέτιος κατά τδ 1583, 
δταν άκόμη ήταν πρωτοσύγκελλος, γ ιά  νά συμβάλη στήν άπόρριψη άπό 
τήν ’Ανατολική ’Ορθόδοξη Ε κκλησ ία  τοΰ Γρηγοριανοϋ ήμερολογίου3. 
Φρόντισε μάλιστα καί τόν έστειλε στή Νοτιοδυτική Ρωσία γ ιά  νά δια
φώτιση τούς έκεΐ ορθοδόξους ώς πρός τή μεταρρύθμιση τοΰ ήμερολογίου4. 
’Έ τσ ι έξηγεΐτα ι ή μετάφραση τοΰ Τόμου στά ρωσικά καί ή άπόδοση άπό 
τά ρωσικά στά λατινικά πού έπιχείρησε δ Krizanic.

β) 'Η «Demonstratio» δτι τό "Αγιο Πνεύμα έκπορεύεται μόνον άπό 
τόν Πατέρα καί οχι κα ί άπό τόν Ύίό5. Έδώ δ Μελέτιος άναφέρεται ώς 
πατριάρχης ’Αλεξάνδρειάς. Επομένως τό εργο τό συνέθεσε ή έγινε γνco- 
στό άπδ τδ 1590 καί έπειτα . Μέ τέτοιο ή παρόμοιο τίτλο έργο αύτοτε- 
λές ή έπιστολιμαία διατριβή τοΰ Πηγα, άναφερόμενη στήν έκπόρευση 
τοΰ 'Αγίου Πνεύματος, δέν γνωρίζω νά έχη σωθή. Ε ίναι γνωστό όμως 
δτι ειδικά γ ι ’ αύτό τδ δογματικό ζήτημα δ Πηγας ασχολήθηκε στήν 
επιστολή του πρός τόν βασιλιά τής Πολωνίας Σιγισμοΰνδο Γ' (έξε- 
δόθη στά 1652)6, στό «Διάλογος. ’Ορθόδοξος Χριστιανός» (έξεδόθη στή 
Β ίλνα τής Λιθουανίας στά 1596)7 καί στήν « ’Ορθόδοξη Διδασκαλία» ή

1. Ά  π. Ε. Β α κ α λ ο π ο ύ λ ο υ, Ιστορία, τ . 3, σ. 437-447, όπου καί 
ή βιβλιογραφία.

2. G o l u b ,  &.ά., σ.  140.
3. Βλ. τό κείμενο στοϋ Ε. L e g r a n d, Lettres de Meldtius Pigas ante- 

rieures a sa promotion au Patriarcat, Paris 1902 (Bibliotheque Grecque Vul- 
gaire , τ . 9 — Φωτοτ. άνατ. Ά θήνα ι 1974), σ. 138-155. Πρβλ. τά γενικά πλαίσια 
γ ιά  τή στάση τής ’Ανατολικής ’Εκκλησίας και τοΰ Πηγα άπέναντι στό Γρηγοριανό 
ημερολόγιο, στοϋ V. P e r i ,  Due date un’unica Pasqua, M ilano 1967, σ. 12, 
167-168, 173.

4. Βλ. Β α κ α λ ο π ο ύ λ ο υ ,  ϊ .ά . ,  σ. 439, οπου καί κρίσεις γ ιά  τό ϊργο 
αύτό τοΰ Π ηγα. Βλ. επ ί ση ς  Ά γ α θ α γ γ έ λ ο υ  Ν ι ν ο λ ά κ η ,  Μελέτιος ό 
Πηγάς, ό Κρής, έν Χανίοις 1903, σ. 57.

5. Βλ. στοΰ G o l u b ,  ϊ .ά . ,  σ. 140, τόν πλήρη λατινικό τίτλο.
6. Βλ. P h . M e y e r ,  Die theologische L itteratur der griechischer Kir- 

che im sechzehnten Jahrhundert, Leipzig 1899, σ. 61.
7. Βλ. E. L e g r a n d, Bibliographie Hellenique, 15-16 α ί., τ . 2, Paris 

1885, σ. 115-119. — ’Α ν δ ρ ο ν ί κ ο υ  Κ.  Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ’Ορθό
δοξος Ε λλάς, ήτοι περί των 'Ελλήνων των συγγραψάντων κατά Λατίνων καί περί 
των συγγραμμάτων αύτών, έν Λειψία 1872, σ. 131.
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« ’Εγχειρίδιο»1. Τά δυο τελευτα ία  δέν ήταν άγνωστα στή Ρωσία. '0  
« ’Ορθόδοξος Χριστιανός» μάλιστα σώζεται σήμερα άκόμη σέ ρωσική 
μετάφραση2. 'Η τελευτα ία μαρτυρία σέ συνδυασμό μέ τή διαβεβαίωση 
του Krizanic, πού άναφέραμε, δτι τή μετάφραση τοΰ έργου αύτοΰ τήν 
κάνει άπο τά ρωσικά, μέ υποχρεώνει νά δεχθώ δτι άπό τόν « ’Ορθόδοξο 
Χριστιανό» (ή άκόμη καί άπό τό « ’Εγχειρίδιο») προέρχεται ή «Demon- 
stratio» τοΰ Κροάτη μεταφραστή. Ή  οριστική ταύτιση τοΰ κειμένου πάν
τως θά γίνη μετά τήν έκδοση τής μεταφράσεως τοΰ Krizanic, χωρίς νά 
άποκλείωνται καί πάλι επ ιφυλάξεις, γ ια τ ί μάς λε ίπε ι ενα corpus τών 
έργων καί τών επιστολών τοΰ Πηγά, ενώ ή βιβλιογραφία γ ι ’ αύτόν είνα ι 
τεράστια.

γ) Οί τέσσερεις επιστολές πού άπευθύνονται στον Κνέζη Βασίλειο, 
δεσπότην Όστροβείας κ .λ ., στούς ορθόδοξους Ρώσους τής Πολωνίας, στον 
μητροπολίτη, στον κλήρο καί τόν λαό τής Χίου, καί προς τούς Ρώσους 
καί "Ελληνες ορθοδόξους τής Πολωνίας. Αύτές τυπώθηκαν μέ τόν τ ίτλο : 
«Τοΰ μακαριωτάτου πατρός ημών Μελετίου, άρχιεπισκόπου ’Αλεξαν
δρείας... περί τής άρχής τοϋ πάπα». Πρόκειται γ ιά  ένα βιβλίο πού περι
έχει έκτος άπό τό έργο αύτό τοΰ Πηγα, καί τις καθαρά άντιλατινικές 
πραγματείες τοΰ Γεωργίου Κορεσσίου (βλ. λίγο πιο πάνω), τοΰ Νείλου, 
αρχιεπισκόπου Θεσσαλονίκης, τοϋ Βαρλαάμ τοΰ Καλαβροΰ καί τοΰ Γα
βριήλ Σεβήρου, μητροπολίτη Φιλαδελφείας. Εΐναι άναμφισβήτητο δτι τό 
βιβλίο αύτό3 χρησιμοποίησε ό Krizanic4 καί, δπως θά δοΰμε αμέσως, 
μετέφρασε άπό τά ελληνικά στά λατινικά όχι μόνο τις τέσσερεις παρα
πάνω επιστολές τοΰ Πηγα, άλλά καί τά έργα πού περιέχονται σ’ αύτό 
τών υπόλοιπων τεσσάρων συγγραφέων. "Ας διευκρινισθή άπό τώρα δτι ό 
ΐδιος δ Krizanic άναφερόμενος στούς πέντε αυτούς συγγραφείς πού μετα
φράζει (Πηγα, Κορέσσιο, Νείλο, Βαρλαάμ καί Σεβήρο) προσθέτει : «Hi

1. Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ε .ά ., σ. 134. Είναι αξιοσημείωτο γιά τήν 
περίπτωσή μας δτι τό εργο αύτό βρέθηκε σέ χειρόγραφο τής βιβλιοθήκης τής ίερας 
Συνόδου τής Μόσχας' βλ. ’Α ν δ ρ ο ν ί κ ο υ  Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ΙΙροσ- 
θήκαι καί διορθώσεις εις τήν Νεοελληνικήν Φιλολογίαν Κωνσταντίνου Σάθα, έν Λ ει
ψία: 1871, σ. 18-19. Ή  πρώτη του έκδοση έ'γινε πολύ άργότερα, στά 1769 (βλ. Ε. 
L e g r a n d ,  ΒΗ. 18 α ί., τ. 2, Paris 1928, σ.  102-105). Κυκλοφορούσαν δμως 
τά χειρόγραφα τών μελετών καί τών έπιστολών τοΰ Π ηγα.

2. Βλ. τήν πληροφορία στοΰ Χ ρ υ σ ο σ τ ό μ ο υ  Α.  Π α π α δ ο π ο ύ λ ο υ ,  
Σχέσεις ’Ορθοδόξων καί Λατίνων κατά τόν ΙΣΤ' αιώνα, «Θεολογία» 3 (1925), σ. 
264, δπου δμως γ ίνετα ι σύγχυση ανάμεσα στά δύο εργα « ’Εγχειρίδιο» καί « ’Ορθό
δοξος Χριστιανός».

3. Πλήρη περιγραφή του βλ. στοΰ L e g  r a n d ,  ΒΗ, 17 α ί., τ . 1, Paris 
1894, σ. 240-243, άριθμ. 168.

4. Πρβλ. τόν τίτλο τής λατινικής του μεταφράσεως (στοΰ G o l u b ,  ΐ . ά . ,  
σ. 142) μέ τό έλληνικό πρωτότυπο (στοΰ L e g r a n d ,  ε .ά ., σ. 240-241).
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quinque auctores uno volumine editi sunt in A nglia»1. 'Όπως αναφέρει, 
ό Legrand, στό βιβλίο δέν σημειώνεται ούτε ο τόπος  ούτε ό χρόνος τής 
εκδόσεώς του. Ά π ό  άμεσες καί έμμεσες μαρτυρίες συμπεραίνει δτι ή εκ
τύπωση εγινε στήν Κωνσταντινούπολη, κατά τό 1627, στό τυπογραφείο 
τοϋ Νικόδημου Μεταξά έπ ί πατριαρχείαςΚυρίλλου τοΰ Λουκάρεως2. Τήν 
άποψη δμως δτι τό βιβλίο αύτό τυπώθηκε στήν ’Α γγλία (στό Λονδίνο) 
τήν συναντούμε στόν Λέοντα Ά λλάτιο , σέ έργο του τοΰ 1648 3, πριν δηλ. 
τελειώση ό Krizanic τή «B ibliotheca» του (στά 1656)4. Είναι λοιπόν 
πολύ πιθανό δτι ό Κροάτης λόγιος χρησιμοποίησε τόν Ά λλάτιο . Σήμερα 
έξ άλλου ή έρευνα γ ιά  τήν έκδοση τοΰ βιβλίου μας διαβεβαιώνει δτι 
πράγματι αύτό τυπώθηκε στό Λονδίνο κατά τό 1624 μέ τή φροντίδα τοΰ 
Νικόδημου Μ εταξά5.

3) 'Ο Φώτιος, ό γνωστός βυζαντινός πατριάρχης (9ος α ΐ.). 'Ο K ri
zanic άναφέρει δτι εχει υπόψη του «Βιβλίον επιστολών» τοΰ Φωτίου πού 
έξεδόθη στό Λονδίνο τό 1651, στά ελληνικά καί στά λατινικά . 'Η έκ
δοση δμως αύτή, κατά τόν ίδιο, δέν είναι καλή (inepta). Θεωρεί τή δική 
του μετάφραση στά λατινικά πολύ καλύτερη. Δέν μεταφράζει δλες τις 
επιστολές. Παραθέτει μόνο τήν «epistola circularis» τοΰ Φωτίου6, τής 
οποίας ό ελληνικός τίτλος είνα ι : «Ε γκύκλ ιο ς επιστολή πρός τούς τής 
Ανατολής άρχιερατικούς θρόνους, Αλεξάνδρειάς φημί καί των λοιπών, 
έν ή περί κεφαλαίων τινών διάλυσιν πραγματεύεται' καί ώς ού χρή λέ- 
γειν έκ τοΰ Πατρός καί τοΰ Υΐοΰ τό ΓΙνεΰμα προέρχεσθαι, άλλ’ έκ τοΰ Πα- 
τρός μόνου»7. "Ας προστεθή δτι ή έκδοση πού χρησιμοποίησε ό K riza
nic ε ΐνα ι πραγματικά ή «Synopsis Epistolarum Photii» πού τύπωσε in 
folio στό Λονδίνο τό 1651 ό Daniel Roger, χρησιμοποιώντας τή σχετική 
εργασία τοΰ άγγλικανοΰ επισκόπου R. Montagu8.

1. Ρ a 1 m i e r i, ε .ά ., σ. 60. Πρβλ. καί G o l u b ,  ε .ά ., σ. 149.
2. L e g r a n d ,  ε .ά ., σ. 242-243.
3. L e o n i s A l l a t i i ,  De Ecclesiae Occidentalis atque Orientalis per- 

petua concessione, Coloniae Agrippinae 1648, στήλη 996.
4. Βλ. τή χρονολογία στόν τίτλο τοϋ έ'ργου : Ρ a 1 m i e r i, ε .ά ., σ. 56. - G Ο

Ι u b, ε .ά ., σ. 147.
5. Βλ. τά πειστικά αποδεικτικά στοιχεία στής E v r o L a y t o n ,  Nikode- 

mos Metaxas, the First Greek Printer in the Eastern World, «H arvard L ibrary 
Bulletin», 15, number 2 (April 1967), σ. 153-157, 165 άριθμ. 75.

6. P a 1 m i e r i, £.ά., σ. 50. —G o l u b ,  ί . ά . ,  σ. 140, οπου ό τίτλος στά 
λατινικά , καί σ. 150.

7. Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ’Ορθόδοξος Ε λλάς, σ. 2.
8. Ή  έκδοση ϊμεινε γνωστή ώς έκδοση τοΰ Montacutius (Montagu)' βλ. τό 

άρθρο Photius τοϋ Ε. Amann στό Dictionnaire de Theologie Catholique (των A. 
Vacant, E. Mangenot και E. Amann), τ. 12, μέρος β’ , Paris 1935, στ. 1548. Πρβλ. 
καί J . - Ρ. Μ i g n e ,  P. G., τ. 102, Parisiis 1900, στ. 991-992.
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4) 'Ο Μάξιμος Μαργούνιος (1549-1602), έπίσκοπος Κυθήρων. 'Ο 
Krizanic παραθέτει γ ι ’ αύτόν σύντομα βιογραφικά στοιχεία (δτι ζή π.χ. 
στά 1596) καί ύπογραμμίζει δτι ό Κρητικός θεολόγος έκθέτει τ ις  α ιτίες 
τοϋ σχίσματος τών ’Εκκλησιών άκολουθώντας τά σχόλια τών οπαδών 
τοϋ Φωτίου (commenta Photianorum), άγνωστα στούς συγγραφείς τής 
Δύσεως, κατά τόν ϊδιο τρόπο πού καί ό ’Ανώνυμος (βλ. λίγο πιό πάνω) 
παρουσιάζει τά γεγονότα1. Μεταφράζει άπό τά ελληνικά τά έξης δύο 
έ'ργα τοΰ Μαργουνίου :

α) To «Colloquium de processione Spiritus Sancti. Personae, Grae- 
cus et Latinus, sive Orthodoxus et Latinus»2, δηλ. «Διάλογος. Τά πρό
σωπα, Γραικός καί Λατίνος (ήτοι) ’Ορθόδοξος καί Λατίνος», σύμφωνα 
μέ τήν έκδοση τοΰ 1624 στο Λονδίνο τοΰ Νικόδημου Μεταξα. Στο β ι
βλίο συμπεριελήφθησαν καί εργα τοΰ Γρηγορίου Παλαμά καί τοϋ Σχο- 
λαρίου3. Ε ΐναι σίγουρο δτι ό Krizanic είχε ύπόψη του τό βιβλίο αύτό, 
άπό τό όποιο ειχε προγραμματίσει νά μεταφράση Παλαμα καί Σχολάριο 
(βλ. πιό κάτω), άφοΰ ό ίδιος άναφέρει : «Auctor (ό Μαργούνιος) est non 
contemnendus, editus in Anglia cum Palama et Scholario, de quibus 
infra, sed sine adscriptione loci vel temporis»4. Τήν άποψη δτι τό β ι
βλίο έκδόθηκε στήν ’Α γγλία (Λονδίνο) τήν διετύπωσε, πριν άπό τόν K ri
zanic, ό Λ. Ά λλάτιο ς5.

β) To «Enchiridion de processione Spiritus Sancti, in forma epi- 
sto lae»6, δηλ. «Έ γχειρ ίδ ιον περί τής έκπορεύσεως τοΰ 'Αγίου Πνεύμα
τος έν εϊδει επιστολής», πού ό Μαργούνιος τό έγραψε στή Βενετία τό 
1587. Έκδόθηκε άργότερα, στά 1591, στή Φραγκφούρτη7. Στό τέλος 
τής μεταφράσεως τών δύο αύτών έργων τοϋ Μαργουνίου ό Krizanic ση
μείωσε τή χρονολογία : Anno 1656. Aug. 15—  Romae. F inis8.

5) 'Ο Ναθαναήλ Χίκας (άρχές β' μισοΰ 16ου αί. - μετά τό 1621).
'Ο Krizanic μετέφρασε τό εργο «De primatu Papae» άπό τή δημώδη

1. P a l m i e r i ,  έ .ά ., σ. 59. —G o l u b ,  ί . ά . ,  σ. 151.
2. G ο 1 u b, ί .ά. . ,  σ. 141.
3. Περιγραφή στοϋ L e g r a n d ,  ε .ά ., τ . 1, σ. 237-240, άριθμ. 167. Γιά 

τον χρόνο καί τόν τόπο έκδόσεως τοϋ βιβλίου βλ. Ε. L a y t o n ,  ί . ά . ,  σ. 156-157, 
163 άριθμ. 51.

4. P a l m i e r i ,  ί . ά . ,  σ.  59.
5. L. A 1 1 a t i i, ί . ά . ,  στ. 997. Ή  διαπίστωση αύτή ενισχύει τή σκέψη δτι

6 Κροάτης λόγιος χρησιμοποίησε τό ίργο τοϋ Χιώτη σοφοΰ.
6. G o l u b ,  ί . ά . ,  σ. 141.
7. Βλ. Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  Προσθήκαι καί διορθώσεις, σ. 21. - Τοϋ 

’ί δ ι ο υ ,  ’Ορθόδοξος Ε λλάς, σ. 141. Βλ. καί Ε. L e g r a n d ,  ΒΗ, 15-16 α ί., τ.
2, Paris 1885, σ. XLIII, XLV-XLVI.

8. G ο 1 u b, ί . ά · ,  σ. 141.
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ελληνική στά λατινικά . Κι εδώ ή χρονολογία 13 Σεπτεμβρίου 1656 δη
λώνει μάλλον πότε τέλειωσε τή μεταφραστική του δουλειά ό Κροάτης 
κληρικός1. Πρόκειται γ ιά  τό σπουδαιότερο έργο τοϋ Χίκα, μέ τίτλο 
«Περί τών πρωτείων τοϋ πάπα», πού είχε μεγάλη διάδοση. 'Η μετά
φραση τοΰ Krizanic θεωρείται ή παλαιότερη πού υπάρχει. ’Έ γινε άπό 
χειρόγραφο άγνωστο σήμερα. Τήν πρώτη έκδοση τοΰ έργου τήν έχουμε 
στή Βενετία πολύ αργότερα, στά 1678 2.

6) 'Ο Νείλος Καβάσιλας, άρχιεπίσκοπος Θεσσαλονίκης (14ος α ΐ.). 
Μεταφράζονται δύο εργα του : α) «L ibri duo. Primus, De causis eccle- 
siasticae divisionis. Secundus, De principatu Papae». β) «Loci aliquot 
ad idem argumentum pertinentes. Electi ex diversis eiusdem Nili tra- 
ctatibus»3. ’Αδίστακτα μπορούμε νά ταυτίσουμε και τά δύο μέ τά ελ
ληνικά τους πρωτότυπα : α) «Β ιβλ ία  δύο. Τό πρώτον περί τών αιτίων τής 
εκκλησιαστικής δυστάσεως. Τό δεύτερον περί τής άρχής τοΰ πάπα», β) 
«Τόποι ολίγοι τώ αύτώ έπιχειρήματι προσήκοντες. ’Εκλεκτοί έκ πο ικ ί
λων τοΰ αύτοΰ Νείλου συγγραμμάτων». Περιέχονται στό γνωστό βιβλίο 
τής έκδόσεως τοΰ 1624 (Αονδίνο), στό όποιο βρίσκονται οί έπιστολές τοΰ 
ΙΙηγά καί άλλα αντιρρητικά έργα πού μεταφράζει ό Krizanic,4.

Ειδικά γ ιά  τό έ'ργο τοΰ Νείλου «Περί τής άρχής τοΰ πάπα» ό Κροά· 
της μεταφραστής άναφέρει δτι αύτό ήδη έχει έκδοθή άπό τούς Λουθηρα
νούς στά ελληνικά και στά λατινικά , δτι τόσο ό Bellarmino στή «Sum- 
ma» του δσο καί ό Καρυοφύλλης άνασκεύασαν τά επιχειρήματα τοΰ ορθό
δοξου αρχιερέα, άλλά καί οΐ δύο δέν βοηθοΰν μέ τις  «αντιρρήσεις» τους 
τούς χριστιανούς τής ’Ανατολής. Τή δυσμενή του κριτική ό Krizanic τή 
δικαιολογεί ώς έξής : Ό  Bellarmino γράφει μόνο στά λατινικά γ ιά  τόν 
Νείλο καί διαπραγματεύεται γ ι ’ αύτόν μέ πολύ συντομία καί άνάμεσα 
σέ διάφορα άλλα θέματα. 'Ο Καρυοφύλλης πάλι δέν έχει μέθοδο, δέν 
διαιρεί ούτε κάνει διάκριση στό ύλικό του' έπειτα , δέν ξέρει ό άναγνώστης 
τ ί νά κρατήση, δταν τελειώση τή μελέτη τοΰ έργου τοΰ Καρυοφύλλη5.

Γιά νά διασαφηνίσουμε τά παραπάνω άς προστεθή δτι πράγματι οί 
Διαμαρτυρόμενοι τό «Περί τής τοΰ Πάπα άρχής», καθώς καί τό «Λόγος 
άποδεικνύς μή άλλο τ ι τό τής διαστάσεως τής Λατίνων ’Εκκλησίας α ί
τιον είναι κ .λ .»  τοΰ Νείλου, τά έξέδωσαν επανειλημμένα στά 1555, 1608,

1. P a l m i e r i ,  ί .ά. ,  σ. 59. —G ο 1 u b, ε.ά., σ. 141.
2. Βλ. Μ. I. Μ α ν ο ύ  σ α κ α, Ναθαναήλ Χίκας ό ’Αθηναίος καί τά ανέκ

δοτα εργα αύτοΰ, ΕΜΑ 4 (1952), σ. 11-12.
3. G o l u b ,  ί .ά . ,  σ. 142-143.
4. L e g r a n d ,  ΒΗ, 17 α ί., τ . 1, σ. 241 (γιά τύν Νείλο), άριθμ. 168. Πρβλ. 

καί λίγο πιο πάνω τήν εργασία τής Layton.
5. P a l m i e r i ,  ε .ά ., σ. 60. - G ο 1 u b, 'ί.ά., σ. 152.
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1612, 16451. 'Ο Bellarmino (1542-1621) ε ίνα ι ό γνωστός καρδινάλιος 
(άπό τό 1599) καί άγιος τής Καθολικής ’Εκκλησίας, ό όποιος έδειξε 
ζο>ηρό ένδιαφέρον γενικά γ ιά  τήν ’Ορθόδοξη ’Ανατολή2. Τό εργο έξ άλλου 
τοϋ γνωστοϋ λατινόφρονα Ίωάννου - Ματθαίου Καρυοφύλλη, άλλοτε τρο
φίμου τοϋ Έλληνικοΰ Κολλεγίου τής Ρώμης (1583-1596), πού κατακρίνει 
έδώ ό Krizanic, φέρει τόν τίτλο «Ά ντίρρησις προς Νείλον τόν Θεσσαλο
νίκης περί τής άρχής τοΰ πάπα». Έκδόθηκε στο Παρίσι στά 1626 3.

Γιά τό «De causis ecclesiasticae divisionis» τοΰ Νείλου, ό Kriza
nic άναφέρει χαρακτηριστικά δτι τό εργο έμεινε «άθικτο» (intactum) (δέν 
άνασκευάστηκε δηλ.) άπό τούς καθολικούς· άντίθετα, οί αιρετικοί τό 
χρησιμοποίησαν φρόντισε μάλιστα ό αιρετικός Salmasius νά τό έκδώση 
στά έλληνικά καί στά λατινικά4. 'Υ πα ιν ίσσετα ι προφανώς τήν έκδοση 
τοΰ 1608 (Hanoviae) πού έπιμελήθηκε ό Cl. Salmasius5.

7) Ό  Βαρλαάμ ό Καλαβρός (14ος α ΐ.) . 'Ο Krizanic μεταφράζει δύο 
έργα του : α) «De Principatu Papae», καί β) «De igne Purgatorio liber 
unus». Τή μετάφραση τήν τέλειω σε στις 24 Σεπτεμβρίου 16566. Καί 
τά έργα αύτά βρίσκονται στή γνωστή έκδοση τοΰ 1624. Οί τίτλο ι τους 
στά έλληνικά: α) «Λόγος περί τής τοϋ πάπα άρχής», καί β) «Περί τοΰ Κα
θαρτηρίου πυρός βιβλίον εν»7. Έ κτος άπό τήν έκδοση αύτή, ό μεταφραστής 
άναφέρει δτι τό «De principatu Papae» τό έξέδωσε πιό πρίν, στά έλληνικά 
καί στά λατινικά , ό γνωστός Salmasius (στά 1608, στο ί'διο βιβλίο δπου 
καί τά έργα τοΰ Νείλου), άλλά, προσθέτει, «ώς τώρα δέν έχει άνασκευα- 
σθή» (manet irrefutatum )8. Ε π ίσ η ς γ ιά  τό «De igne Purgatorio» τοΰ

1. Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ’Ορθόδοξος Ε λλάς, σ. 76-77, χωρίς δμως 
νά μνημονεύωνται πηγές καί βιβλιογραφικές ένδείξεις. Γιά τήν έκδοση τοϋ 1608 
βλ. στοΰ L e g r a n d ,  ΒΗ, 17 α ί., τ . 5, Paris 1903, σ. 9-10, άριθμ. 17.

2. Βλ. τίς ειδικές μελέτες τοϋ G e o r g  H o f m a n n ,  II beato Bellarmino 
e g li Orientali, OC vol. VIII-6, num. 33 (M artio 1927), σ. 260-307. — Τοΰ ί δ ι ο υ ,  
San Roberto Bellarm ino e il Vicino Oriente, «Studia M issionalia» 3 (1947), n° 
17, σ. 43-83. "Ας διευκρινισθή δτι ϊργο τοΰ Bellarmino μέ τον τίτλο «Summa» 
δέν υπάρχει. Ό  Krizanic έννοεϊ μάλλον τό σύνολο τών έργων τοϋ Β. πού δημο- 
σιεύθηκαν στήν Κολωνία (1617-1620) καί στο Παρίσι (1619). Γιά τό πρωτείο τοΰ 
Πάπα ό Β. κάνει λόγο σέ διάφορα έργα του- βλ. τό άρθρο Bellarm in τοΰ X. L e 
Β a c h e 1 e t στό Dictionnaire de Theologie Catholique, τ . 2, μέρος a ',  Paris 
1923, στ. 587, 589-591.

3. Βλ. περιγραφή στοΰ L e g r a n d ,  έ .ά ., τ . 1, σ. 216-218, άριθμ. 155.
4. P a l m i e r i ,  Ο . ,  σ.  60.
5. L e g r a n d ,  ΒΗ, 17 α ί., τ . 5, σ. 9-10, άριθμ. 17, δπου καί περιγραφή 

τοϋ βιβλίου.
6. G o l u b ,  έ .ά ., σ . 143.
7. L e g r a n d ,  ί .ά.. , τ . 1, σ. 242.
8. P a l m i e r i ,  Ι .ά ., σ. 60. Βλ. και πιό πάνω σημ. 5. Γιά τά άντιλατι- 

νικά έργα τοΰ Βαρλαάμ βλ. Δ η μ η τ ρ α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  ’Ορθόδοξος Ε λλάς, σ. 71-75.
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Βαρλαάμ ό Krizanic μας πληροφορεί οτι ό Άρκούδιος έγραψε εργο άντιρ- 
ρητικό. Πρόκειται βέβαια γ ιά  τό «Περί καθαρτηρίου πυρός κατά Βαρ
λαάμ, Πέτρου τοϋ Άρκούδου» πού έξέδωσε ή Sacra Congregatio de 
Propaganda Fide στή Ρώμη τό 16371. 'Ωστόσο ό Krizanic κρίνει αυ
στηρά τόν Άρκούδιο : προκαλεΐ σύγχυση καί δέν άνασκευάζει δπως πρέ
πει τ ις  θέσεις τοΰ Βαρλαάμ. 'Η δουλειά τοΰ Άρκουδίου ε ίνα ι ή ΐδ ια  μέ 
κείνη πού εκαμε ό Καρυοφύλλης γ ιά  τό εργο τοΰ Νείλου2.

8) 'Ο Γαβριήλ Σεβήρος (1541-1616), μητροπολίτης Φιλαδελφείας. 
Ό  Krizanic μεταφράζει τήν «έκθεσιν» (σέ μορφή προλόγου) καί τά πέντε 
δοκίμια τοΰ Σεβήρου πού άναφέρονται στίς πέντε δογματικές διαφορές 
άνάμεσα στή Δυτική καί τήν Α νατολική Ε κκλησ ία  (έκπόρευση Α γίου 
Πνεύματος, πρωτείο Πάπα, ένζυμος - άζυμος άρτος, καθαρτήριο πΰρ, 
μακαριότης αγίων). Είναι ακριβώς τά εργα πού έμπεριέχονται στή γνω 
στή έκδοση τοΰ 1624J. Ή  μετάφραση τέλειωσε στίς 31 ’ Ιουλίου 16564.

Πρόθεση τοΰ Krizanic ήταν νά μεταφράση καί Γρηγόριο Παλαμα 
(14ος αΐ.) καί Γεώργιο Σχολάριο (15ος α ΐ.) . Αύτό προκύπτει άπό τά 
περιεχόμενα τής «B ibliotheca» του πού ό ΐδιος συνέταξε. Σημειώνει μά
λιστα δτι ό Παλαμας έγραψε δύο ομιλίες (tractatus) γ ιά  τήν έκπόρευση 
τοΰ Ά γ ιο υ  Πνεύματος, ενώ ό Σχολάριος τό «Orthodoxi refugium, sive 
quinque tractatus de Processione». Τά έργα αύτά καί των δύο, αναφέ
ρει, βρίσκονται στό ’ίδιο βιβλίο πού περιέχει τόν «Διάλογο» τοϋ Μάξι- 
μου Μαργουνίου, τόν όποιο καί μετέφρασε (βλ. πιο πάνω )5. Πρόκειται 
ασφαλώς γ ιά  τό «Λόγοι αποδεικτικοί δύο» τοΰ Παλαμα καί τό « ’Ορθο
δόξου καταφύγιον» τοΰ Σχολαρίου πού έκδόθηκαν μαζί μέ τό έργο τοΰ

1. Περιγραφή βλ. στοϋ L e g r a n d ,  ε .ά ., τ . 1, σ. 342-346, άριθμ. 254.
2. Ρ a 1 m i e r i, ε .ά ., σ. 60. —G o l u b ,  ί .ά . ,  σ. 152-153.
3. Βλ. τούς τίτλους στά λατινικά καί στά ελληνικά στοϋ G o l u b ,  ε .ά ., σ.

143, καί στοϋ L e g r a n d ,  ε .ά ., τ . 1, σ. 242 (αντίστοιχα). Πρβλ. καί L a y 
t o n ,  Nikodemos Metaxas, σ. 165 άριθμ. 93. ’Αξιοσημείωτη είναι ή κρίση
πού διατυπώνει δ Krizanic γ ιά  τό ϊργο τοΰ Σεβήρου : «άν καί σέ πάμπολλα σημεία 
κτυπά τήν Καθολική ’Εκκλησία», άναφέρει, «δμως σέ ορισμένα ευθυγραμμίζεται 
μέ τούς δικούς μας» (Ρ a 1 m i e r i, σ. 60).

4. G o l u b ,  ε .ά ., σ. 143. "Οπως γ ίνετα ι άντιληπτό, ό Krizanic μετέφρασε 
άπό τά ελληνικά ολόκληρο αύτό τό βιβλίο, πού έκδόθηκε στό Λονδίνο κατά τό 1624.

5. Ρ a 1 m i e r i, 'i.a.., a. 60. Πρβλ. καί G o l u b ,  ε .ά ., σ. 153. Ό  K ri
zanic προσθέτει δτι ό Καρυοφύλλης έπιχείρησε νά άνασκευάση τούς «Δύο λόγους» 
τοϋ Παλαμα. Δέν πρόλαβε δμως νά όλοκληρώση τήν προσπάθειά του αύτή γ ια τ ί 
τόν βρήκε ό θάνατος. Τύπωσε μόνο ενα μέρος άπό τό άντιρρητικό του αύτό ϊργο. 
Δέν μπόρεσα ώστόσο νά έπισημάνω τέτοιο 2ργο τοΰ Καρυοφύλλη, έκδεδομένο ή 
άνέκδοτο. Καί 6 σύγχρονός του Ά λλάτιος δέν άναφέρει τίποτε τό σχετικό, άν καί 
παραθέτει κατάλογο των ϊργων τοΰ Καρυοφύλλη (βλ. L. A 1 1 a t i i, ε .ά ., στ. 
999-1000).
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Μαργουνίου στά 1624 στό Λονδίνο1. Ε π ιθυμ ία  άκόμη του Κροάτη μισ- 
σιοναρίου ήταν, άν τοϋ έδινε χρόνια ό Θεός, δπως γράφει στά 1656, νά 
παραθέση τήν έπιστολή τοΰ Μάρκου ’Εφέσου τοΰ Εύγενικοΰ, τά έπ ιχει- 
ρήματά του πού προέβαλε στή Σύνοδο τής Φλωρεντίας, καθώς καί τις 
άπόψεις άλλων οπαδών τοΰ Φωτίου, δπως εκτίθενται στό βιβλίο τοΰ Ά λ -  
λατίου «G raecia Orthodoxa»2. 'Ο Krizanic, τέλος, σκόπευε νά άνα- 
σκευάση σέ ενα δεύτερο μέρος τής «B ibliotheca» του τις  απόψεις τών 
ορθοδόξων Ε λλήνων άντιρρητικών πού μετέφρασε. Θεωρείται ώστόσο 
μάλλον βέβαιο δτι δέν πραγματοποίησε τά σχέδιά του3.

Άνακεφαλαιώνοντας παρατηροΰμε δτι ό Krizanic γνώρισε ικανο
ποιητικά τήν έλληνική ορθόδοξη, άντιρρητική, φιλολογία. Τό μεταφρα
στικό του Ιργο περιλαμβάνει Φώτιο, Νείλο Καβάσιλα, Βαρλαάμ Καλα- 
βρό, Μάξιμο Γραικό, Ναθαναήλ Χίκα, Μάξιμο Μαργούνιο, Μελέτιο Πη
γα, Γαβριήλ Σεβήρο καί Γεώργιο Κορέσσιο. Ξεκινά δηλ. χρονικά άπό τόν 
9ον αΐ., φτάνει άμέσως στον 14ον αΐ. καί επ ιμένει στά εργα τών μεγά
λων Ε λλήνων θεολόγων τοΰ 16ου - 17ου αΐ. "Οταν δημοσιευθή ή «B iblio
theca Schismaticorum Universa» θά ε ΐνα ι πιο εύκολο στούς μελετητές 
νά άξιολογήσουν τις  ικανότητες τοΰ Κροάτη λογίου στό νά άντιλαμβά- 
νεται καί νά άποδίδη σωστά τό έλληνικό κείμενο. Πάντως άπό τά ώς 
τώρα στοιχεία άποδεικνύεται ικανός κάτοχος τής ελληνικής γλώσσας καί 
τής γραπτής ελληνορθόδοξης παραδόσεως, σέ τέτοιο βαθμό μάλιστα ώστε 
νά κρίνη σέ θέματα άντιρρητικά άκόμη καί τόν Bellarmino, καθώς καί 
τούς σύγχρονους ομοϊδεάτες του "Ελληνες λατινόφρονες Πέτρο Άρκούδιο 
(f  1633) καί Ιω άννη  - Ματθαίο Καρυοφύλλη ( f l6 3 5 ) . Τούς δυο τελευ
ταίους δέν πρόλαβε νά τούς γνωρίση προσωπικά, ένώ πρέπει νά θεωρήται 
βέβαιο δτι γνωρίστηκε μέ τόν Χιώτη σοφό Λέοντα Ά λλάτιο  (f  1669), 
τοΰ οποίου τό έργο, δπως είδαμε, χρησιμοποίησε. Ή  γνωριμία μπορεί 
νά έγινε καί τότε πού ό Krizanic βρισκόταν στό Έ λληνικό Κολλέγιο 
(1641-1642) καί δταν έπιστρέφη καί μένη στή Ρώμη επ ί τέσσερα χρό
νια  (1652-1656).

Στήν καθολική λοιπόν πρωτεύουσα ό δραστήριος Κροάτης κληρικός 
βρέθηκε μέσα σ’ ενα μεγάλο κύκλο Ε λλήνων, πολλοί άπό τούς οποίους

1. L e g r a n d ,  ί .ά . ,  τ . 1, σ. 237-238, καί L a y t o n ,  ί .ά . ,  σ. 162 άριθμ. 
24, σ. 164 άριθμ. 70.

2. P a l m i e r i ,  ί .ά . ,  σ. 60. — G o l u b ,  ί .ά . ,  σ. 153-154. Ό  Krizanic 
'έχει βέβαια ύπόψη του τόν πρώτο τόμο τής «Graeciae Orthodoxae» τοΰ Ά λλατίου, 
ό όποιος έκδόθηκε στά 1652, μιά καί ό δεύτερος τόμος τυπώθηκε στά 1659- βλ. 
L e g r a n d ,  ί .ά . ,  τ . 2, σ. 55-56, άριθμ. 401.

3. Ρ a 1 m i e r i, ί .ά . ,  σ. 58. Πρβλ. καί G o l u b ,  ί .ά . ,  σ. 160.
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κατέχουν σήμερα κάποια θέση στή νεοελληνική φιλολογία καί Ιστορία 
(δπως ό Π. Λιγαρίδης, ό ’ Ιωάννης καί 'Ιλαρίων Κιγάλας, ό Δημήτριος 
Πεπανός, ό Νικόλαος Λογοθέτης κ. ά .). Στο περιβάλλον αύτό προφανώς 
μελετά τό έργο τοΰ Άρκουδίου, τοϋ Καρυοφύλλη καί τοΰ Ά λλατίου . 
Ά πό  τό Ελληνικό Κολλέγιο έπομένως ξεκίνησε ό Krizanic γ ιά  νά γνω- 
ρίση μέσα άπό τ ις  γραπτές πηγές τόν βυζαντινό κόσμο καί τήν ιστορία 
του, άλλά καί τόν σύγχρονο ελληνικό κόσμο χάρη στις προσωπικές του 
φιλίες καί επαφές μέ τούς 'Έλληνες, άσχετα άν τελικά  στρέφεται εναν
τίον τής ελληνικής πολιτιστικής έπιδράσεως στούς σλαβικούς λαούς.

II A Ρ A Ρ Τ Η Μ Α

Θεωρώ καλό νά παραθέσω πέντε χαρακτηριστικά δείγματα τής μεταφραστικής δου
λειάς τοϋ Krizanic. Γιά τό Α' απόσπασμα, πού προέρχεται άπό τόν ’Αλεξανδρινό Τόμο 
π ε ρ ί  Ι Ι α σ χ α λ ί ο υ  τοΰ Μελετίου Πηγα, χρησιμοποιώ τήν έκδοση Legrand. "Οπως 
άναφέρθηκε καί πιό πάνω, ό Krizanic έκαμε τή μετάφρασή του στά λατινικά άπό ρωσική 
μετάφραση τοΰ Τόμου. 'Επομένως δέν μπορεί νά θεωρηθή τό ελληνικό κείμενο ώς ποωτό- 
τυπο. Δίνει δμως τήν εύκαιρία γιά χρήσιμους συσχετισμούς, άφοΰ δέν έχουμε τή ρωσική 
μετάφραση. Τά υπόλοιπα κείμενα προέρχονται άπό τό βιβλίο πού έκδόθηκε στο Λονδίνο 
γύρω στά 1624 μέ τή φροντίδα τοΰ Νικόδημου Μεταξα (βλ. πιό πάνω). 'Ολόκληρο αύτό 
τό βιβλίο τό μετέφρασε ό Krizanic άπό τά έλληνικά στά λατινικά.

Τά ύπ’ άριθμ. A', Β' καί Δ' κείμενα είναι άποσπάσματα. Τά ύπ’ άριθμ. Γ' καί Ε' είναι 
ολοκληρωμένα τμήματα τοΰ βιβλίου πού μνημονεύθηκε. Οί συγγραφείς, τών όποιων τό 
έλληνικό κείμενο καί ή λατινική μετάφραση άντίστοιχα παρατίθενται έδώ, εΐναι ό Μελέτιος 
ΙΤηγας, ό Νείλος Καβάσιλας, ό Βαρλαάμ Καλαβρός καί ό Γαβριήλ Σεβήρος. ’Απέφυγα νά 
διαλέξω κείμενα τοϋ Μάξιμου τοΰ Γραικού, τοΰ Γεωργίου Κορεσσίου καί τοΰ Ναθαναήλ 
Χίκα. Κι αύτό, γιατί δλη τή μετάφραση τοΰ Krizanic έργων τών δύο πρώτων καί άποσπά- 
σματος τοΰ τρίτου, δπως είδαμε, δημοσίευσε ό A. Palmieri.

Διετήρησα τήν ορθογραφία τόσο τοΰ έλληνικοΰ (έντυπου) κειμένου δσο καί τοϋ λατι
νικού (σέ χειρόγραφο). ’Έκαμα μόνο σιωπηρές επεμβάσεις στή στίξη, στον χωρισμό πα
ραγράφων, στή γραφή (μέ κεφαλαίο ή δχι) ονομάτων, καί διόρθωσα τά άποδεδειγμένα τυ
πογραφικά λάθη στο έλληνικό κείμενο, τά όποια καί άναφέρω σέ σημειώσεις.

(’Από L e g r a n d ,  BGV, τ. 9, 
σ. 138, 150-151)

Μ ε λ ε τ ί ο υ  Ι Ι η γ α  
Τόμος ’Αλεξανδρινός περί τοΰ Πασχαλίου 

Τοΰ μακαριωτάτου καί παναγιωτά- 
του πάπα ’Αλεξανδρείας κυροΰ Μελετίου 
περί τοΰ Πάσχα.

G e ο r  g  i i C r  i s a  n i i ,  B ib l io -  
t i i e c a  S c h i s m a t i c o r u m  U n iv e r s a .  
E x  m s s .  1 59 7  B i b l i o t h e c a e  C a s a n a -  
t e n s i s ,  p .  1 33 ,  1 4 6 -1 4 8 .
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Σιλβέστρω τώ μακαριωτάτω καί πα- 
ναγιωτάτω πάπα καί πατριάρχη τής μεγά
λης πόλεως ’Αλεξάνδρειάς καί κριτή τής 
οικουμένης, πατρί καί δεσπότη έν κυρίω 
τήν όφειλομένην εύλάβειαν Μ ε λ έ τ ι ο ς 
μέγας πρωτοσύγγελος καί άρχιμανδρίτης 
’Αλεξάνδρειάς (νϋν δέ πάπας ’Αλεξάνδρει
ας).

......... (σ. 150) ’Αδύνατον οδν κανόνι-
ον άλλον γενέσθαι ταύτης άμοιρον της α
νωμαλίας' δ δή εφημεν τήν αρχήν, εί καί 
διαφεύγει τον ελεγχον τά λεπτά ήτουν αί 
μοΐραι αί έκλείπουσαι πριν άν, παρωχη- 
κότων των των καί δων έτών, ή έλλείψι- 
μος ήμέρα εύγνωστότερον άναφανή· αυ
τή έστίν ή αιτία τής φαινομένης έλαττώσε- 
ως, ήτουν τοΰ φαινομένου σφάλματος τοΰ 
των πατέρων κανονιού’ οπερ ούκ άπό ά
γνοιας των πατέρων συνέβη' άπό δέ τής 
άνωμαλίας τοΰ μέτρου των ήμερων καί 
ωρών καί στιγμών, ήτουν λεπτών, οίς κατά 
'Ρωμαίους άναμετρεΐται ό των φωστήρων 
δρόμος, σελήνης φημί καί ήλιου. *'Ος καί 
αύτός ούκ άποτελειοΐ τήν ένιαύσιον περια- 
γωγήν έν πέντε καί έςήκοντα πρός ταΐς 
τριακοσίαις ήμέραις καί δον ήμέρας. Ε λ 
λείπει γάρ ταυτηΐ των ήμερων καί ωρών 
συναριθμήσει τριακοστόν τι μόριον, ήτουν 
λεπτόν ήμέρας, δπερ έν τριακοσίοις ετε- 
σι παρασαλεύει τήν ισημερίαν ήμέραν μ ί
αν' μίαν γάρ ήμέραν άποτελεΐ έλλείψιμον 
τά λεπτά ταΰτα έν τοσούτοις ετεσιν' κα
θώς έστιν ίδεΐν έν τω ύποκειμένω τών 
ισημεριών διαγράμματι:

Ετη κοσμογενείας 
,δψνς'

(σ.151)

,ενς
,ετνς'

Ίσημερίαι 
μαρτ. κε' 
μαρτ. κδ' 
μαρτ. κγ' 
μαρτ. κβ'

D e  D e o -o d io s o  G a l e n d a r io  
A d  S i l v e s t r u m  s a n c t i s s i m u m  e t  b e -  

a t i s s i m u m  p a p a m  e t  p a t r i a r c h a m  m a -  
g n a e  u r b i s  A l e x a n d r i a e  e t  I u d i c e m  U n i -  
v e r s a l e m ,

M  e  1 e  t  i u  s ,  M a g n u s  P r o t o s y n -  
c e l l u s  e t  A r c h i m a n d r i t a  A l e x a n d r i n u s .

...........(p .  1 46 )  2 0 * .  P a t e t  e r g o  q u o d  n u l -
lo  m o d o  p o s s ib i l e  s i t  c o m p o n i  a l i u m  
c a n o n e m ,  q u i  p o s s i t  h a n c  i n a e q u a l i t a -  
t e m  e v i t a r e  e t  a b  e a  i m m u n i s  e s s e ,  
s i c u t  i n  p r i n c i p i o  d i x i m u s ; t a m e t s i  e -  
v i t a r e n t  d e f i e i e n t i a  m i n u t a ,  p r i u s q u a m  
p o s t  r e v o l u t i o n e m  3 0 4  a n - / ( p .  1 4 7 )  r io
r u m  d e f e c i s s e  d i e s  a p p a r e a t .

21 .  H a e c  e s t  c a u s a  a p p a r e n t i s  d i -  
m i n u l i o n i s  s i v e  a b e r r a t i o n i s  i n  c a n o n e  
p a t r u m .  Q u o d  n o n  e x  i g n o r a n t i a  p a -  
t r u m  c o n t i g i t ,  s e d  e x i n a e q u a l i t a t e  m e n -  
s u r a e  d i e r u m  e t  h o r a r u m  e t  p u n c t o -  
r u m ,  q u i b u s  s e c u n d u m  R o m a n o s  c o n -  
n u m e r a t u r  c u r s u s  l u m i n a r i u m ,  l u n a e  i n -  
q u a m  e t  s o l i s .  N e q u e  e n i m  so l  c o n f i c i t  
a n n u a m  r e v o l u t i o n e m  in  d i e b u s  3 65  
e t  in  u n o  q u a d r a n t e  d i e i ;  d e f i c i t  e n i m  
in  h a c  d i e r u m  e t  h o r a r u m  c o n n u m e -  
r a t i o n e  t r e c e n t e s i m a  q u a e d a m  p a r t i -  
c u l a ,  h o c  e s t  m i n u t u m  d i e i ,  q u o d  in  
3 0 0  a n n i s  d i m o v e t  a e q u i n o c t i a  d i e  u n o .  
U n u m  e n i m  d i e m  c o n f i c i u n t  d e f i c i e n -  
t i a  m i n u t a  h a e c  i n  t o t  a n n i s ,  p r o u t  
a p p a r e t  in  h o c  s u b i e c t o  a e q u i n o c t i o  
e t  d e s c r i p t i o n e .

A e q u i n o c t i j  d e m o n s t r a t i o  s i v e  d e -^  
s c r i p t i o .
A n n i  m u n d i

4 7 5 6  M a r t i j  2 5  18
5 0 5 6  M a r t i j  24  17
5 3 5 6  M a r t i j  23  16
5 6 5 6  M a r t i j  22  15

* Ό  άριθμός προστέθηκε άπό τόν Krizanic. Είναι βέβαιο ότι δέν ύπήρχε στό πρωτότυ
πο, δπως τουλάχιστον άποδεικνύεται άπό τά έπόμενα άποσπάσματα, γιά τά όποια δέν υ
πάρχει άμφιβολία οίς πρός τή χρησιμοποίηση τορ πρωτότυπου έλληνικοϋ £ργου. Ό  άριθ
μός αύτός δηλώνει συχνά αλλαγή παραγράφου, άλλά κυρίως τις διαφορετικές θέσεις πού 
άναφέρονται κάθε φορά.
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,ε ^  μαρτ. κχ'
,ςσνς' μαρτ. ν'
,ςφνς' μαρτ. ιθ'
,ςωνς' μαρτ. ιη'

Ταύτην δε τήν άνωμαλίαν άμήχανόν
έστιν έκκλΐναι καί διαφυγεϊν, εϊ μή τις 
δύναιτο καί φύσιν άστέρων καί φωστήρων 
καί ουρανίων σωμάτων καί σημείων άνα- 
σκευάσας άναπλάσαι το παν, εις χάος πά
λιν άναλύων τήν αρμονίαν, ήν εύαρμόατα- 
τα συνεκέρασεν ή κοσμοτεχνϊτις σοφία τοΰ 
θεοΰ παγκοσμίως άστατοΰσαν, ϊνα στά
σιμων (κατά Γρηγόριον) έχοιμεν ίρον.

’Εδείξαμεν τό τοΰ σφάλματος τοΰ 
κανονιού τών πατέρων αίτιον τό παρά- 
δραστον, τήν φυσικήν δηλονότι τής τών 
φωστήρων φοράς άνωμαλίαν, κατά τό μέ- 
τρον τών ημερών καί ώρών, οΐς κατά 
'Ρωμαίους ήμεΐς ταύτην άναμετροΰμεν, 
ήν καθ’ έκάστους τριαζοσίους, ή τριακο- 
σίους καί τέσσαρας χρόνους (καθά φθά- 
σαντες εΐπομεν) γεννώσιν. Τό λοιπόν έστίυ 
είδέναι πώς, κατά τοΰτο οΰτως ίχον τό 
κανόνιον τών πατέρων, φυλάττεται απα
ράβατος ό περί τοΰ πάσχα τών ιερών απο
στόλων κανών.

5956 Alartij 21 14
6256 Martij 20 13
6556 Martij 19 12
6856 Martij 18 11
(p. 148) Hanc inaequalilatem  im- 

possibile est evitare atque eifugerc, nisi 
quis posset et substantiam siderum et 
luminarium, solis inquam et lunae, et 
coelestium corporum ac signorum trans. 
ferre ac recreare omnia, infundens il- 
lis denuo pulcritudiuem, quam nimis 
venuste disposuit creatrix sapientia dei, 
ut quod inconstans est pacatissime con- 
sistat, ut nos constans (iuxta quod di- 
cit Gregorius) obtineamus desiderium.

22. Ecce ostendimus causam aber- 
rationis de canone patrum non mu- 
tando. Et patet quod essentialem re- 
voiutionis luminarium inaequalitatem, 
iuxta mensuram dierum et horarum, 
et nos post Romanos consideramus, 
quam post singulos 304 annos, prout 
iam diximus, generant. Ceterum nosce- 
[re] oportet, quod, hisce sic stanti
bus, canon patrum observatur invio- 
latus de Pascha, et sanctorum apo- 
stolorum canon.

Τοΰ Μακαριωτάτου ΓΙατρός Η μών 
Μ ε λ ε τ ί ο υ  (τοΰ ΙΙηγα)..., Ιίερί τής 
άρχής τοϋ ΙΙάπα ώς έν εϊδει έπιστολών, 
χωρίς τόπο καί χρόνο [London, ci. 
1624], σ. 10-11.

Μελ,έτιος έλέω Θεοΰ αρχιεπίσκοπος 
’Αλεξάνδρειάς, Λιβύης, Πενταπόλεως, Αί- 
θιωπίας καί πάσης γής Αίγύπτου.

Τοϊς εύσεβεστάτοις καί όρθοδοξωτά- 
τοις 'Ρώσοις τήν άνάπασαν τήν ύψηλοτά- 
την άρχήν τής κρατίστης βασιλείας Πολω
νίας παροικοΰσι, τοϊς έν Κυρίω υΐοϊς πε- 
ριποθείτοις τής ήμών μετριότητος, χάριν, 
ελεος καί ειρήνην παρά τοΰ Κυρίου καί

C r i s a n i i, ibidem, p. 385-387.
Beatissimi Patris nostri M e 1 e t i i, 

Archiepiscopi Alexandrini, De prin- 
cipatu Papae in forma epistolarum (σέ 
σελίδα χωρίς άρίθμηση' πριν άπό τή σ. 
363).

(ρ. 385) Meletius miseratione di- 
vina Archiepiscopus Alexandriae, Ly- 
biae, Pentapolis, Aethiopiae et totius 
Aegypti.

Pijssimis et orthodoxissimis Rus- 
sis totum sublimissimum dominium po- 
tentissimi regni Poloniae accolentibus, 
tilijs in Christo desideratissimis no- 
strae mediocritatis gratiam , misericoj'-
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Θεοϋ καί Σωτήρος ήμών Ίησοΰ Χρίστου, 
Αμήν.

"Λνδρες 'Ρώσοι, τής εύσεβείας τά 
Θρέμματα, τής ορθοδοξίας ύπερασπισταί, οί 
τή προαιρέσει ήδη καί μάρτυρες, καί προς 
τό κράτος τής βασιλείας άντέστητε ΰπέρ 
τής εύσεβείας άγωνιζόμενοι, ήκιστα μέντοι 
ταις παρά Θεοϋ δοθείσαις άντεπαιρόμε- 
νοι έξουσίαις, άλλά τήν τοΰ Θεοϋ άγάπην 
πάντων τών άλλων ύπερτιμώντες, καί τό 
τής άληθοΰς πίστεως ειλικρινές ένδεικνύ- 
μενοι, δευτερεύειν ανεχόμενοι τών ολΐον 
ολως ούδενί, ύμας ξενότροπους αί καθ’ ή- 
μας ήμέραι αί κατά τοϋτο μόνον ού πο- 
νηραί κατεθεάσαντο ού πανοικί μάρτυ
ρας, άλλά πανδημεί' έν ύμΐν παραδόξως 
τό φως γενόμενον σκότος, φως τό σκότος 
άπήλεγξεν' οί γάρ ταχθέντες ήγεμονεύειν 
ήμών ποιμένες, λύκοι γενόμενοι καί άπο- 
στατήσαντες τής καλής άγέλης τοϋ Χρι- 
στοϋ, ού μόνον σπαράξαι ύμας ή θΰσαι 
ή άπολεσαι ούκ ΐσχυσαν, άλλά καί εις 
μείζω ζήλον άντεκατέστησαν' ποιμένων 
γάρ άνελάβετε ζήλον υμείς καί τούς κα
κούς ποιμένας άνεστράφητε τής άληθείας 
έκστάντας, καί τήν ορθοδοξίαν διά τήν τών 
άνθρώπων δόξαν καταστήσαι μέν έπιχει- 
ρήσαντας, ούκ ίσχύσαντας δέ Θεοϋ χά- 
ριτι. ~Ω πρόβατα χριστώνυμα καί τωόν
τι  Χρίστου καί παρά Χριστού μεμαθηκότα 
τών άλλοτρίων μή άκούειν τής φωνής, μηδ’ 
άκολουθεϊν τοΐς άλλοτρίοις. ’11 άγγελοι 
επίγειοι μιμούμενοι τούς ούρανίους καί 
ταύτό πεπονθότες τοΐς έπουρανίοις, μή συν- 
εκπεσοϋσι τω έοσφόρω' θαΰμα μέγα π'ώς 
έφύλαξεν ύμας ή θεία χάρις καί τών επι
σκόπων τών ύμετέρων (φεΰ τής άπάτης) 
τών νϋν άγαπηαάντων αιώνα καί στρα- 
φέντων εις τά όπίσω, καί τής εύσεβείας 
καί ορθοδοξίας άποστατησάντων, ύμεΐς με- 
μενήκατε στύλοι άκλόνητοι, εδραίοι τή 
πατροπαραδότω διδασκαλία, τή τοΰ Σω
τήρος, τή τών αποστόλων, τή τών πατέ
ρων, μεθ’ ών καί στεφανωθήσεσθε, εύ οιδα, 
τούς στεφάνους έκείνους τής δικαιοσύνης 
(οδς τοΐς κατά Παϋλον τόν δρόμον τετε- 
ληκόσι καί την πίστιν τετηρηκόσιν έν έ- 
παγγε-/(σ.11 (λίαις άποκειμένους ό δίκαι-

d i a m  c t  p a c e m  a  D o m in o  e l  D eo  e t  
S a l v a t o r e  n o s t r o  I e s u  C h r i s t o .

1. V i r i  R u s s i ,  p i e t a t i s  a l u m n i ,  o r -  
t h o d o x i a e  p r o p u g n a t o r e s ,  q u i  e l e c t i o n e  
i a m  m a r t y r e s ,  e t  p o t e n t i a e  r e g n i  r e s t i -  
l i s i i s  p ro  p i e t a t e  d e c e r t a n t e s ,  i n i n i m e  
q u i d e m  a  D e o  d a t i s  r e s i . s t e n t e s  p o t e -  
s t a t i b u s ,  s e d  D e i  o a r i l a t e m  c u n c l i s  a -  
l i j s  r e b u s  p r a e a e s l i m a n t e s  e t  v e r a c i s  f i -  
d e i  s i n c e r i t a t e m  p r a e  v o b i s  f e r e n t e s ,  
s e c u n d i  e s s e  s u s t i n e n t e s  o m n i u m  o-  
m n in o  n u l l i .  V o s  m o d o  p e r e g r i n o  d i e s  
n o s t r i  ( s e c u n d u m  h o c  l a n t u m m o d o  n o n  
m a l i )  s p e c l a n d o s  e x h i b u e r u n t  n o n  f a -  
m i l i a t i m  m a r t y r e s ,  s e d  p o p u l a n t e r  a c  
u n i v e r s i m .  I n  v o b i s  p r a e t e r  o p i n a b i l i -  
t e r  l u m e n  f a c t u m  t e n e b r a e ,  t e n e b r a s  e s 
s e  l u m e n  c o a r g u i l .  Q u i  e n i m  p o s i t i  f u e -  
r a n t  p r a e e s s e  v o b i s  p a s t o - / ( p .  3 8 6 ) r e s  
f a c t i  ] a  p i  e l  d e s e r e n t e s  b o n u m  C h r i -  
s t i  g r e g e m  n o n  s o l u m  d i l a n i a r e  v o s  a u t  
i u g u l a r e  a u t  p e r d e r e  n o n  p r a e v a l u e r u n t ,  
v e r u m  e t i a m  a d  m a i o r e m  z e l u m  s u b -  
s t i t u e r u u t .

P a s t o r u m  e n im  s u s c e p i s t i s  z e l u m  
v o s  e t  m a l o s  p a s t o r e s  r e p u d i s l i s ,  q u i  
v e r i t a t e m  d e s e r u e r u n t  e t  o r t h o d o x i a m  
p r o p t e r  h o m i n u m  g l o r i a m  c o n c u t e r e  
q u i d e m  a d o r t i  s u n t ,  n o n  p o t u e r u n t  t a -  
m c n  p e r  D e i  g r a t i a m .  O o v e s  a  C h r i s t o  
d e n o m i n a t a e  e t  r e v c r a  C h r i s t i  e t  q u a e  a  
C h r i s t o  d i d i c i s t i s  a l i e n o r u m  n o n  a u d i r e  
v o c e rn  n e q u e  s e q u i  a l i e n o s .  O a n g e l i  
t e r r e s t r e s  i m i t a n t e s  c o e l i c o s  e t  i d e m  
p e r p e n t i  q u o d  c o e l e s t e s  n o n  c o n d c l a p t i  
c u m  l u c i f e r a .  M i r a c u l u m  in g e n s  q u o -  
m o d o  c u s t o d i v i t  v o s  d i v i n a  g r a t i a ,  q u o d  
e p i s c o p i s  v e s t r i s  ( h e u  d e c e p t i o n e m )  
p r a e s e n s  a m a n t i b u s  s a e c u l u m  e t  c o n v e i -  
s i s  r e t r o  e t  a  p i e t a t e  a c  o r t h o d o x i a  d e -  
i ' i c i e n l i b u s ,  v o s  p e r m a n s i s t i s  c o l u m n a e  
i m m o b i l e s ,  f o r t e s  a  p a t r i b u s  t r a d i t a  
d o c t r i n a ,  d o c t r i n a  i n q u a m  S a l v a t o r i s ,  
e t  a p o s t o l o r u m  e t  p a t r u m ,  c u m  q u i -  
b u s  e t  c o r o n a b i m i n i  ( b e n e  n o v i )  c o ro -  
n i s  i l l i s  i u s t i t i a e ,  q a a s  i l l i s ,  q u i  s e c u n 
d u m  P a u l u m  c u r s u m  c o n s u m m a r u n t  
e t  ( ' id em  c o n s e r v a r u n t  i n  p r e m i s - ( f o l i o
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ος άποδώσει κριτής έν έκείνη τη ήμέρα). 
Ά λλα ταΰτα μέν έν τούτοις.

Ή μεϊς δέ τούς καθ’ ύμας άναμαθόν- 
τες έτι έν Αίγύπτω πειρασμούς τω πνεύ- 
ματι συνεδράμομεν, άπεστείλαμέν τε μή 
φειδόμενοι πόνων καί μόχθων, ΐνα συν- 
αθλήσωμεν ύμΐν τούς ύπέρ τής ορθοδοξί
ας όλυμπίους δντως άγώνας καί στεφα- 
νοοθωμεν (Θεοΰ χάριτι) τούς άμαραντίνους 
στεφάνους’ άλλα καί τήν Θράκην κατα- 
λαβόντες καί τήν των πόλεων βασιλεύου
σαν, τόν αύτόν έχοντες ζήλον, των αύτών 
ήψάμεθα πόνων' νυνί δέ πάλιν των ζη
τημάτων των καθ’ ύμας κεκινημένων 
καί πρός ύμας παρεπεμφθέντων, σύν ύμΐν 
τούτων τήν λύσιν άθλήσαι έγνωμέν τε 
σύν Θεω καί ή δηλώσωμεν ή καταλύ- 
σωμεν γενναίως, ού τή ήμετέρα σοφία 
τεθαρρηκότες ή παιδεία καί τή άλλη ά- 
ρετή, ούδένες ήμεΐς, άλλά τή τοϋ πνεύ
ματος εύσθενεία καί δωρεά καί τή των 
ζητημάτων μέν σχήματι, κατηγοριών δέ 
ταΐς άληθείαις, σαθρότητι' τούτων γάρ 
τό χαΰνον καί ίδεΐν ράδιον καί διαλϋσαι 
ευχερές .............................................................

Τόποι ολίγοι τώ αύτώ έπιχειρήματι 
προσήκοντες. Εκλεκτοί έκ ποικίλων τοΰ 
αύτοϋ Ν ε ί λ ο υ  συγγραμμάτων (τοϋ Κα- 
βάσιλα).

[ ’Από τό βιβλίο πού έκδόθηκε στό 
Λονδίνο γύρω στά 1624 καί πού περιέχει, 
μέ χωριστή σελιδαρίθμηση, εργα τοϋ Πή
γα (βλ. πιο πάνω) κ.ά. Τό παρατιθέμενο 
κείμενο βρίσκεται στή σ. 18-19, άνάμεσα 
στίς άλλες σελίδες πού περιλαμβάνουν έρ
γα τοϋ Νείλου Καβάσιλα].

11)1 s i o n i b u s  r e c o n d i t a s ,  i u s t u s  r c t r i -  
b u e t  i u d e x  in  i l i a  d i e .  V e r u m  h a e c  q u i -  
d e m  in  h i s .

2. N os  a u t e m  v e s t r a s  i n l e l l i g e n t e s  
a d h u o  in  A e g y p t o  t e n t a t i o n e s  s p i r i t u  
c o n c u r r i m u s  e p i s t o l a s q u e  s c r i p s i m u s ,  
n o n  p a r c e n t e s  l a b o r i b u s  e t  m o l e s t i j s ,  
u t  u n a  v o b i s c u m  d e c e r t a r e m u s  i s t a  o r -  
t h o d o x i a e  o l y m p i c a  r e v e r a  c e r t a m i n a ,  
e t  c o r o n e m u r  ( D e i  g r a t i a )  i m m a r c e s a -  
/(p. 387 )  b i l i b u s  c o r o n i s .  S e d  e t  in  
T h r a c i a m  a d v e n i e n t e s  e t  i n  r e g i n a m  
u i 'b i u m ,  e u n d e i n  p o r t a n t e s  z e l u m ,  eo s -  
d e m  a s s u m p t i m u s  l a b o r e s .  N u n c  vo ro  
r u r s u s  q u a e s t i o n u m ,  q u a e  a p u d  v o s  
i n o t a e  e t  a d  n o s  ( r a n s m i t t a e  l u c r e ,  
u n a  v o b i s c u m  s o l u t i o n e m  a g g r e d i  s t a -  
t u i m u s  t u r n  D eo e t  a u t  m a n i f e s t a b i -  
m u s  a u t  d i s s o l v e m u s  g e n e ro s o ,  n o n  
n o s t r a e  s a p i e n t i a e  c o n f id e n t e s  a u t  e r u -  
d i t i o n i  e t  a l t e r i  v i r l u t i  n u l l i  n o s ,  s e d  
s p i r i t u s  f o r t i t u d i n i  e t  d o n a t i o n i  e t  q u a e -  
s t i o n u m  q u i d e m  a d  s p e c i e m ,  a c c u s a -  
t i o n u m  a u t e m  r e v e r a  f u t i l i t a t i .  I s t a r u m  
e n i m  t u m i d a m  v a n i t a t e m  e t  a g n o s c e -  
r e  f a c i l e  e t  d i s s o l v e r e  in  p r o m p t u  e s t . . .

C r  i s a  π  i  i ,  i b i d e m ,  p .  5 0 8 - 5 1 0 .  
L o c i  a l i q u o t  a d  i d e m  a r g u m e n -  

t u m  p e r t i n e n t e s .  E l e e t i  e x  d i v e r s i s  c -  
i u s d e m  N i l i  t r a c t a l i l n i s .

1. 'O Krizanic σημειώνει πάντα τή σελίδα, κάθε φορά πού αλλάζει, τοΰ έλληνικοΰ πρω
τότυπου (στήν περίπτωσή μας τοΰ βιβλίου πού έκδόθηκε στό Λονδίνο). Λύτό μπορεί νά τό 
παρατηρήση κανείς καί στά έπόμενα άποσπάσματα. Ή  λέξη βέβαια folio σημαίνει έδώ 
σελίδα τοϋ τυπωμένου βιβλίου. Ή  αναγραφή τής ένδείξεως αύτής (τοΰ folio) παρέσυρε ’ί 
σως τόν J ag ic  σέ λανθασμένη υπόθεση (πρβλ. I v a n  G o l u b ,  L ’ autographe de 
]’ ouvrage de Krizanic, OCP 39(1973), σ. 159, 6jcou διαφορετικές σκέψεις).
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’Εκ διαλέξεως τίνος τών Λατίνιον μετά 
τών Ελλήνων, έν ή οί Λατίνοι τήν έαυ- 
τών ύπόληψιν παρά τά λοιπά έπιχειρή- 
ματα καί τοϋτο βεβαιώσαι διατείνονται, 
δηλαδή ότι ό πάπας ού δύναται τής αλή
θειας έκπεσεϊν.

Έ τ ι καί άπο τοϋ μή δύνασθαι τόν πά
παν τής άληθείας διαμαρτεΐν, ώς καί ό 
μακάριος Άγάθων φησί προς τούς βα
σιλέας 'Ρωμαίων γράφων, ού τήν έπι- 
στολήν ώς άποστολικάς φωνάς ή τών οι
κουμενικών συνόδων έκτη έδέξατο. Ού μήν 
άλλά καί τό ποικίλον καί παντοδαπόν 
τής σοφίας, ώπερ ή τής 'Ρώμης Εκκλησία 
πλουτεϊ, μεθ’ ής επί τήν τών γραφών ήλ- 
θεν έρευναν, κατά τήν τοΰ Κυρίου φωνήν, 
μαρτύριαν ικανόν, μετά τής άληθείας αύτήν 
ΐστασθαι' ού γάρ τοϊς ΐδιώταις καί 6'/θύ
μο ις καί μηδέν είδόσι τά τοιαΰτα έπιτρέ- 
ψομεν.

Καί περί τούτων κατά μέρος διά πολ
λών ήμϊν εΐρηται, έν οίς έσκοπούμεθα περί 
τής τοϋ πάπα άρχής. Δέδεικται γάρ έκεΐ 
πάντα άτοπα καί δράσαι καί παθεϊν τόν 
τής 'Ρώμης επίσκοπον δύνασθαι, ώσπερ 
καί τών άνθρώπων έκαστον. Καί Όνώριος 
δέ μαρτύριον έγεγόνει τώ /(σ. 19) λόγω, 

'Ρώμης έπίσκοπος ών, καί ύπό τής έκτης 
συνόδου τω άναθέματι καθυποβληθείς, ώς 
αί,ρέσεως έξαρχος, ή συνεΐπε καί ό τής 
'Ρώμης έπίσκοπος, ό μετά τόν Άγάθωνα, 
Λέων. Καί πάπας δέ έτερος έν τοϊς άνω 
χρόνοις, έκεΐνον καλοϋσι, τής Άρειανικής 
μανίας έμφορηθείς, οΰτω τόν βίον κατέλυ- 
σεν. Καί Κελεστΐνον δέ τινα Λατίνοι φασιν 
έπιθυμήσαι μέν έκτόπως τής 'Ρωμαίων έ- 
πισκοπής, πασαν δέ συμμαχίαν εις τοϋτο 
φέρουσαν άτιμάσαντα, τήν μέν προς Θεόν 
έξομόσασθαι πίστιν, μάγοις όδηγοϊς χρώ- 
μενον, δαίμοσι δέ όλεθρίοις έαυτόν παρα- 
δόντα, οΰτω τής έπιθυμίας τυχεϊν. Τό δέ 
ποικίλον καί παντοδαπόν τής σοφίας, πα
ρόν μέν, ούκ αν άτιμασθείη' άπόν δέ, ζη- 
τηθείη μέν άν, ού μήν οΰτω γε, ώστε τού
του χωρίς μή άν δύνασθαι ύγιαίνειν περί 
τήν πίστιν. Οϊ τε γάρ τής ήμετέρας εύσε- 
βείας καθηγεμόνες ούκ έν πειθοΐ[ς λό-

E x  d i s p u t a t i o n e  c u i u s d a m  L a t i -  
n o r u m  c u m  G r a e c i s ,  i n  q u a  L a t i n i  s u a m  
s e n t e n t i a m ,  p r a e t e r  r e l i q u a  a r g u m e n -  
t a ,  e t i a m  h o c  f i r m a r e  c o n a n t u r ,  q u o d  
s c i l i c e t  p a p a  n o n  p o s s i t  a  v e r i t a t e  e x -  
c i d e r e .

1. I n s u p e r  e t  e x  eo ,  q u o d  p a p a  n e -  
q u e a t  a  v e r i t a t e  a b e r r a r e ,  q u e m a d m o -  
d u m  e t  b e a t u s  A g a t o n  a s s e r i t  a d  r e g e s  
R o m a n o r u i n  s c r i b e n s .  C u i u s  e p i s t o -  

l a m ,  u t  a p o s t o l i c a s  v o c e s ,  g e n e r a l i u m  
c o n c i l i o r u m  s e x t u m  s u s c e p i t .

2 .  P r a e t e r e a  e t i a m  v a r i a  a t q u e  
o m n i m o d a  s a p i e n t i a ,  q u a  E c c i e s i a  R o -  
i n a n a  a b u n d a t ,  p e r  q u a m  a d  s c r i p t u -  
r a r u m  p e r v e n i t  s c r u t a t i o n e n ,  s e c u n 
d u m  D o m i n i  v o c e m ,  t e s t i m o n i u m  i -  
d o n e u m  e s t  c u m  v e r i t a t e  ip -/ { p .  5 0 9 )  
s a m  s t a r e .  N o n  e n i m  i d i o t i s  e t  p i g r i s  
e t  n ih i l  s c i e n t i b u s  i s t a  t a l i a  c o m m i t -  
t e m u s .

3 . E t  d e  h i s  s i n g i l l a t i m  p e r  m u l t a  
a  n o b i s  d i c t u m  e s t ,  i n  q u i b u s  d i s q u i r e -  
b a m u s  d e  p a p a e  p r i n c i p a t u .  O s t e n s u m  
e n i m  e s t  i b i  o m n i a  a b s u r d a  e t  p a t r a r i  
e t  p a t i  p o s s e  e p i s c o p u m  R o m a n u m  
q u e m a d m o d u i n  e t  h o m i n u m  q u e m c u m -  
q u e .

4. E t  H o n o r i u s  q u i d e m  t e s t i m o 
n i u m  f a c t u s  e s t  ( fo l io  19)  s e r m o n i ,  R o -  
t n a e  e p i s c o p u s  e x i s t e n s ,  e t  a  s e x t o  c o n -  
c i l i o  a n a t h e m a t i  s u b i e c t u s ,  t a n q u a m  
h a e r e s i s  a u c t o r ,  c u i  c o n s e n s i t  e t i a m  
R o m a e  e p i s c o p u s ,  q u i  p o s t  A g a t o n e m  
f u i t ,  L e o n .

5 . E t  p a p a  q u i d a m  a l i u s ,  s u p e -  
r i o r i b u s  t e m p o r i b u s ,  i l i u m  v o c a n t ,  A -  
r i a n i c a  a m e n t i a  c o r r e p t u s ,  i t a  v i t a m  
f i n i v i t .

6 . E t  C e l e s t i n u m  q u e m d a m  L a t i 
n i  d i c u n t  a p p e t i j s s e  s u p r a  m o d u m  R o -  
m a n a m  S e d e m ,  e t  o m n e  a u x i l i u m  a d  
h o c  c o n d u c e n s  c o n t e m p s i s s e  e t  f i d e m  
e r g a  D e u m  e i u r a s s e ,  m a g o r u m  d u c t u  
e t  d a e m o n i b u s  e x i t i a l i b u s  s e  i p s u m  t r a -  
d i d i t  a t q u e  i t a  d e s id e r io  p o s i t u m  f u i s s e .

7. V a r i a  a u t e m  e t  o m n i g e n a  s a p i 
e n t i a ,  p r a e s e n s  q u i d e m ,  n o n  e s t  c o n -
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γοις]ΐ σοφίας ανθρώπινης τάς συνουσίας 
τάς έαυτών έποιοΰντο καί τήν τοϋ κόσμου 
σοφίαν κένωσιν ήγοΰντο τής δυνάμεως τοΰ 
σταυροΰ. Καί νΰν μέν ή τής 'Ρώμης ’Εκ
κλησία περιττή τή τοΰ κόσμου σοφία καί 
ταύτη θαρροΰσα, τήν έρευναν τών θείων 
ποιείται. Ή ν  δέ, δτε πολλή συνέζων ά- 
γροικία 'Ρωμαίοι, καί τά ήμέτερα ήνθη. 
Ά λλ’ οΰτε τότε διά τό φαύλως περί τούς 
λόγους έχειν τήν ’Εκκλησίαν τήν εκείνων 
καί περί τήν πίστιν είχον ούχ ύγιώς, οΰτε 
νΰν διά τήν τής σοφίας χύσιν πάσα ανάγ
κη τήν άλήθειαν μετ’ έκείνων έστηκέναι.

Εΐ δέ νΰν διά τόν τής σοφίας πλοΰτον, 
πάσα ανάγκη Λατίνους μέν μετά τής ά
ληθείας έστάναι, ήμάς δέ τής έναντίας γί- 
νεσθαι μοίρας, διά τί μή τότε κακώς εϊ- 
χον Λατίνοι οΰτω περί λόγους έχοντες έν- 
δεώς, ώς μηδέ τήν τών γραφών άπλοϊκήν 
γνώσιν τελείως είδέναι δύνασθαι; Καί μήν 
καί Ωριγένης σοφώτατος έν Χριστιανοΐς 
γεγονώς καί περί τάς γραφάς σπουδαιό
τατος, ούδέν άπώνατο τής σοφίας, ώστε 
καθαράν καί άδολον διατηρήσαι τήν πί- 
στιν. Καί έπΐ τής άγίας καί οικουμενικής 
πρώτης συνόδου Εύσέβειος ό Καισαρείας 
πάντων έπισκόπων έν λόγοις έκράτει, ώς 
ό θεολόγος φησί Γρηγόριος, καί τής ά
γίας έκείνης χορείας μέρος καί αύτός ήν. 
Ά λλά τοσαΰτα πράγματα τοϊς άγίοις πα- 
ρέσχε, βλάσφημων εις τό ΰψος, ώστε ά- 
ποροΰσι πότερον έκεΐνον προσήκει καλεΐν, 
άσεβή δογματιστήν ή φιλόνεικον καί έ- 
χθρόν. Τί δ’ άν τις περί τών έν χρόνοις έ- 
κείνοις φιλοσόφων λέγοι, οΐ, τήν άλήθειαν 
άγνοήσαντες, Άρείω διετέλεσαν συμμα-

temnenda, absens vero, etiam quae- 
renda; non tamen ita, ut absque ilia 
non sit possibile bene valere cicra fi
dem. Nostrae enim pietatis duces non 
in persuasione sapientiae humanae con- 
ventus sues faciebant, et mundi sa- 
pientiam evacuationem esse arbitra- 
bantur crucis. Et nunc quidem Eccie
sia Romana abundans in /(p. 510) sa- 
pientia mundi et, in hac confidens, scru_ 
tationem divinorum facit. Erat autem 
tempus, quando in m ulta vivebant ru- 
sticitate Romani et res nostrae flore- 
bant. At neque tunc quod male circa 
scientias se tiaberet Ecciesia illorum, 
ideo cicra fidem non sane se habe- 
b an t; neque nunc propter sapientiae 
copiam, omnimoda necessitas est ve- 
ritatem  cum ipsis stare.

Si autem nunc, propter sapientiae 
copiam, omnimoda necessitas est L a
tinos cum veritate stare, nos autem ad- 
versae esse sortis, quare tunc non male 
habebant Latini, ita  scientiarum ege- 
ni existentes, ut neque scripturarum 
simplicem notitiam assequi possent?

8. Sane et Origenes sapientissimus 
in Christianis fuit et in scrip turis stu- 
diosissimus, non tamen effecit sapien- 
tia, ut puram atque indepravatam con- 
servaret fidem. Et in sancto primo 
concilio Eusebius Caesareensis omnes 
episcopos eloquentia superabat (prout 
theologus inquit Gregorius) et sancti 
illius chori pars et ipse fuit. Verum 
tot negotia sanctis faciebat, blasphe- 
mans in sublime, ut dubitent utrum 
deceat eum potius vocari impium pro- 
fessorem an contentiosum et inimi- 
cum. Quid autem quis dixerit etiam 
de philosophis illorum temporum, qui 
veritatem ignorantes Ario consentie-

1. 'Η  προσθήκη έγινε μέ βάση άποστολικό χωρίο, τοΰ οποίου ή παραπομπή (Κορινθ. 
α, κεφ. β) μνημονεύεται άπό τόν συγγραφέα στό δεξιό περιθώριο τής σ. 19. Ή  άκριβής 
παραπομπή τοΰ χωρίου, άπ’ οπου καί ό σχετικός ύπαινιγμός στό κείμενο, ε ίνα ι: Πρός Κο- 
ρινθίους Α ', 2, 4.
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χούντες; Καί διά χρόνου μόλις ένίοις πρός 
τήν άλήθειαν έγένετο διαβλέψαι, των μαθη
τών ήγουμένων αύτοΐς; Ούκ άρα πασα 
ανάγκη, Λατίνους μέν σοφία περιρρεομέ- 
νους πολλή, καί περί τήν πίστιν έρρώσθαι, 
οΰτω των πραγμάτων άντιβοώντων.

ϊο ϋ  σοφωτάτου Β α ρ λ α ά μ  λόγος 
περί τής τοϋ πάπα άρχής.

[Άπό τό γνωστό βιβλίο πού έκδόθη
κε στό Λονδίνο κατά τό 1624 (βλ. πιο 
πάνω). Τό παρατιθέμενο άπόσπασμα υ
πάρχει στή σ. 23-24. Ά ς  σημειωθή δτι 
ή νέα σελιδαρίθμηση μέσα στό ίδιο βι
βλίο άρχίζει άπό τά εργα τοϋ Θεσσαλονί
κης Νείλου (τοϋ Καβάσιλα) '/.αί καλύπτει 
ώς τή σ. 40 τό εργο τοΰ Βαρλαάμ, καθώς 
καί τό «περί τοΰ καθαρτηρίου πυρός βι- 
βλίον εν»].

b a n t ?  E t  p e r  t e m p u s  v i x  a l i q u i b u s  
a d  v e r i t a t e m  c o n t i g i t  r e s p e x i s s e ,  d i s c i -  
p u l i s  d i r i g e n t i b u s  e o s ?  N o n  e r g o  o m n i -  
m o d a  n e c e s s i t a  e s t  L a t i n o s  s a p i e n t i a  
c i r c u m f l u e n t e s  m u l t a  e t i a m  c i c r a  f i d e m  
r e c l e  v a l e r e ,  r e b u s  i t a  r e e l a m a n t i b u s .

C r  i s a  n i i , i b i d e m ,  p .  5 1 5 ,  5 1 6 -
520 .

S a p i e n t i s s i m i  B a r l a m i  O r a t io  
d e  p r i n c i p a t u  p a p a e .

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ B.
Άρκτέον δέ μοι ώδε τοϋ λόγου’ φή; 

οτι τω μακαρίω ΓΙέτρω ό δεσπότης ήμών 
Ίησοΰς Χριστός τήν έαυτοΰ Εκκλησίαν έ- 
νεχειρίσατο, καί ποιμένα ταύτης καί κοι
νόν διδάσκαλον καθεστάναι έπέταξε, καί 
δει τόν Ρώμης έπίσκοπον, διάδοχον τούτου 
τυγχάνοντα, πάντων κρατεΐν, πάντων άρ- 
χειν, κατά πάντων έχοντα έξουσίαν, καί 
παν ότιοΰν βουλομένω έστίν αύτω κατά 
πολλήν έξουσίαν δογματίζειν, καί μηδε- 
νί πάντων έξεΐναι τοϊς έκείνω δεδογμένοις 
άντειπεΐν, άλλά πάντας άπολυπραγμόνως 
ώς Θεοΰ φωνάς τά έκείνου δόγματα δέ- 
χεσθαι.

Έ γώ  δέ, δτι μέν ό μακάριος ΙΙέτρος 
καθολικός ποιμήν τε καί διδάσκαλος άπά- 
σης τής τοΰ Θεοϋ ’Εκκλησίας κατέστη, 
πάνυ γε αληθές φημί' ού μήν αύτός γε 
μόνος, άλλ ’ ίσοτίμως αύτω καί των δώ
δεκα έκαστος' έχει γάρ οΰτω. Τάς κλεΐς 
τής βασιλείας των ούρανών δώσειν τω 
ΙΤέτρω ύπέσχετο, καί ταύτας είναι τήν τοΰ

(ρ .  516 )  C A P U T  2 ( fo l io  23)
1. I n c h o a n d u s  a u t e m  h i n c  m i h i  e s t  

s e r m o .  D ic i s ,  q u o d  b e a t o  P e t r o  d o m i -  
n u s  n o s t e r  J e s u s  C h r i s t u s  s u a m  E c -  
c l e s i a m  c o m m i s e r i t ,  e t  p a s t o r e m  h u i u s  
e l  c o m m u n e m  d o c t o r e m  c u m  e s s e  i u s -  
s e r i t ,  e t  R o m a n u m  i d c i r c o  e p i s c o p u m ,  
s u c c e s s o r e m  i l l i u s  e x i s t e n t e m ,  o p o r t e t  
o m n i b u s  i m p e r a r e ,  o m n i b u s  p r a e e s s e ,  
i n  o m n e s  h a b e r e  p o t e s t a t e m ,  e t  o m n e  
q u o d c u n q u e  v o l u e r i t  l i c e r e  e i  m a g n a  
c u m  a u c t o r i t a t e  d o c e r e ,  e t  n e i n i n i  o -  
m n i u m  l i c e r e  a d  e i u s  p l a c i t a  c o n t r a - /  
(p .  5 17 )  d i c e r e ,  s e d  u n i v e r s o s ,  s i m p l i -  
c i t e r ,  u t  d e i  v o c e s ,  i p s i u s  d o c u m e n t a  
a c c e p t a r e .

2.  E g o  a u t e m ,  q u o d  b e a t u s  P e 
t r u s  c a t h o l i c u s  p a s t o r  e t  d o c t o r  u n i -  
v e r s a e  d e i  E c c l e s i a e  f u e r i t ,  o m n in o  v e -  
r u m  e s s e  a i o ; n o n  t a m e n  ip s e  s o lu s ,  
s e d  a e q u a l i t e r  c u m  ip s o  e t i a m  e x  d u o -  
d e c i m  u n u s q u i s q u e .  S i c  e n i m  r e s  e s t .  
C l a v e s  r e g n i  c o e l o r u m  d a t u r u m  s e  P e 
t ro  p r o m i s i t ; e t  h a s  e s s e  l i g a n d i  e t  s o l -
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δεσμεΐν τε καί λύειν έξουσίαν, δι’ ών 
έπήγαγεν έδήλωσεν. Ά λλά μην ταύτην γε 
καί τοΐς λοιποΐς άποστόλοις δεδωκώς φαί
νεται. 'Ό γάρ άν δέσητε, φησίν, έπί τής 
γης, εσται δεδεμένον καί έν τοΐς ούρανοΐς' 
καί δ άν λύσητε έπί τής γης, εσται λελυ- 
μένον έν τοΐς ούρανοΐς1. Καί πάλιν, Λά
βετε πνεϋμα άγιον' άν τινων άφήτε τάς 
αμαρτίας, άφίενται αύτοΐς' άν τινων κρα- 
τήτε, κεκράτηνται2. Άλλά καί τήν ίεράν 
καί μυστικωτάτην θυσίαν ού τώ ΙΙέτρω 
μόνω, άλλά κοινή πασιν έπιτελεΐν έπέτα- 
ξεν. Τοΰτο γάρ, φησί, ποιείτε εις τήν 
έμήν άνάμνησιν^.

Βί δέ καί προς Πέτρον μόνον εΐρηται 
τό, ΙΙοίμανε τά πρόβατά μου,4 άλλ’ οδν δυ
νάμει καί προς τούς λοιπούς ταύτό δια
βαίνει, ώς έξ αύτών έστι φανερόν τών 
πραγμάτων' τ ί γάρ ών ό Πέτρος έποίει, 
ούχί καί πάντες έπραττον τοΰτο ; Μετά τήν 
τοΰ θείου πνεύματος κάθοδον, ούκ άλλος άλ
λο τι τής οικουμένης μέρος διαλαβών, τούς 
πεπλανημένους έδίδασκε καί τούς έσκο- 
τισμένους έφώτιζεν ; Ούκ έκκλησίας κα- 
θίστα ; Ού πρεσβυτέρους έχειροτόνει; Ούκ 
επισκόπους; Ού διακόνους; Πότε δέ τις 
ούν τούτων έπί ταΰτα προτραπείς προς 
τοϋ Πέτρου ταΰτ’ έπετέλει; Ούχ έκα
στος αύτών τήν αύτήν παρά τοΰ δεσπότου 
Χριστοΰ είληφώς έξουσίαν, οιω δ’ αν μέ- 
ρει τής οικουμένης διδάσκων έτύγχανεν, 
ταύτά αύτόθεν έποίει, ά καί ό μακάριος 
Πέτρος έν οϊς τόποις εύηγγελίζετο;

Εί δέ καί τής ήμετέρας εύσεβείας έστί 
το μή τή διαφορά τών ρημάτων προσέ- 
χειν, άλλά τή ταυτότητι πραγμάτων, τί 
σοι δοκεΐ τό, Λήψεσθε δύναμιν έξ ύψους

v e n d i  p o t e s t a t e m  p e r  s u b s e q u e n t i a  i n -  
d i c a v i t .  I s t a m  p o r ro  p o t e s t a t e m  e t i a m  
r e l i q u i s  a p o s t o l i s  d e d i s s e  c e r n i t u r .Q u o d -  
c u n q u e  e n i m  l i g a v e r i t i s ,  i n q u i t ,  s u 
p e r  t e r r a m ,  e r i t  l i g a t u m  e t  i n  c o e l i s  ; 
e t  q u o d c u n q u e  s o l v e r i t i s  s u p e r  t e r 
r a i n ,  e r i t  s o l u t u m  e t  in  c o e l i s .  I t e m ,  
A c c i p i t e  S p i r i t u m  S a n c t u m ,  q u o r u m  
r e m i s e r i t i s  p e c c a t a ,  r e m i t t u n t u r  e i s ; 
q u o r u m  r e t i n u e r i t i s ,  r e t e n t a  s u n t .  S e d  
e t  s a n c t u m  a t q u e  m y s t i c u m  s a c r i f i c i -  
u m  n o n  P e t r o  s o l i ,  s e d  c o m m u n i t e r  
o m n i b u s  p e r a g e r e  p r a e c i p i t .  H o c  e n i m ,  
i n q u i t ,  f a c i l e  i n  m e a m  c o m m e m o r a -  
t i o n e m .

3 .  E t  s i  a u t e m  a d  P e t r u m  s o lu m  
d i c t u m  e s t  i l l u d ,  P a s c e  o v e s  m e a s ,  a t -  
t a m e n  p o t e s t a t e  e t i a m  a d  a l i o s  i d e m  
t r a n s i t ,  s i c u t  e x  i p s i s  m a n i f e s t u m  e s l  
r e b u s .  Q u id  e n im  e s t  e o r u m ,  q u a e  P e 
t r u s  f a c i e b a t ,  q u o d  n o n  e t i a m  o m n e s  
fecissent? P o s t  d i v i n i  S p i r i t u s  d e s c e i -  
s u m ,  n o n n e  a l i u s  a l i a m  u a i v e r s i  p a r 
t e m  p e r a g r a n s  e r r a n t e s  d o c e b a l  e t  o b -  
t e n e b r a t o s  i l l u s t r a b a t ?  N o n n e  E c c l e s i a s  
f u n d e b a t ?  N o n n e  s a c e r d o l e s  o r d i n a b a t ?  
N o n n e  e p i s c o p o s ?  N o n n e  d i a c o n o s ?  
Q u a n d o  a u t e m  q u i s q u a m  i p s o r u m  a  P e 
t r o  i u s s u s  i s t a  p e r a g e b a t ?  N o n n e  u n u s -  
q u i s q u e  / (p .  5 18 )  i p s o r u m ,  e a n d e m  
a  d o m i n o  C h r i s t o  a c c i p i e n s  p o t e s t a t e m ,  
i n  q u a c u n q u e  o r b i s  p a r t e  d o c e n s  erat> 
e a d e m  a  s e m e t i p s o  f a c i e b a t ,  q u a e  e t  
b e a t u s  P e t r u s ,  i n  q u i b u s  lo c i s  e v a n -  
g e l i z a b a t ?

4. S i  a u t e m  e t i a m  n o s t r a o  p i e t a -  
t i s  e s t ,  n o n  d i v e r s i t a t i  v e r b o r u m  in -  
t e n d e r e ,  s e d  i d e n t i t a t i  r e r u m ,  q u i d  t ib i  
v i d e t u r  i l l u d ,  A c c i p i e t i s  v i r t u t e i n  e x

1. Στο δεξιό περιθώριο τής σελίδας προστέθηκε ή παραπομπή: Ματθ. ιη\ 'Η ακριβής 
παραπομπή εΐναι: Ματθ. 18, 18· πρβλ. καί 16, 19.

2. Καί γιά τό χωρίο αύτό σημειώθηκε ή παραπομπή: Ίωάν. κ. Βλ. πράγματι Ίωάν. 
20, 23.

3. Στο δεζιό περιθώριο πάντα τής σελ. προστέθηκε ή παραπομπή: Αουκ. κβ. Γιά τήν 
άκρίβεια βλ. Λουκ. 22, 19.

4. Προστέθηκε έπίσης ή παραπομπή: Ίωάν. κα. Βλ. Ίωάν. 21, 16.
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έπελθόντος τοϋ 'Αγίου 1 [νεύματος έφ υ
μάς καί έσεσθέ μοι μάρτυρες έν τή Ι ε 
ρουσαλήμ καί έν πάση τή Ίουδαία καί 
Σαμαρεία καί έως έσχάτου τής γης1, πλη- 
θυντικώς τοϊς πασιν είρημένον; Καί τό, 
ΙΙορεύεσθε εις πάντα τά έθνη καί κηρύ
ξατε το εύαγγέλιόν μου πάση τή κτίσει, 
βαπτίζοντες αύτούς εις τό όνομα τοϋ Πα- 
τρός καί τοΰ ϊ ΐο ΰ  καί τοΰ 'Αγίου Πνεύ
ματος, διδάσκοντες αυτούς τηρειν πάντα 
οσα ένετειλάμην ύμΐν ;2 Τί ουν; Ού διά 
τούτων τών ρημάτων άπαντας ποιμένας 
τε καί διδασκάλους έχειροτόνησε τής οι
κουμένης άπάσης; Διό οϋδείς αύτών τήσ- 
δε ή τήσδε τής πόλεως ή χώρας έπίσκο
πος κατωνόμασται, άλλά πανταχοΰ τήν 
αύτήν έξουσίαν έτύγχανεν έχων οί δέ μετ’ 
αύτούς ύπ’ αύτών χειροτονηθέντες, άλ
λος άλλη πόλει καί χώρα μερικός ήδη 
ποιμήν έγνωρίζετο.

ΓΙώς ούν ό μακάριος ΙΙέτρος κορυ
φαίος καί πρωτόθρονος τών άποστόλων 
ονομάζεται, εΐ ταΰθ’ οΰτως έχει; Μικρόν 
έπίσχες, καί τούτου τήν λύσιν παρέξομεν, 
ούκ άπό τών οικείων λογισμών, άλλ’ άπό 
τών θείων λογιών τάς πίστεις κομίζον- 
τες' οΰτε γάρ ήμεΐς πώποτε έξ άνθρω- 
πίνων λογισμών περί τών μυστικώς ήμΐν 
παραδεδομένων ειπεΐν τι τών ζητουμέ
νων /(σ. 24) έπιχειρήσομεν, οΰτε τών άλ
λων τοϋτο τολμώντων άμαθώς καί θρα- 
σέως άνεξόμεθα, ή τάς άκοάς ύποθήσομεν 
ταϊς βεβήλοις αύτών κενοφωνίαις.

Όρώ δή τόν ΙΙέτρον, ήνικα δεήσειε 
προς άναπλήρωσιν τών δώδεκα άλλον τι- 
νά καθιστάναι, αύτόν άναστάντα πρώτα 
τοΰ λόγου άρξάμενον' ομοίως δή τού μετά 
τήν τοΰ 'Αγίου Πνεύματος έπέλευσιν, αύ
τόν εΰροι τις αν τής διδασκαλίας ηγούμε
νον τοΰτ’ άρα τό έκείνου πρωτεΐον, τό 
τούς άλλους αύτοϋ τήν τοΰ πρώτα λέγειν 
τιμήν παραχωρεΐν.

a l t o  s u p e r v e n i e n t i s  S p i r i t u s  S a n c t i  i n  
v o s ,  e t  e r i t i s  m i h i  t e s t e s  i n  J e r u s a l e m  
e t  i n  o m n i  J u d a e a  e t  S a m a r i a ,  e t  u s q u e  
a d  e x t r e m u m  t e r r a e ,  p l u r a l i t e r  o m n i 
b u s  d i c t u m ?  E t  i l l u d ,  I t e  i n  o m n e s  
g e n t e s  e t  p r a e d i c a t e  e v a n g e l i u m  o m n i  
c r e a t u r a e ,  b a p t i z a n t e s  e o s  i n  n o m i n e  
P a t r i s  e t  F i l i j  e t  S p i r i t u s  S a n c t i ,  d o -  
c e n t e s  e o s  s e r v a r e  o m n i a  q u a e  m a n -  
d a v i  v o b i s .  N o n n e  p e r  i s t a  v e r b a  o m n e s  
o r d i n a v i t  p a s t o r e s  e t  d o c t o r e s  u n i v e r s i  
t o t i u s ?  Q u o c i r c a  n u l l a s  e o r u m  i l l i u s  
a u t  i l l i u s  c i v i t a t i s  s i v e  r e g i o n i s  e p i s c o 
p u s  n u n c u p a t u s  e s t ,  s e d  u b i q u e  e a n -  
d e m  p o t e s t a t e m  s i n g u l i  h a b e b a n t .  Q u i  
a u t e m  p o s t  ip s o s  a b  i p s i s  s u n t  o r d i -  
n a t i ,  a l i u s  a l i j  c i v i t a t i  v e l  r e g i o n i  p a r -  
t i c u l a r i s  i a m  p a s t o r  a g n o s c e b a t u r .

5. Q u o m o d o  e r g o  b e a t u s  P e t r u s  
p r i n c e p s  e t  p r a e s i d e n s  a p o s t o l o r u m  
n o m i n a t u s  e s t ,  s i  i s t a  i t a  s u n t ?  M o 
d i c u m  s u s t i n e  e t  i s t i u s  s o l u t i o n e m  p r a e -  
b e b i m u s ,  n o n  a  p r o p r i j s  c o g i t a t i o n i -  
b u s ,  s e d  a  s a c r i s  e l o q u i j s  a r g u m e n t a  
a d f e r e n t e s .  N e q u e  e n i m  n o s  u n q u a m  
e x  h u m a n i s  r a t i o n i b u s  d e  i j s  q u a e  m y -  
s t i c e  n o b i s  t r a d i t a  s u n t  d i c e r e  a l i q u i d  
e x  q u a e s i t i s  ( fo l io  24 )  a g g r e d i e m u r , n e 
q u e  a l i o s  i s t u d  i m p e r i t e  e t  t e m e r a r i e  
p r a e s u - / ( p .  5 19 )  m e r e  p a t i e m u r ,  s e d  
p o t i u s  a u r e s  o b t u r a b i m u s  a  p r o f a n i s  
i p s o r u m  n o v i t a t i b u s .

V i d e o  p o r r o  P e t r u m ,  q u a n d o  o p u s  
e r a t  a d  c o m p l e m e n t u m  d u o d e n a r i j  a -  
l i u m  a l i q u e m  c o n s t i t u i ,  i p s u m  s u r r e -  
x i s s e  e t  p r i m u m  l o q u i  i n c e p i s s e .  S i m i 
l i t e r  e t i a m  p o s t  S p i r i t u s  S a n c t i  d e s c e n -  
s u m  i p s u m  i n v e n e r i t  q u i s  d o c e r e  i n -  
c h o a n t e m .  I s t u d  e r g o  e s t  i p s i u s  p r i -  
m a t u s ,  q u o d  n i m i r u m  a l i j  e i  p r i m u m  
l o q u e n d i  h o n o r e m  c o n c e d a n t .

1. ’Επίσης ή παραπομπή: Πράξ. α. Βλ. ΙΙράξ. 1, 8.
2. ’Αναφέρεται έπίσης ή παραπομπή: Ματθ. κη. Βλ. πράγματι Ματθ. 28, 19-20.
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Εί δέ σύ άρχιερατικάς διαιρών αξί
ας τήνδε μέν φής δεδόσθαι τω ΙΙέτρω, 
τήνδε τοις λοιποΐς, δεϊξον τοΰτο έκ των 
θείων λόγων, άφείς τούς λογισμούς, καί 
δεξόμεθα' έγώ γάρ ούχ ευρίσκω πόθεν 
αν τις τεκμήραιτο τό διάφορον' οΰτε γάρ 
έξ ών πρός αύτούς ό δεσπότης διελέγετο, 
τοΰτ’ έστι στοχάσασθαι, οΰτε έξ ών αύτοί 
μετά ταΰτα έποίουν.

Σύ δέ έμοί δοκεϊς περί τούτων δια- 
νοεϊσθαι, ώσανεί μόνου μέν τοΰ Πέτρου 
ύπό Χριστού, ύπό δέ τούτου των λοιπών 
αποστόλων χειροτονηθέντων' τούτου ενεκα 
καί πάντας ύπό τήν τοΰ πάπα συνελαύνεις 
έξουσίαν καί μηδένα τάς έκείνου συγχωρεϊς 
άρχάς διαφυγεϊν, καί χειροτονίαν άπασαν 
αθετείς, ήν έκεΐνος ούκ έψηφίζετο, ώς 
άναγκαΐον ή πάσαν έξ έκείνου ύπάρχειν, 
ή άκυρόν γε παντάπασι νομίζεσθαι' άλλά 
περί μέν χειροτονίας ύστερον έροΰμεν νΰν 
δέ συμπεραίνοντες τά διά πλειόνων ήμΐν 
αποδεδειγμένα, λέγομεν, ότι τά μέν πρός 
τήν ’Εκκλησίαν ισότιμοι πάντες έτύγχανον, 
τής δέ ίεράς αύτών δωδεκάδος ό μακάριος 
Πέτρος έξήρχετο' τοϋτο πλέον των άλλων 
εχων, τών άλλων παρόντων, αύτός τής 
διδασκαλίας ήγήσθαι καί πρωτοκαθεδρίας 
ΐσως άξιοΰσθαι.

S i  a u t e m  t u ,  p o n t i f i c a t e s  d i v i d e n s  
d i g n i t a t e s ,  a l i a m  a i s  e s s e  d a t a m  P e -  
t r o ,  a l i a m  r e l i q u i s ,  o s t e n d e  i s t u d  e x  
s a c r i s  e l o q u i j s ,  d i m i s s i s  a r g u m e n t a t i o -  
n i b u s ,  e t  s u s c i p i e m u s .  E g o  e n i m  n o n  
r e p e r io ,  u n d e  q u i s  o b s e r y a r e  v a l e a t  d i f -  
f e r e n t i a m .  N e q u e  e n i m  e x  i j s ,  q u a e  
a d  i p s o s  d o m i n u s  d i s s e r e b a t ,  h o c  p o 
t e s t  c o n i j c i ,  n e q u e  e x  i j s ,  q u a e  ip s i -  
p o s t e a  f a c i e b a n t .

6. T u  v e r o  m i h i  v i d e r i s  d e  h i s c e  
c o g i t a r e ,  q u a s i  s o lu s  P e t r u s  a  C h r i s t o ,  
a  P e t r o  a u t e m  r e l i q u i  a p o s t o l i  fuis> 
s e n t  o r d i n a t i .  A c  p r o p t e r e a  e t i a m  c u n -  
c t o s  s u b  p a p a e  c o m p e l l i s  p o t e s t a t e m  
e t  n e m i n e m  c o n c e d i s  i l l i u s  p r i n c i p a t u m  
e f f u g e r e ,  e t  o r d i n a t i o n e m  i r r i t a m  f a c i s  
o m n e m ,  q u a m  i l l e  n o n  a p p r o b a v e r i t ,  
q u a s i  n e c e s s a r i u m  e s s e t ,  v e l  o m n e m  
e x  i l lo  e s s e  v e l  i r r i t a m  p r o r s u s  i u d i -  
c a r i .  S e d  d e  o r d i n a t i o n e  q u i d e m  p o s t e a  
d i c e m u s .  N u n c  a u t e m  c o n c l u d e n t e s  e a ‘ 
q u a e  p l u r i b u s  p r o b a v i m u s , d i c i m u s  q u o d  
q u a n t u m  a d  E c c l e s i a m  a t t i n e t  a e q u a -  
l e s  i n  h o n o r e  o m n e s  f u e r i n t ;  s a c r i  a u 
t e m  i p s o r u m  c o l l e g i j  b e a t u s  P e t r u s  
/(p. 520 )  p r a e p o s i t u s  e r a t ,  h o c  p l u s  
p r a e  a l i j s  h a b e n s ,  q u o d  a l i j s  p r a e s e n -  
t i b u s  ip so  d o c t r i n a e  p r a e e s s e t  e t  p r a e -  
s i d e n d i  f o r t e  h o n o r e  d i g n a r e t u r .

Τοΰ αύτοϋ Γ α β ρ ι ή λ  τοΰ Φιλα- 
δελφίας, Περί τής Ε' διαφοράς, τήν όποι
αν ϊχει ή ’Ανατολική ’Εκκλησία μέ τήν 
Ρωμαϊκήν' ήγουν περί τής μακαριότητος 
τών άγίων.

[Ά πό τό ’ίδιο βιβλίο τής έκδόσεως 
Αονδίνου, γύρω στά 1624. Παρατίθεται 
δλο τό κείμενο τής Ε' διαφοράς, τό όποιο 
καλύπτει τις σελίδες 54-56. Αύτές είναι 
καί οί τελευταίες όλου τοϋ £ργου. Ή  νέα 
πάντως, καί τελευταία, σελιδαρίθμηση τοΰ 
βιβλίου, δπου έντάσσονται καί οί παραπά
νω σελίδες, άρχίζει άπό τό κείμενο τής 
Β' διαφοράς τοϋ Φιλαδελφείας Γαβριήλ 
Σεβήρου],

C r  i s a  n  i  i ,  i b i d e m ,  p .  7 7 6 - 7 8 1 .  
(p .  776 )  ( fo l io 5 4 ) .  E i u s d e m  G a -  

b  r  i e  1 i  s P h i l a d e l p h i e n s i s ,  D e  q u i n 
t a  c o n t r o v e r s i a ,  q u a m  h a b e t  O r i e n t a -  
l i s  E c c l e s i a  c u m  R o m a n a ,  i d  e s t  D e  
b e a t i t u d i n e  s a n c t o r u m .
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Πέμπτην καί τελευταίαν διαφοράν ε- 
χει ή ’Ανατολική Εκκλησία τη 'Ρωμαϊ
κή, περί της τών αγίων μακαριότητος, 
τουτέστιν, άνίσως και αί ψυχαί τών άγι
ων άπέλαβον τήν τελείαν μακαριότητα, 
καθώς οί 'Ρωμάνοι λέγουσιν, ή ούκ ετι 
τελείως, άλλά μερικώς, καθώς ήμεϊς πι- 
στεύομεν καί περί μέν ταύτης τής δια
φοράς, οϋδέν ήμεϊς λέξομεν άφ’ έαυτών, 
άλλά πάντα τά τών ιερών διδασκάλων 
τοΐς πάσι προθήσομεν έξ ών δυνησόμε- 
Οα γνώναι καί τήν διαφοράν ταύτην.

Πρώτος τοίνυν ό θείος καί ιερός Αύ- 
γουστΐνος έρμηνεύων τήν θείαν Γραφήν 
είς τήν Γένεσιν τοιαΰτα λέγει* : Αί τών 
άγίων ψυχαί ούχ ούτω τελείως άπολάβου- 
σι της θείας θεωρίας προ τής άναστάσε- 
ως, ώσπερ μετά ταΰτα. Είτα λέγει τήν 
αιτίαν: 'Η ένωσις τής ψυχής καί τοΰ σώ
ματος έστί φυσική καί ουσιώδης' ούκ εν
δέχεται τήν τής ψυχής φύσιν τελείαν εχειν 
τήν μακαριότητα, χωρίς τοϋ σώματος αύ- 
τής, ώ ένοΰται ούσιωδώς καί φυσικώς' 
άλλ’ ού διά τοΰτο τής σχέσεως τής φυσι
κής αύτοΰ έπιλανθάνεται.

'Ο δέ μέγας ’Αθανάσιος είς τήν η' 
έρωταπόκρισιν, την προς ’Αντίοχον, λέ
γει* : "Οτι αί τών άγίων ψυχαί έχουσιν 
εύφροσύνην καί εστιν αΰτη μερική άπό- 
λαυσις, ώσπερ καί ή λύπη, ήν οί άμαρτω- 
λοί εχουσι, μερική κόλασις. Καί ό μέγας 
Βασίλειος εις τά αύτοΰ ήθικά, περί άρχής 
καί έξουσίας, οΰτω λέγει* : Τό μέν γάρ
πρόσωπον προς πρόσωπον καί ή τελεία 
έπίγνωσις τής τοΰ Θεοϋ άκαταλήπτου2 
μεγαλειότητος έν τώ μέλλοντι αιώνι τοΐς 
άξίοις άποδοθήναι έπήγγελται. Νΰν δέ καν 
Παΰλος τις καν Πέτρος, βλέπει μέν 
άληθώς καί ού πλανάται ούδέ φαντάζεται' 
δι’ έσόπτρου δέ ό μέν βλέπει καί έν αί- 
νίγματι, καί τό έκ μέρους νΰν εύχαρίστως 
ενδέχεται' τό γάρ δοκοϋν νΰν έν τή γνώ- 
σει τέλειον, βραχύ τι καί άμυδρότερον το- 
σοΰτον έστίν, ώς πλέον άπολιμπάνεσθαι 
τής έν τω μέλλοντι αίώνι τρανότητος ή ο- 
σον άπολιμπάνεται τοΰ προσώπου προς 
πρόσωπον. Καί πάλιν ό αύτός* έν κεφαλ.

115 .  Q u i n t a i n  e t  f i n a l e m  d i f f e r e n -  
t i a m  h a b e t  E c c l e s i a  O r i e n t a l i s  c u m  R o -  
m a n a  d e  b e a t i t u d i n e  s a n c t o r u m ,  h o c  
e s t  u t r u m  a n i m a e  s a n c t o r u m  r e c e p e -  
r i n t  p e r t e c t a m  b e a t i t u d i n e m ,  p r o u t  R o 
m a n i  d i c u n t ,  a n  n o n d u m  p e r f e c t e ,  s e d  
p a r t i a l i t e r ,  p r o u t  n o s  c r e d i m u s .  E t  d e  
h a c  q u i d e m  d i f f e r e n t i a  n ih i l  n o s  d i c e -  
m u s  e x i  n o b i s  i p s i s ,  s e d  o m n i a  s a n 
c t o r u m  d o c t o r u m  o m n i b u s  p r o p o n e -  
m u s  ; e x  q u i b u s  p o t e r i m u s  c o g n o s c e r e  
e t i a m  h a n c  d i f f e r e n t i a m .

(p .  777 )  P r i m u s i g i t u r  d i v u s  e t  s a -  
c e r  A u g u s t i n u s  e x p o n e n s  s a c r a m  s c r i -  
p t u r a m  in  G e n e s i  h u i u s m o d a  d i c i t * : 
S a n c t o r u m  a n i m a e  n o n  i t a  p e r f e c t e  
p e r f r u u n t u r  d i v i n a  v i s i o n e  a n t e  r e s u r -  
r e c t i o n e m ,  s i c u t  p o s l e a .  D e i n d e  d i c i t  
c a u s a m : U n io  a n i m a e  e t  c o r p o r i s  e s t  
n a t u r a l i s  e t  s u b s t a n t i a l i s .  N o n  p o t e s t  
n a t u r a  a n i m a e  p e r f e c t a m  h a b e r e  b e a 
t i t u d i n e m  a b s q u e  c o r p o r e  s u o ,  c u i  u n i -  
t u r  s u b s t a n t i a l i t e r  e t  n a t u r a l i t e r .  S e d  
n o n  p r o p t e r  h o c  b e a t i t u d i n i s  s u a e  o b -  
l i v i s c i t u r .

M a g n u s  a u t e m  A t h a n a s i u s  i n t e r -  
r o g a t i o n e  8 a d A n t i o c h u m  d i c i t * :  Q u o d  
a n i m a e  s a n c t o r u m  h a b e n t  l a e t i t i a m ,  e t  
h a e c  e s t  p a r t i a l i s  f r u i t i o ,  s i c u t  e t  t r i -  
s t i t i a ,  q u a m  p e c c a t o r e s  h a b e n t ,  p a r -  
t i a l e  s u p p l i c i u m .  E t  m a g n u s  B a s i l i u s  
in  s u i s  e t h i c i s ,  d e  p r i n c i p a t u  e t  p o t e -  
s t a t e ,  s i c  d i c i t *  : F a c i e  q u i d e m  a d  f a -  
c i e m  e t  p e r f e c t a  c o g n i t i o  d i v i n a e  i n -  
c o m p r e h e n s i b i l i s  m a i e s t a t i s  in  f u t u r o  
s a e c u l o  d i g n i s  d a r i  p r o m i s s a  e s t .  N u n c  
a u t e m  e t i a i n s i  P a u l u s  q u i s  s i t ,  e t i a m -  
s i  P e t r u s ,  i n t u e t u r  q u i d e m  v e r a c i t e r>  
e t  n o n  d e c i p i t u r  n e q u e  s o m n i a t ; p e r  
s p e c u l u m  t a m e n ,  q u o d  q u i d e m  v i d e t ,  
e t  i n  a e n i g m a t e ,  e t  i d  q u o d  e x  p a r t e  
e s t ,  n u n c  c u m  g r a t i a r u m  a c t i o n e  s u s c i -  
p i t .  Q u o d  e n i m  v i d e t u r  n u n c  in  s c i e n -  
t i a  p e r f e c t u m ,  b r e v e  q u i d d a m  e t  e x i l e  
a d e o  e s t ,  u t  m a g i s  d i s t e t  a  c l a r i t a t e  
f u t u r i  s a e c u l i ,  q u a m  q u a n t u m  d i s t a t  
a b  e a  q u o d  e s t  f a c i e  a d  f a c i e m .  E t  r u r -
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ιστ' τών προς Άμφιλόχιον λέγει: Τίς γάρ 
οΰτως άνήκοος τών ήτοιμασμένων παρά 
Θεοΰ αγαθών τοϊς άξίοις ώς άγνοεΐν, δτι 
και τών δικαίων ό στέφανος, ή τοϋ πνεύ
ματος έστί χάρις, δαψιλεστέρα τότε και τε- 
λειοτέρα παρεχομένη, κατά τήν άναλογίαν 
τών άνδραγαθημάτων τής πνευματικής δό- 
ξης διανεμομένης έκάστω; Έν γάρ ταΐς 
λαμπρότησι τών αγίων μοναί πολλαί πα
ρά τω πατρί, τούτέστιν αξιωμάτων δια- 
φοραί.

Τούτοις δμοια λέγει καί ό θείος Χρυ
σόστομος, έξηγούμενος τό ια' κεφάλαιον 
τής προς Εβραίους επιστολής’ εις τόν λό
γον τόν κζ' λέγει* : Τίς οϋ>ν ό μισθός τής 
τοσαύτης άμοιβής; Τίς ή / (σ. 55) άν- 
ταπόδοσις; Ούδέπω άπέλαβον εκείνοι' 
χρόνους έχουσι τοσούτους νικήσαντες, καί 
ούδέπω άπέλαβον ύμεΐς δέ έν τφ  άγώνι 
οντες άσχάλετε; Εννοήσατε καί ύμεΐς τί 
έστί καί δσον έστί τόν ’Αβραάμ καθήσθαι, 
καί τόν απόστολον ΙΙαΰλον, περιμένοντας 
πότε σύ τελειωθής, ΐνα δυνηθωσι τότε λα- 
βεϊν τόν μισθόν. Είτα κατωτέρω λέγει* : 
“Ενα ώρισε πασι τών στεφάνων τόν και
ρόν' καί ό προ τοσούτων έτών νενικηκώς 
μετά σοΰ λαμβάνει τόν στέφανον' τό γάρ 
όμοΰ δοξασθήναι, μεγάλη ήδονή. Ό αύτός 
δέ πάλιν έρμηνεύων τό ιστ' κεφάλ. τής 
πρώτης προς Κορινθίους έπιστολής, εις 
φύλα 2 39 ,  λέγει* : Καν μένη ή ψυχή, 
xqev μυριάκις αθάνατος έστίν, ώσπερ ούν 
καί έστι, τής σαρκός χωρίς ού καταλεί- 
ψεται τά απόρρητα άγαθά έκεϊνα, ώσπερ 
ούν ούδε κολασθήσεται' ταΰτα γάρ φα- 
νερωθήσεται έμπροσθεν τοΰ βήματος τοϋ 
Χριστοΰ, ινα έκαστος κομίσηται τά διά 
τοΰ σώματος α έπραξεν, εΐτ’ άγαθά εΐτε 
κακά.

Τοιαΰτα λέγει* καί ό μέγας ’Αθα
νάσιος περί τών έν κυρίω νεκρών: Ό τι- 
περ διά τοϋτο ό Θεός τοϊς σωζομένοις 
κεχάρισται, τό μέχρι τής κοινής άναστά- 
σεως ψυχικώς άλλήλοις συνεΐναι καί συν- 
ευφραίνεσθαι, άπεκδοχήν έχοντας τών μελ
λόντων αύτοϊς άποκληροΰσθαι θείων δω-

s u s  i d e m  c a p .  1 6  a d  A m p h i l o c h i u m  
d i c i t * : Q u i s  e n i m  i t a  i n e r u d i t u s  e s t  
d e  b o n i s ,  q u a e  d e u s  p r a e p a r a v i t  d i -  
g n i s ,  u t  i g n o r e t ,  q u o d  e t i a m  c o r o n a  
i u s t o r u m  e s t  g r a t i a  s p i r i t u s ,  q u a e  t u n c  
u b e r i o r  e t  p e r f e c t i o r  p r a e b e t u r ,  d u m  
s e c u n d u m  p r o p o r s i o n e m  o p e r a t i o n u m  
v i r t u o s a r u m  s p i r i t u a l i s  g l o r i a  d i v i d i t u r  
s i n g u l i s ?  I n  s p l e n d o - / ( p .  778 )  r i b u s  
e n im  s a n c t o r u m  m a n s i o n e s  m u l t a e  s u n t  
a p u d  p a t r e m ,  h o c  e s t  d i g n i t a t u m  d i f 
f e r e n t i a e .

H i s  s i m i l i a  d i c i t * e t i a m  d i v u s  C h r y -  
s o s t o m u s  e x p o n e n s  c a p .  I 3 e p i s t o l a  a d  
H e b r a e o s ; i n  o r a t i o n e  27 d i c i t :  Q u a e  
e r g o  m e r c e s  t a n t a e  p e r m u t a t i o n i s ? Q u a e  
( fo l io  55) r e t r i b u t i o ?  N o n d u m  r e c e p e -  
r u n t  i l l i ; t o t  a n n o s  h a b e n t  e x  q u o  v i -  
c e r u n t ,  e t  n o n d u m  r e c e p e r u n t ; v o s  a u 
t e m  in  c c r t a m i n e  e x i s t e n t e s  a e g r e f e r t i s ?  
C o g i t a t e  e t  v o s  q u i d  s i t  e t  q u a n t u m  
s i t  A b r a h a m u m  s e d e r e  e t  a p o s t o l u m  
P a u l u m ,  e x p e c t a n t e s  q u a n d o  t u  f i n e m  
a s s e q u a r i s ,  u t  p o s s i n t  t u n c  r e c i p e r e  m e r -  
c e d e m .  D e in d e  i n f e r i u s  d i c i t * : U n u m  
p r a e f i n i v i t  o m n i b u s  c o r o n a r u m  t e m -  
p u s ,  e t  q u i  a n t e  t o t  a n n o s  v i c i t  t e c u m  
a c c i p i t  c o r o n a m ; s i m u l  e n i m  g lo r i f i -  
c a r i  e s t  m a g n a  v o l u p t a s .  I d e m  a u t e m  
r u r s u s  e x p o n e n s  c a p .  16  p r i m a e  a d  
C o r y n t h i o s  e p i s t o l a e ,  fo l io  2 3 9 ,  d i c i t * : 
E t  s i  m a n e t  a n i m a ,  e t  m i l l i e s  i m m o r -  
t a l i s  e s t ,  p r o u t  e t  r e v e r a  e s t ,  a b s q u e  
c a r n e  n o n  c o m p r e h e n d e t  i n a f f a b i l i a  i l i a  
b o n a ,  p r o u t  n e q u e  c r u c i  a b i t u r .  H a e c  
e n i m  m a n i f e s t a b u n t u r  a n t e  t r i b u n a l  
C h r i s t i ,  u t  u n u s q u i s q u e  r e f e r a t  p r o p r i a  
c o r p o r i s  p r o u t  g e s s i t ,  s i v e  b o n a  s i v e  
m a l a .

H a e c  d i c i t *  e t i a m  m a g n u s  A t h a 
n a s i u s  d e  m o r t u i s  i n  D o m i n o :  Q u o d  
i d e o  d e u s  i l l i s  q u i  s a l v a n t u r  d o n a v i t ,  
u s q u e  a d  c o m m u n e m  r e s u r r e c t i o n e m  
q u o a d  a n i m a s  s i m u l  e s s e  e t  c o n g a u d e r e ,  
h a b e n t i b u s  e x p e c t a t i o n e m  d i v i n o r u m  
d o n o r u m ,  q u a e  i l l i s  o b t i n g e r e  d e b e n t .
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ρεών. "Ομοια τούτοις προσμαρτυρεί καί 
ό ιερός καί θείος ’Ιωάννης ό Δαμασκηνός, 
λέγων* : Οί δέ αμαρτωλοί καί ταύτης της 
δόξης έστέρηντοα' ού γάρ ίχουσι τό δια
γνωστικόν έν άλλήλοις' έν έκείνω δέ τω 
πανδήμω θεάτρω, καθώς αί πράξεις άνα- 
κεκαλυμμέναι πάντων, οΰτω καί τά πρόσ
ωπα γνώριμα παρά πάντων, εως οδ ό 
πάντων α’ίσχατος γένηται χωρισμός, καί 
άποπεμφθήσεται πας τις εις όν ήτοίμακε 
τόπον' οί μέν δίκαιοι μετά Θεοϋ καί άλ- 
λήλων, οί δέ αμαρτωλοί έν τοΐς έκτόποις.

Καί ταΰτα μεν λέγουσιν οί είρημένοι 
διδάσκαλοι, ότι δηλονότι ούκ ετι άπέλα- 
βον τελείως τήν μακαριότητα, άλλά μερι
κώς' τήν δέ τελείαν θέλουν τήν άπολαύσει 
έν τη άναστάσει, καθώς ό μακάριος Παύ
λος βέβαιοί λέγων*: "Οτι άπόκειταί μοι 
ό της δικαιοσύνης στέφανος, δν αποδώ
σει4 μοι ό Κύριος έν έκείνη τη ημέρα, 
ό δίκαιος κριτής' ού μόνον δέ έμοί, άλλά 
καί πάσι τοΐς άγαπηκόσι3 τήν έπιφάνει- 
αν αύτοϋ.

Είσί δέ καί τινες όίλλοι διδάσκαλοι, 
οΐτινες λέγουσιν, δτι άπήλαυσαν αί ψυχαί 
τών αγίων τής μακαριότητος. Ά λλά καί 
οδτοι πάντες τήν μερικήν έννοοϋσι καί ού 
τήν τελείαν καί καθόλου μακαριότητα, κα
θώς καί οί προειρημένοι, επειδή καί οί 
θείοι διδάσκαλοι κατ’ ούδέν διαφωνοΰσιν, 
άλλά κατά πάντα πάντες όμοφωνοϋσι. Πρώ
τος τοίνυν ό άγιος ’Ιουστίνος ό φιλόσοφος 
καί μάρτυς εις τήν ιστ' έρωταπόκρισιν 
λέγει* : ’Όφελος γέγονε τόρ Ληστή εις 
τόν παράδεισον είσελθόντι, τό εργοις μα- 
θεϊν πίστεως τό ώφέλημον' δι’ ής ήξιώ- 
θη τοϋ συναθροίσματος τών άγίων, έν ώ 
φυλάττεται έως τής ήμέρας της άναστά- 
σεώς τε καί άνταποδόσεως' έχει τε τοΰ 
παραδείσου τήν αίσθησιν, κατά τήν έν- 
νοοματικήν λεγομένην αΐσθησιν, καθ’ ήν 
όρώσιν αί ψυχαί έαυτάς τε καί τά ύπ’ 
αύτάς. Ό  δέ μέγας Αθανάσιος έν τοΐς 
πρός Άντίοχον κεφαλαίοις τάδε φησίν*: 
Ώ ς έκ τών γραφών μανθάνομεν, αί τών 
δικαίων ψυχαί κατ’ αύτόν διάγουσι τόν 
παράδεισον, άλλά καί διά πάσας τάς τών

S i m i l i a  h i s  c o n t e s t a t u r  e t i a m  d i v u s  ot  
s a c e r  D a m a s c e n u s  d i c e n s * : P e c c a t o r e s  
a u t e m  e t i a m  h a c  g l o r i a  p r i v a t i  s u n t ,  
n o n  e n i m  p o s s u n t  s e  d i g n o s c e r e  i n v i -  
c e m .  I n / (p .  7 7 9 )  i l l o  a u t e m  u n i v e r s a l '  
t h e a t r o ,  s i c u t  a c t i o n e s  o m n i u m  r e v e -  
l a t a e ,  i t a  e t  f a c i e s  c o g n o s c i b i l e s  a b  
o m n i b u s ,  q u o u s q u e  f i a t  o m n i u m  u l 
t i m a  s e p a r a t i o ,  e t  m i t t e t u r  o m n i s  h o m o  
in  l o c u m  q u e m  s i b i  p r a e p a r a v i t .  J u -  
s t i  q u i d e m  c u m  d e o  e t  s e c u m  i n v i c e m ,  
p e c c a t o r e s  a u t e m  i n  e x t i m i s .

E t  h a e c  q u i d e m  a i u n t  p r a e d i c t i  
d o c t o r e s ,  q u o d  s c i l i c e t  n o n d u m  r e c e -  
p e r u n t  p e r f e c t e  b e a t i t u d i n e m ,  s e d  p a r -  
t i a l i t e r .  P e r f e c t a  a u t e m  f r u e n t u r  i n  r e -  
s u r r e c t i o n e ,  p r o u t  b e a t u s  P a u l u s  c o n -  
f i r m a t ,  d i c e n s ,  q u o d  r e p o s i t a  e s t  m i h i  
c o r o n a  i u s t i t i a e ,  q u a m  r e d d e t  m i h i  d o -  
m i n u s  i n  i l i a  d i e  i u s t u s  i u d e x ,  n o n  s o 
l u m  a u t e m  m i h i ,  s e d  e t  o m n i b u s  q u i  
d i l i g u n t  a d v e n t u m  e iu s .

1 1 6 .  S u n t  a u t e m  e t i a m  q u i d a m  a l i j  
s a n c t i ,  q u i  d i c u n t  q u o d  a n i m a e  s a n 
c t o r u m  r e c e p e r u n t  b e a t i t u d i n e m ; v e -  
r u m  e t i a m  i s t i  o m n e s  p a r t i a l e m  i n t e l -  
l i g u n t  e t  no n ^  p e r i e c t a m  e t  u n i v e r s a -  
l e m  b e a t i t u d i n e m ,  p r o u t  e t  p r a e d i c t i  
s i  q u i d e m  d i v i n i  d o c t o r e s  i n  n u l l o  d i s -  
s e n t i u n t ,  s e d  p e r  o m n i a  o m n e s  c o n 
c o r d a n t .  P r i m u s  e r g o  s a n c t u s  J u s t i n u s ,  
p h i l o s o p h u s  e t  m a r t y r ,  1 6  i n t e r r o g a -  
t i o n e ,  d i c i t * : E m o l u m e n t u m  f u i t  l a -  
t r o n i  i n  p a r a d i s u m  i n g r e s s o  o p e r i b u s  
a d d i s c e r e  f i d e i  u t i l i t a t e m ,  p e r  q u a m  
d i g n u s  f a c t u s  e s t  c o n g r e g a t i o n e  s a n 
c t o r u m ,  i n  q u o  c o n s e r v a t u r  u s q u e  a d  
d i e m  r e s u r r e c t i o n i s  e t  r e t r i b u t i o n i s ; 
h a b e t q u e  p a r a d i s i  s e n s a t i o n e m ,  s e c u n 
d u m  e a r n  q u a e  m e n t a l i s  d i c i t u r  s e n s a t i o »  
s e c u n d u m  q u a m  a n i m a e  v i d e n t  e t  s e -  
i p s a s  e t  e a  q u a e  s u b  i p s i s  s u n t .  M a 
g n u s  a u t e m  A t h a n a s i u s  i n  c a p i t u l i s  a d  
A n t i o c h u m  h a e c  d i c i t * : S i c u t  e x  s c r i -  
p t u r i s  d i s c i m u s  a n i m a e  i u s t o r u m  ( κ α τ ’ 
α ύ τ ό ν  τό ν  π α ρ ά δ ο ισ ο ν )  i n  i p s o  /(p. 780 )
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άγιων ψυχάς. Μετά δέ τόν ’Αθανάσιον 
ό θειος Γρηγόριος ό Διάλογος προς τόν 
διάκονον Πέτρον λέγει* : Έ ν ούρανώ τάς 
τών άγιων ψυχάς είναι πιστεύομεν. Καί 
ό θεολόγος Γρηγόριος εις τόν επιτάφιον τοΰ 
Μεγάλου Βασιλείου λέγει* : Καί νΰν ήμας 
έποπτεύεις έξ ούρανοϋ, κάντεΰθεν έκδη- 
μήσω, δέξαι με εις τάς αιωνίους σκηνάς. 
Καί ό θείος Χρυσόστομος έρμηνεύων τό 
α' κεφάλ. τής προς Φιλιππησίους έπιστο- 
λής, εις τόν γ' λόγον τών ήθικών8 λέ
γει* : Οί άμαρτωλοί, δπου άν ωσι, πόρρω 
τοΰ βασιλέως είσί, διά τοϋτο δακρύων ά
ξιοι. Οί δέ δίκαιοι, εΐτε ένταΰθα είτε ε
κεί, μετά τοΰ βασιλέως /(σ. 56) είσί'
κφκεΐ μάλλον έγγύτερον ού διά εισόδου, 
ού διά πίστεως, άλλά πρόσωπον προς πρόσ- 
ωπον. 'Ομοίως δέ καί ό ιερός ’Αναστά
σιος ό συναΐτης, έξηγούμενος τήν Έξαή- 
μερον, εις τόν τρίτον λόγον λέγει* : Έ - 
σωτέρω δέ τοΰ φαινομένου στερεώματος 
τάς ούρανίους λέγομεν είναι δυνάμεις, καί 
αύτάς τάς τών δικαίων ψυχάς, κατ’ αύτόν 
διάγουσας τόν παράδεισον. Πρός τούτοις 
δέ καί ό μακάριος Θεοδώρητος λέγει* : 
Αί μέν γενναΐαι τών νικηφόρων ψυχαί περί 
πολοϋσι τόν ούρανόν, τοϊς άσωμάτοις χο- 
ροΐς συγχωρεύουσαι. Αδται είσίν αί τών 
θεολόγων μαρτυρίαι, έξ ών πας τις δύνα- 
ται ραδίως γνώναι καί τά περί τής ύ- 
ποθέσεως ταύτης.

’Εγώ δ’ δμως τοιαύτην γνώμην εχω περί 
ταύτης τής ύποθέσεως, δτι αί τών αγίων 
καί μακαρίων ψυχαί βλέπουσι μέν, καθό 
ψυχαί, τήν μακαριότητα καί δόξαν τοΰ 
Θεοΰ, κατά τόν είπόντα*, ψυχαί δικαίων 
έν χειρί Θεοΰ10, καί καθώς ό μέγας Βα
σίλειος έν τοϊς προειρημένοις ελεγε. Καθό 
δέ μέλλουσι πάλιν νά λάβωσι ψυχή καί 
σώμα τήν τελείαν άπόλαυσιν τής θείας 
μακαριότητος, κατά τό λέγον* : Πορεύομαι 
έτοιμάσαι ύμϊν τόπον11, καί καθώς ό ά
γιος Αυγουστίνος άνωτέρω ελεγεν, λέ
γω δτι οΰπω τελείως άπέλαυσαν οί άγιοι, 
επειδή καί τότε εσεται ή τελεία άπόλαυ- 
σις, δταν ό Χριστός κρινή πάσαν τήν γήν 
καί άποδώση έκάστω κατά τά εργα αύ-

p a r a d i s o ?  v e r s a n t u r ,  s e d  e t  p r o p t e r  o-  
m n e s  s a n c t o r u m  a n i m a s .  P o s t  A t h a n a -  
s i u m  a u t e m  d i v u s  G r e g o r i u s  D i a l o g u e  
a d  P e t r u m  d i a c o n u i n  d i c i t * : I n  co e lo  
s a n c t o r u m  a n i m a s  e s s e  c r e d i m u s .  E t  
G r e g o r i u s  T h e o l o g u s  i n  e p i t a p h i o  m a -  
g n i  B a s i l i j  d i c i t * : E t  n u n c  n o s  d e s p i c i s  
e x  c o e lo ,  c u m q u e  h i n c  e x c e s s e r o ,  s u s -  
c ip e  m e  in  a e t e r n a  t a b e r n a c u l a .  E t  d i 
v u s  C h r y s o s t o m u s  e x p o n e n s  c a p u t  1 e -  
p i s t o l a e  a d  P h i l i p p e n s e s  i n  o r a t .  3 e t h i -  
c o r u m  d i c i t * : P e c c a t o r e s  u b i c u m q u e  
f u e r i n t ,  p r o c u l  a  r e g e  s u n t ,  p r o p t e r e a  
l a c r i m i s  d i g n i .  J u s t i  a u t e m  s i v e  h i e  
s i v e  i b i  c u m  r e g e  ( fo l io  56) s u n t .  E t  i b 1 
m a g i s  p r o p e ,  n o n  p e r  s p e c u l u m ,  n o n  
p e r  f i d e m ,  s e d  f a c i e  a d  f a c i e m .  S i m i 
l i t e r  a u t e m  e t  s a n c t u s  A n a s t a s i u s  S i -  
n a i t a  e x p o n e n s  H e x a i m e r o n  o r a t .  3 a 
d i c i t * : I n  i n t e r i o r e  a u t e m  p a r t e  a p -  
p a r e n t i s  f i r m a m e n t i  d i c i m u s  e s s e  c o e -  
l e s t e s  v i r t u t e s  e t  i p s a s  i u s t o r u m  a n i m a s ,  
in  ip s o  v e r s a n t e s  p a r a d i s o .  A d  h o s  a u 
t e m  e t i a m  b e a t u s  T h e o d o r i t u s  d i c i t * :  
G e n e r o s a e  q u i d e m  v i c t o r u m  a n i m a e  
p e r a m b u l a n t  c o e l u m  e t  c u m  i n c o r p o -  
r e i s  c h o r i s  s a l i u n t s .  H a e c  s u n t  t h e o l o -  
g o r u m  t e s t i m o n i a ,  e x  q u i b u s  o m n i s  h o 
m o  p o t e s t  f a c i l e  c o g n o s c e r e  e t i a m  e a  
q u a e  a d  h a n c  h y p o t h e s i m  p e r t i n e n t .

117 .  E g o  t a m e n  h u i u s m o d a m  
s e n t e n t i a m  h a b e o  d e  h a c  q u a e -  
s t i o n e ,  q u o d  a n i m a e  s a n c t o r u m  e t  
b e a t o r u m  v i d e n t  q u i d e m ,  s e c u n d u m  
q u o d  s u n t  a n i m a e ,  b e a t i t u d i n e m  e t  g lo -  
r i a m  d e i ,  i u x t a  i l i u m  q u i  d i x i t * : A -  
n i m a e  i u s t o r u m  in  m a n u  d e i  s u n t ,  e t  
p r o u t  m a g n u s  B a s i l i u s  i n  p r a e d i c t i s  a i e -  
b a t .  S e c u n d u m  q u o d  a u t e m  r u r s u s  a -  
n i m a  e t  c o r p u s  s i m u l  r e c i p e r e  h a b e n t  
p e r f e c t a m  f r u i t i o n e m  d i v i n a e  b e a - / ( p .  
781 )  t i t u d i n i s ,  i u x t a  i l l u d  q u o d  d i c i -  
t u r *  : V a d o  p a r a r e  v o b i s  l o c u m ,  e t  p r o u t  
s a n c t u s  A u g u s t i n u s  s u p e r i u s  d i c e b a t ,  
d i c o  q u o d  n o n d u m  s a n c t i  p e r f e c t e  p e r -  
f r u i t i  s u n t ,  q u o n i a m  t u n c  e r i t  p e r f e c t a
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fruitio, quando Christus iudicaverit 
omnem terrain, et reddiderit unicuique 
secundum opera eiusi2. Ad haec quo- 
que dicimus, quod, sicut Christus a- 
nimam et corpus sumens ascendit ad 
coelos, et sedit ad dexteram dei et pa- 
tris, eodem modo etiam sancti, cum 
resurrexerint, cum animabus et cor- 
poribus recipient coronas, prout Pau- 
lus c lam at* : Quod reposita est mihi 
corona iustitiae, quam reddet mihi do- 
minus in ilia  die iustus iudex, non so
lum autem mihi, sed etiam omnibus 
qui diligunt adventum eius. Hisce i- 
gitur sermonibus etiam Ecclesia dei
credens d ic it* : Quod perfecta cognitio 
incomprehensibilis maiestatis dei in fu
ture saeculo dignis dari promissa est· 
Quam contingat omnibus nobis adipi- 
sci, gratia et miseratione domini no- 
stri Jesu Christi, quem decet ornnis
gloria, honor et adoratio, cum aetcr- 
no eius patre, et sanctissimo, dono et 
vivifico eius spiritu, nunc et semper 
et in saecula saeculorum Amen.
Finis quintae et postremae differentiae- 
Iulij 31.1656. Georgio Crisanio inter- 
prete.

Σ η μ ε ι ώ σ ε ι ς
Οί είκοσι αστερίσκοι (*) στο έλληνικό κείμενο δηλώνουν δτι σημειώθηκαν, κατ’ άντι- 

στοιχία, στο περιθώριο της σελίδας τά ονόματα τών εκκλησιαστικών συγγραφέων, τών ο
ποίων παρατίθενται άποσπάσματα άπό τά εργα τους. Κατά σειρά τά άναφερόμενα ονόματα
(ή κάτι σχετικό μέ τό παρατιθέμενο απόσπασμα) εΐναι: Αύγουστ. (ΐνος). ’Αθανάσ.(ιος).
Βασίλ.(ειος). Ό  αύτός. Χρυσόστ.(ομος). Σημείωσ.(ις). Ό  αύτός. ’Αθανάσ.(ιος). Δαμασ. 
(κηνός). Τιμόθ. β. κεφ. δ. [Παύλου, Προς Τιμόθεον Β ', 4,8]. ’Ιουστίνος. ’Αθανάσ.(ιος). 
Γρηγόρ.(ιος) ό Διάλογ.(ος). Γρηγόρ.(ιος) ό Θεολόγ.(ος). Χρυσόστ.(ομος). ’Αναστάσ.(ιος) 
συναΐτ.(ης). Θεοδώρ.(ητος). Σοφία σολομ.(ώντος) γ. Ίωάν.(νου) ιδ. Τιμόθ. β. κεφάλ. δ.

Καί στο λατινικό κείμενο σημειώσαμε επίσης είκοσι αστερίσκους γιά τόν ίδιο σκοπό.  
Κατά σειρά (πού άντιστοιχεΐ σέ πολλά μέ τή σειρά τοϋ έλληνικοΰ πρωτότυπου) τά ονόματα 
εΐναι: August.(inus). Atanasius. Basilius. Basilius. Chrysost.(omus). Chrysost.(omus). 
Chrysost.(omus). Atanasius. Damascen.(us). Justinus. Atanasius. Greg.(orius) pp. 
(papa) [ένν. ό πάπας Γρηγόριος ό Διάλογος]. Nazian.(zenus). Chrysost.(omus). Ana- 
stasius. Teodoritus. Sap.(ientia) 3. Joan.(nes) 14. 2. Tim.(otheum) 4. Ecclesia.

1. Ή  λέξη προστέθηκε στό διάστιχο.
2. ά κ α τ α λ ε ί π τ ο υ '  στά έντυπο κείμενο. Είναι σαφές δτι πρόκειται γιά τυπογρα

φικό λάθος. Ό  σωστός τύπος βρίσκεται άμέσως πιό κάτω (στή σ. 56). Βλ. λίγο πιό 
πάνω στή σελίδα αύτή.

τοϋ. ΙΙρός τούτοις δέ λέγομεν, δτι ώσπερ ό 
Χριστός ψυχήν καί σώμα λαβών άνήλθεν είς 
ούρανούς και έκάθησεν έκ δεξιών τοΰ Θεοϋ 
καί πατρός, τόν αύτόν τρόπον καί οί ά
γιοι, οταν άναστηθώσι, μετά τών ψυχών 
καί τών σωμάτοιν λείψονται τούς στεφά
νους, καθώς ό Παΰλος βοα*: "Οτι άπό- 
κειταί μοι ό τής δικαιοσύνης στέφανος, 
όν άποδώσει μοι ό Κύριος έν έκείνη τή 
ήμερα, ό δίκαιος κριτής' ού μόνον δέ έ- 
μοί, άλλά καί πασι τοΐς άγαπηκόσι τήν 
επιφάνειαν αύτοΰ. Τούτοις τοίνυν τοΐς λό- 
γοις καί ή τοϋ Θεοΰ ’Εκκλησία πιστεύ- 
ουσα λέγει, δτι τελεία έπίγνωσις τής τοΰ 
άκαταλήπτου Θεοΰ μεγαλειότητος έν τώ 
μέλλοντι αίώνι τοΐς άξίοις άποδοθήναι έ- 
πήγγελται. ’Ή ς γένοιτο πάντας ήμας έπι- 
τυχεΐν, χάριτι καί φιλανθρωπία τοΰ Κυ
ρίου ήμών Ίησοΰ Χριστοΰ, ώ πρέπει πα- 
σα δόξα, τιμή καί προσκύνησις, σύν τώ 
άνάρχω αύτοΰ πατρί καί τω παναγίφ 
καί άγαθφ καί ζωοποιώ αύτοΰ πνεύματι, 
νΰν καί άεί καί εις τούς αιώνας τών αι
ώνων ’Αμήν.

Τέλος τής πέμπτης καί τελευταίας δια
φοράς.
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3. Πρέπει νά διορθωθή σέ 11 (ια' στο ελληνικό πρωτότυπο).
1. ά π ο 8 ώ σ ι ’ στό έντυπο κείμενο. Κι’ έδώ είναι βέβαιο τυπογραφικό λάθος, αν κρί

νουμε άπό τόν ορθό τύπο στή σ. 56. (Βλ. λίγο πιο πάνω).
5. ά γ α π η κ ώ σ ι ’ στό έντυπο. Τυπογραφικό καί πάλι λάθος. Ό  σωστός τύπος στή 

σ. 56. 'Ο πιο σωστός βέβαια είναι ήγαπηκόσ ι .
6. 'II λέξη προστέθηκε στό διάστιχο.
7. Μετά τή λέξη αύτή ό μεταφραστής συνέχισε ώς έξης: vel e regione, aut circa ipsum 

paradisum ; ainbiguum enim est. Τις λέξεις δμως αύτές τίς περιέκλεισε σέ παρενθέσεις 
καί τίς διέγραψε. Είναι φανερό δτι ό Krizanic συνάντησε δυσκολίες στή μετάφραση τοΰ 
χωρίου αύτοΰ. ’Έτσι εξηγείται καί ή παράθεση τών τεσσάρων ελληνικών λέξεων τοΰ «ά- 
σαφοΰς» χωρίου. ’Επίσης στό αριστερό περιθώριο τής σελίδας αύτής (780) πρόσθεσε ό 
Krizanic: sensus imperfeclus. Οί ενδείξεις αύτές άντιστοιχοΰν στό κείμενο άπό τή λ. 
paradiso ώς τή λ. animas (δύο στίχοι στό χφ.).

8. ή θ η κ ώ ν' στό κείμενο. Τυπογραφικό λάθος. Βλ. τόν σωστό τύπο στή σ. 54 (λίνο 
πιο πάνω στό παρατιθέμενο έδώ κείμενο).

9. Μετά τή λέξη αύτή ό μεταφραστής σημείωσε παραπεμπτικό σταυρό πού άνταποκρί- 
νεται στό άριστερό περιθώριο τής σ. 780. ’Εδώ πρόσθεσε: Ergo vident faciorn patris, 
qui in coelis est.

10. Στό περιθώριο ή παραπομπή: Σοφία Σολομ. γ' (=Κεφ. Γ ', 1).
11. Στό περιθώριο ή παραπομπή: Ίωάν. ιδ' (=Ίωάννου, 14, 2).
12. Τό τμήμα τοΰ κειμένου άπό Ego tameii ώς opera eius, πού καλύπτει στό χφ. έν

δεκα στίχους, έχει έπισημανθή άπό τόν μεταφραστή μέ κάθετη γραμμή, στό περιθώριο. 
Πρόσθεσε μάλιστα στό άριστερό περιθώριο τής σ. 780 τά έξης: ΝΒ. Confessionem. Πρό
κειται γιά ένδειξη πού καί σέ άλλα σημεία τοΰ χφ. τή συναντοΰμε καί πού δηλώνει δτι ό 
Krizanic αναγνωρίζει σέ κείμενο ορθόδοξου συγγραφέα άπόψεις σύμφωνες μέ έκεϊνες τής 
Καθολικής ’Εκκλησίας. ΙΙρβλ. G ο 1 u b, L’ autographe, ε.ά., σ. 154.


